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ÖN SÖZ 

 

       Türk kültürü, büyük bir ummandır. Millet denilen sosyal varlığı birleştiren, 

bireyler arasında duygu ve düşünce birliği meydana getiren dil ise kültürün oluşum, 

yayılım ve nesiller arası aktarımı açısından son derece önemli bir yere sahiptir. Türk 

dilinin özelliklerinin tespit edilmesi, sahip olduğu söz varlığının belirlenmesi gibi 

hususlar bize ait ya da dilimize çevrilmiş eserlerin dil incelemelerinin yapılmasıyla 

doğrudan alakalıdır. 

İncelenen metin, Muhammed İbni Hasan İbni Aliyyi’l-Hüseyn’in Tabîr-nâme 

adlı eseridir. İstinsah tarihi H. 1263 (M.1846) olan eser her ne kadar Eski Anadolu 

Türkçesi döneminden çok sonra kaleme alınmış olsa da o dönemin pek çok ses ve 

şekil özelliğini taşıması bakımından önemlidir. Metin harekeli nesih olarak sade bir 

dille yazılmıştır. Tabîr-nâme olması dolayısıyla içinde pek çok farklı konuya ait 

sözcük içerir. Bu özelliği sebebiyle bir nevi sözlük görünümündedir. 

Çalışmadaki amaç, eseri hem ses hem de yapı özellikleri açısından inceleyip 

eserin dil özelliklerini ortaya koyabilmektir. 

Bu çalışma İnceleme, Metin, Dizin/Sözlük ve Tıpkıbasım olmak üzere dört 

bölümden oluşmaktadır. İnceleme bölümünde, Yazım Özellikleri ve Dil Bilgisi 

olmak üzere iki bölüm bulunmaktadır. İlk bölümde ünlü ve ünsüzlerin söz başı, söz 

içi ve söz sonundaki yazılış şekilleri, bazı bitişik yazımlar verilirken; ikinci bölümde 

ses ve biçim bilgisi incelenmiştir.  

Metin bölümünde Arap harfli olan metnin varak ve satır numaraları verilerek 

çeviri yazıya aktarımı gerçekleştirilmiştir. 

Dizin bölümünde metinde geçen tüm sözcükler ve bu sözcüklerin aldıkları 

çekim ekleri varak ve satır numaralarıyla metinde kaç defa geçtikleri de belirtilerek 

alfabetik olarak sıralanmış ve sözcüklerin anlamları verilerek eserin dizini 

oluşturulmuştur. 
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Son bölüm olan Tıpkıbasımda ise eldeki yazmanın orijinal biçimi verilmiştir. 

Tez konusunun belirlenmesinde ve tezin her aşamasında yol gösterici bilgi ve 

fikirleriyle daima yanımda olan, eksiklerimi düzelten, yardımlarını benden 

esirgemeyen tez danışmamım Sayın Hocam Yrd.Doç.Dr. Nimet KARA’ya en içten 

teşekkürlerimi sunuyorum. 

Ayrıca tez çalışmam sırasında sonsuz destek ve anlayışlarıyla yükümü hafifleten 

tüm aileme, çalışma arkadaşlarıma, on bir yıl önce avuçlarıma bırakılan iki küçük 

kalbin sahibi kıymetli oğullarım Yağız ve Tuna’ya teşekkür ederim. 
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KISALTMALAR 
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GİRİŞ 

  

 

       İnsanların duygu ve düşüncelerini aktarmak için kullandıkları, toplumun değer 

yargıları ve kültürel düzeyine göre şekillenen, temelde haberleşme aracı olarak 

kullanılan dil, millet için önemli unsurlardan biridir. Milli kültürün nesiller arası 

aktarımında vazgeçilmez bir vasıta olan dil, hangi millete aitse o milletin var oluş 

hikâyesinin başlangıcından itibaren farklı devir ve coğrafyalardaki son durumuna 

kadar sürekli değişmiş ve gelişmiştir. Çok farklı coğrafyalarda konuşulup yazılan 

Türk dili de geçirdiği süreç neticesinde yaşadığı değişikliklerle birlikte tarihi olarak 

çeşitli dönemlere ayrılmıştır. XIII. yüzyıldan XV. yüzyılın ortalarına kadar Anadolu 

sahasında Oğuzların ilk yazı dili olarak karşımıza çıkan Eski Anadolu Türkçesi (Eski 

Batı Türkçesi) dil tarihimiz açısından önemli bir yere sahiptir. Dönem hakkında hem 

yabancı hem de Türk Türkologlar tarafından çok fazla çalışma yapılmıştır.  

       Eski Anadolu Türkçesi döneminde tercüme ve telif eserlerin yanı sıra yabancı 

unsurların fazla karışmadığı sade bir Türkçeyle hemen her konu ve türde çeşitli 

eserler yazılmıştır. Bunlardan biri de tabîr-nâmelerdir. 

       

      RÜYA 

       İnsanoğlunun yaşamının hemen hemen üçte birini geçirdiği uyku ve uykuda 

görülen rüyalar uygarlık tarihi boyunca merak konusu olmuş ve bu kavramlar 

üzerine çok sayıda doğaüstü ve gizemli anlam yüklenmiştir. Birçok sözlük ve 

ansiklopedide genelde uyku sırasında zihinden geçen görüntü ve hayaller şeklinde 

tanımlanan rüya; İsmâil Hakkı Bursevî tarafından “Uykuda görülen hayalî 

şekillerden, dışta meydana gelen enfüsî ve âfâkî durumlardan örneklere sahip 

şekillere geçmek.”
1
 şeklinde tarif edilmiştir. Divan ü Lügati’t-Türk ve Kutadgu 

                                                            
1 İsmâil Hakkı Bursevî, Rûhu’l-beyân, İstanbul, 1330, c. IV, s. 266 
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Bilig’de “tüş” olarak yer alan rüya kavramının karşılığı olarak günümüzde “Düş, ağır 

basma, seyr, vak’a, vakıa, zuhurat, düş azmak, düş görmek, düş yormak, kara basan, 

kara düş, kara kaygılı rüya, karakura, karakura basan, karakura basmak, karakura düş 

görmek.”
2
 gibi tabîrler kullanılmaktadır.  

       Rüya insanların ortak paydasıdır ancak her topluma ait inanç ve kültür 

farklılıklarından dolayı rüyalar çeşitli şekillerde yorumlanabilir.  

Tarihin en eski çağlarından bu yana her medeniyet ve din, kendi kültürel özellikleriyle 

yoğurduğu bir rüya algısı yaratmıştır. Rüyaların genel olarak, bu dünya ile öteki dünyalar 

arasında iletişimi sağladıklarına, kutsal bilgilerin aktarıcısı olduklarına ve tanrının mesajlarını 

içerdiklerine inanılmıştır. İlk çağlarda, günlük hayatı etkileyen ve gelecekten haber verdiğine 

inanılan rüyaların, sadece tanrıların ödül ve cezasından ibaret olduğunu varsayan insanlar, 

zamanla rüyaların farklı işlevlerinin olabileceğini düşünmeye başlamışlardır. Bu yönde 

yapılan çalışmalar, rüyayı zamanla bilimsel disiplinlerin ilgi alanı haline getirmiştir. Rüyalar 

özellikle psikolojinin ve tıbbın uğraş alanı içine girmiştir.3 

 

       İlk toplumlarda rüya geçmiş ya da geleceğe ait haber verme işleviyle kutsal bir 

önem arz etmiştir. Mezopotamya’yı yurt edinen Sümerler rüyaları çok önemsemişler 

ve günlük işlerini rüyalara göre düzenledikleri de görülmüştür. “Sümer Kralı Gudea, 

ünlü yazılarında, kendisini bir tapınak inşa etmeye teşvik eden bir çok rüya 

gördüğünü ifade etmektedir.”
4
 Rüya yorumcuları ve rüya yorumlama geleneğinin 

ortaya çıkış tarihi tam olarak tespit edilemese de Babilliler ve Asurluların bu konuda  

meşhur oldukları bilinmektedir. Rüyayı ilahi mesajlar olarak değerlendiren bu 

toplumlar, kurban kesip adaklar adar, yapacakları işin olumlu ya da olumsuz olup 

olmadığını anlayabilmek için rüyaya yatarlardı. “Eski Mısırlılarda gaybden haber 

verme konusunda rüya tabîrinin önemli bir yere sahip olduğunu görüyoruz.”
5
 Onlar 

da rüyanın ilahi mesajlar taşıdığını ve tanrılar tarafından belirlenen bir amaç 

doğrultusunda rüya gördüklerini düşünüyorlardı. Bunun yanı sıra Mısırlıların ilk rüya 

tabîrlerinin yazarı olduğu bilinmektedir. “Bugün tespit edilebilen en eski rüya yorum 

kitabı, M.Ö. 2000-1800’lü yıllarda Mısır’da 12. Sülale’ye ait olan papirüs üzerine 

yazılmış bir Mısır kitabıdır ve halen İngiltere’de British Museum’da 

                                                            
2 Orhan Şaik Gökyay, “Rüyalar Üzerine”, II. Milletlerarası Türk Folklor Kongresi Bildirileri, Ankara, 

1982, c.4, s.183 
3 İlyas Çelebi, Türkiye Diyanet Vakfı İslam Ansiklopedisi, “Rüya” Maddesi, C. 35, TDV Yayınları, 

İstanbul, 2008, s. 1 
4 Annemarie Schimmel, Dinler Tarihine Giriş , Ankara Üniversitesi İlahiyat Fakültesi Yayınları, 

Ankara, 1955, s. 39.  
5 İlyas ÇELEBİ, İslam İnancında Gayb Problemi , Marmara Üniversitesi İlahiyat Fakültesi Yayınları, 

İstanbul, 1996, s. 1 
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bulunmaktadır.”
6
 Hintliler ise rüyaların gerçekleşecek olaylara dair uyarılar 

içerdiğini ve ayrıca hastalıkların önceden bilinmesinde yardımcı olduğunu 

düşünürlerdi. 

Hindistan’da da M.Ö. 1500-1000 yıllarında yazılan Vedalar’da rüyalara ait listeler yer 

almaktadır. Rüyaların gelecekten haber verdiğine inanılan yorumlara rastlanmıştır. Kötü 

olaylardan kurtulmak için ayinler yapılmakta, özel olarak hazırlanmış sularla 

yıkanılmaktaydı.7 

 

       Çinliler rüyayla birlikte ruhun bedenden ayrıldığını iddia ederken, İranlılar 

gaybın bilinmesinde rüya tabirlerinin önemli olduğunu kabul ederlerdi. Eski Yunanlı 

ve Romalılara göre de rüya ilahi bir mesajdır ve rüyanın gelecekle ilgili gizli manalar 

taşıdığı anlayışı özellikle Homeros’un “İlyada ve Odysseia” anlatılarında karşımıza 

çıkmaktadır.   

       Türk kültüründe ise gerek İslamiyet öncesi gerek İslamiyet sonrası dönemde 

rüya kavramının önemi büyüktür. Özellikle Şamanların rüya yorumcusu kimliğiyle 

toplum üzerinde etkili oldukları bilinmektedir. Türk destanlarında oldukça geniş bir 

yer tutan ve destan kahramanlarının gelecekte gerçekleşebilecek olayları öğrendikleri 

yol olarak ortaya çıkan rüya kavramı ilk kez Oğuz Kağan Destanı’nda görülmektedir.  

Oğuz Kağanın bilge danışmanı Uluğ Türük, bir gün rüyasında "bir altın yay" ile "üç gümüş 

ok" görür. Altın yay, dünyanın üzerinde ve bütününü kaplayacak şekilde gün doğusundan 

gün batısına kadar uzanmış bir vaziyettedir. Gümüş oklar ise, uçları kuzeye çevrilmiş bir 

durumdadır. Bunlardan "altın yay" hakimiyeti ve hükümdarlığı, "gümüş oklar" da tabi olmayı 

temsil eder Böylece Tanrı, Uluğ Türük'ün rüyası vasıtasıyla iradesini ve mesajını Oğuz 

Kağana ulaştırmış olur. Daha açık ve kesin bir ifade ile söylemek gerekirse, Tanrı, Oğuz 

Kağandan sonra hakimiyetin ve hükümdarlığın hangi oğullarına verileceğini, hangi 

oğullarının da onlara tabi olacağını "altın yay" ve "gümüş oklar" vasıtasıyla kendisine 

göstermiştir. Uluğ Türük, bu rüyayı Oğuz Kağana anlatır ve "Gök Tanrı düşümde ne verdiyse 

gerçek olsun. Tanrı bütün dünyayı senin soyuna bağışlasın" şeklinde bir dilekte bulunur. 

Bundan sonra, Uluğ Türük'ün rüyasında gördüğü durum erçekleşir.8 

 

       Manas ve Edige Destanlarında da rüya kavramı önemli bir motif olarak 

karşımıza çıkmaktadır. 

         Manas, Kanıkey, Almanbet rüya görmekte ve bu rüyalar kahramanları yapacakları işlerde 

yönlendirmektedir. Manas bir rüya görür ve rüyasını Acıbay’a yorumlattırır. Bu rüyada 

Almanbet’in gelişi müjdelenmektedir. Kanıkey de gördüğü bir rüyayı, Manas’ın dirilmiş 

olabileceğine yorar. Coloy’un karısı da rüyasında Manas’ın sürülerine saldırdığını görür. 

Coloy’dan onunla savaşmamasını rica eder ama fayda etmez.Edige Destanı’nda Edige ve 

                                                            
6 Hakkı Sinasi Çoruh, Rüya Dünyamız, Kitapçılık Ticaret Limitet Şirketi Yayınları, İstanbul, 1968, s. 

59.  
7 Umay Günay, Âşık Tarzı Şiir Geleneği Ve Rüya Motifi, Akçağ Yayınları, Ankara, 2011, s. 90 
8 Salim Koca, İdeal Bir Türk Hükümdan ve Başkomutanı Olarak Oğuz Kağan (Oğuz Kağan 

Destanının Türk Kültür Tarihi Bakırnından Değerlendirilmesi), Selçuk Üniversitesi Türkiyat 

Araştırmaları Enstitüsü Yayınları: 5, Konya, 2011, s..85 
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Toktamış’ın rüya gördüklerini görüyoruz. Halk hikâyelerinde de rüyü çok önemlidir. Görülen 

rüya sonucunda rüyadaki sevgiliyi bulmak için hikâye kahramanı yollara düzülmektedir.9 

 

       Battal Gazi Destanı’nda Battal Gazi’nin babası Hüseyin Gazi’nin gördüğü rüya 

destan kahramanlarının hareketlerinin tayinini ve gelecekteki olaylardan haberdar 

olmalarını sağlaması bakımından dikkat çekicidir. 

Yolda bir yerde uyuyup rüyasında Cafer’in kendi oğlu olacağı ve Rum diyarını fethedeceği 

müjdelenir. Bir süre sonra Emir Numan ölür ve yerine oğlu Ömer, Malatya emiri olur. Yine 

bu sırada hizmetçisi Tavabil Rumi, Hüseyin Gazi’ye oğlu olduğunu müjdeler.10  

 

Dede Korkut Hikayeleri’nden Kazılık Koca Oğlu Yigenek Boyu ve Salur 

Kazan’ın Evinin Yağmalanması adlı hikayelerde geçen rüyalar da hikaye 

kahramanlarının hareketlerini etkilemektedir. 

Salur Kazan’ın evinin yağmalanması sırasında, Karaçuk Çoban’ın kaygılı rüya görmesi 

üzerine, bu hayra yorulmaz ve tedbir alınır. Salur Kazan da rüya görür , bu rüya onu 

kaygılandırır ve ülkesine döndüğünde ülkesini yağmalanmış olarak bulur. Kazılık Koca oğlu 

Yigenek de bir rüya görür. Ve bu rüya sonucu yoldaşlarıyla Düzmürd Kal’asına giderek 

babasını kurtarır. 

 

       Dinler tarihine bakıldığında, bütün semavî dinlerde, rüya ve tabîrine büyük 

önem verildiğini görmekteyiz.  

Tarihte Firavun’ un, Nemrut’ un, Yakup (a.s.)’ un ve Yusuf (a.s.)’ un kutsal kitaplardaki 

rüyalarını pek çok kişi bilir. Bunlar arasında herkes tarafından bilinmese de, 2500 sene evvel 

Buhtunnasır’ın gördüğü beş katlı heykel rüyasının Danyal Peygambere tabir ettirildiği ve bu 

tabirin bazı gruplar tarafından inanılarak günümüze kadar takip edildiği görülmektedir.11  

 

       Tabîr ilmi Türklerde İslâm’ın kabulünden sonra, İslâmî kaynaklarda yerini bulan 

rüya yorumlarıyla şekillenmiştir. Rüya yorumcularının, yorumlarını desteklemek için 

ayet ve hadislerden deliller sundukları, aynı zamanda rüyalardaki sembollerin 

yorumlanmasında İslâm öncesi Türk kültürünün izlerini de sürdükleri bilinmektedir.  

       Ayet ve hadisler dikkate alınıp diğer İslâmî kaynaklar değerlendirildiğinde 

rüyanın İslâm’daki yeri ve önemi anlaşılmaktadır. Saffat, İsra, Fetih, Yusuf ve Enfal 

surelerinde rüya ve rüya yorumculuğu hakkında bilgiler bulunmakta, Hz. 

Muhammed’in  hadislerinde ise rüyalar “rüya-yı sadıka”, “rüya-yı kazibe” olarak 

ikiye ayrılmaktadır. Kuran’da üç önemli rüyaya yer verilmiştir. Bunlar Hz. İbrahim, 

Hz. Yusuf ve Hz. Muhammed’in gördüğü rüyalardır ve Hz. Yusuf’un babası Hz. 

Yakup, İslâmî anlayışa göre en eski rüya yorumcusudur.  

                                                            
9 Sevtap Yazar, Destan, Halk Hikayesi ve Masal Arasındaki İlişkiler ve Bu Unsurların Destanlara 

Yansıması, http://web.deu.edu.tr/~ilyas/edebiyat/destan-htm 
10 Necati Demir ve Mehmet Dursun Erdem, “Türk Kültüründe Destan ve Battal Gazi Destanı”, 

Turkish Studies, Türkoloji Dergisi, Sayı: 1, 2006, s. 105 
11 Aytunç Altındal, Gül ve Haç Kardeşliği, Alfa Yayınları, İstanbul, 2004, s. 155 
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       İslâm kültüründe önemli bir yer tutan rüya geleneği boyunca Müslüman 

âlimlerin, rüyanın bilgi kaynağı olup olamayacağı, rüyayla hadis rivayet edilip 

edilemeyeceği gibi konular üzerinde değerlendirmeler yaptıkları görülmektedir. 

Ruhun manalar alemine yolculuk yapması olarak değerlendirilen rüyalar İslâm 

alimlerince üç gruba ayrılır: 

1.Rahmanî Rüya: Sadık veya da salih rüya da denilen bu rüyaların müjdelemek, 

uyarmak, korkutmak, haber vermek gibi fonksiyonlara sahip olduğuna; 

peygamberler, veliler ve temiz inançlı kişiler tarafından görüldüğüne inanılır. 

2.Şeytanî Rüya: “Ahlâm” ve “adgâs-ı ahlâm” da denilen bu tür rüyalar şeytanın 

vesvese ve aldatması olarak görülen karışık rüyalardır. Tabîri yapılmayan, itibar 

edilmeyen şeytanî rüyalar batıl olarak değerlendirilir. 

3. Nefsanî Rüya: Nefsin telkinlerine göre şekillenen, kaynağının bizzat kişinin 

kendisi olduğu, kişinin uyanıkken meşgul olduğu işlerle alakalı rüyalara verilen 

isimdir. 

       Ayet ve hadislerde geniş bir şekilde yer bulan rüya Gazali, İbn Haldun, İbn 

Arabi, Erzurumlu İbrahim Hakkı, Azîzüddin Nesefî gibi alim ve düşünürlerin 

eserlerinde bir ilim olarak görülür ve sezgisel bilgi olarak değerlendirilir. 

 

      TABÎR-NÂME 

       İnsanoğlunun geleceği bilme isteği, onu tahmin ve yorumlara, rüya ile gerçek 

yaşam arasında ilgiler kurmaya, bu ilgilerin neticesine göre hareket etmeye sevk 

etmiştir. Rüyalar, bu nedenle hep bir merak ve araştırma konusu olmuştur. 

Gördükleri rüyanın yaşamlarına dair işaretler, manalar taşıdığına inanan insanlar bu 

manaları açıklayan yorumlar yapmışlar ve bunun sonucunda da adı “tabîr-nâme” 

olan kitaplar yazılmaya başlanmıştır. Rüyayı oluşturan şeylerin neleri sembolize 

ettiğini açıklayan ilme “tâbir”, rüya yorumcularına “muabbir”, bu konuda yazılan 

eserlere de “tabîr-nâme” denir. Tabîr ilmi zamanla kişinin geleceğe dair istek, korku 

ve endişelerinden izler taşıyan bir ilim haline gelmiştir. Tabîr-nâmelere, hem Batı 

hem de Doğu kültüründe büyük önem verilmiş ve tabîr-nâmeler bir yazı geleneği 

haline gelerek özel bir çalışma  alanı olmuştur. “İbn Haldûn Mukaddime, 
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Taşköprizâde Mevzûâtü’l-Ulûm ve Kâtib Çelebi Keşfü’z-Zunûn adlı eserlerinde tabîr 

ilmi ve literatürüne geniş yer vermişlerdir.”
12

 

       Manzum şekilde yazılmış olanları bulunmakla birlikte daha çok mensur olan ve 

son kısımlarında genellikle “segir-nâme” gibi bölümler bulunan tabîr-nâmelerin bir 

nevi fal kitabı oldukları söylenebilir. Türk edebiyatındaki tabîr-nâmelerin çoğu 

Ca‘fer-i Sâdık ve İbn Şîrîn’in Arapça tabîr-nâmelerinin Türkçeye çevrilmiş 

şekilleridir ancak bize ait pek çok tabîr-nâmenin varlığı da bilinmektedir. 

Millî Kütüphane’deki kırk civarında tabîr-nâme yanında Süleymaniye Kütüphanesi’nde ikisi 

Farsça, yedisi Arapça, geri kalanları Türkçe’ye tercüme yoluyla girenler olmak üzere biri 

manzum yetmiş kadar tâbirnâme tesbit edilmiştir. Türkçe tâbirnâmeler üzerinde çalışan Arzu 

Erdoğan, Süleymaniye ve Nuruosmaniye kütüphanelerinde müstakil ya da başka bir eser 

içinde yirmi yedi kadar tabîr-nâme nüshası tesbit etmiştir.13 

 

       Bu alanda yazılmış en önemli eserler Ahmed-i Dâî’nin Germiyanoğlu II. Yâkub 

Bey için kaleme aldığı Tercüme-i Kitâbü’t-Ta‘bîr-nâme, Hubeyş et-Tiflisî’nin Sultan 

II. Kılıcarslan adına telif ettiği Kâmilü’t-Tabîr adlı eserleri ve Seyyid Süleyman, 

Muhyiddin İbnü’l-Arabî, İbn Sîrîn, Abdülganî en-Nablusî ve Niyâzî-i Mısrî’nin 

tâbir-nâmeleridir. 

 

       SEĞİR-NÂME 

       İçinden çıktıkları toplumun hayata bakış tarzını, kültürel değerlerini ortaya 

koyması bakımından dikkate değer bir birikime sahip olan seğir-nâmeler, insan 

vücudunun bazı organlarında, istemsiz sinir ve kas hareketlerinin yorumlandığı 

eserlerdir. Gelecekte olacakların habercisi olduğu gerekçesiyle halk arasında geniş 

bir ilgi odağı haline gelen seğir-nâmeler yüzdeki ve bedendeki seğirmelerden 

çıkarılan manaları içeren genelde mensur yazılan eserlerdir. Seğir- fiili ve Farsça 

nâme kelimelerinin birleşiminden oluşan seğir-nâme “ihtilâc-nâme”, “seyirme-

nâme” gibi isimlerle de karşımıza çıkmaktadır. 

Bir kimsenin vücudundaki herhangi bir uzuv seğirdiği zaman o kişinin gelecekteki 

durumuna, işine, sağlığına ve benzeri hususlarına ait tahminler öne sürülebilmiş, buna 

dayanılarak bazı hükümler verilebilmiştir. Böylece, bedendeki bazı uzuvların oynaması, 

seğirmesi ve benzeri durumlarına dayanılarak yapılan anlama getirme, yorumlama işine 

İslâm medeniyetindeki Türk yaşayışında İlm-i ihtilâç adı verilmiştir.14  

                                                            
12 Yusuf Ziya Sümbüllü, “Tabirnâme-i Hurûf Üzerine Bir İnceleme”, Kesit Akademi Dergisi, Yıl: 2, 

Sayı:3, Mart 2016, s. 5 
13 Orhan Şaik Gökyay  ve Vildan S. Coşkun, Türkiye Diyanet Vakfı İslam Ansiklopedisi,  Tabirnâme     

Maddesi,TDV., Yay., İstanbul, 1991, cilt 39, s.332 
14 Halil Ersoylu, “Seğir-nâme”, Türk Dili Araştırmaları Yıllığı Belleten, 198,  Ankara, 198, s. 27 
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       Seğir-nâmede yapılan değerlendirmeler geleceğe dönük iyi veya kötü haberler 

içerdiği için bu eserlerin bir nevi fal kitabı oldukları söylenebilir. Her millette olduğu 

gibi Türkler arasında da fal, ilgi duyulan bir konudur. Uygur Türklerinden kalma 9. 

yüzyıla ait Irk Bitig adlı eser bir fal kitabıdır ve Türklerin daha ilk dönemlerden 

itibaren fala, geleceği tahmin etme işine gösterdiği ilgiyi kanıtlamaktadır. 

       Seğir-nâme müstakil bir şekilde olabileceği gibi, kıyâfet-nâme ve tabîr-nâmeler 

içindeki bir bölüm olarak da karşımıza çıkabilir. Seğir-nâmeler sadece bir seğirme 

zikredilerek tabir edilenler ve önce seğirmenin zikredildiği  sonra tanınmış tabircilere 

göre seğirmenin anlamının  açıklandığı seğir-nâme olarak iki gruba ayrılabilir. 

 

      ESER HAKKINDA 

       Rüya, rüya tabîri ve seğir-nameye ilişkin yukarıda yapmış olduğumuz 

açıklamaları takiben çalışmamıza kaynak oluşturan tabîr-nâme ve seğir-name 

hakkında şunları söyleyebiliriz: 

       İncelenen metin Tabîr-nâme, MK, Ankara Adnan Ötüken İHK Bölümü, 06 Hk 

3952/1’de kayıtlıdır. Yazarı Muhammed İbni Hasan İbni Aliyyi’l-Hüseyn’dir. 

İstinsah tarihi H.1263 (M.1846)’tür. Eser 94 varaktır. Müstensihi ve istinsah yeri 

belli olmayan eserin her varağı harekeli nesihle yazılmış 11 satırdan oluşmaktadır. 

Eserin kim tarafından nasıl ve niçin yazıldığı “ammā baǾde bilgil ki bu nahįf ve żaǾįf 

muĥammed ibni ĥasan ibni Ǿaliyyi'l hüseyin bu taǾbįr kitābını caǾfer bin şirįn 

kitāblarından cemįǾ eyledi Ǿarabį ve fārisį dilinden  türkįye tercüme ėtdi zāhid görse 

zühdį ve taķvāsı arta eger Ǿāśį görse tevbe ķıla eger bezirgān görse mālı ziyāde ola 

eger ŧutsaķ görse āžād olub selāmet bula eger ķul görse āžād ola ķayġulu görse şāź 

ola eger śayru görse śıĥĥat eger görsekim taŋrı teǾālā ġażab ķılmışdı neʿuźü-biʾllāh 

eger  müǿmin görse veyā źāhid görse Ǿāśį  ola maĥrūm ola ve ġam ve ġuśśaya giriftār 

ola eger bādişāh görse žālim ola eger ķāđį görse rişvet alıcı ola ve her kimse kim 

gerekdür ki tevbe ķıla ve śadaķa vire tā kim belalardan emįn ola” ibarelerinden 

anlaşılmaktadır (bk. metin 2a/1-2b/7). 

       Eserde rüyayla ilgili olarak çok çeşitli konulardan bahsedilmiştir. Bu bakımdan 

geniş bir sözcük hazinesine sahip olduğu söylenebilir. Eserin tertibinde bablar 

kullanılmıştır. Bu bablardan önce rüyada peygamber görmenin manasının verildiği 

bir bölüm ve sonrasında karışık sırayla aktarılmış tabîrler bulunmaktadır. Metinde 
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Arap harfleriyle oluşturulmuş bablar alfabetik bir şekilde sıralanmamış hatta bazı 

harfler tamamen atlanmıştır. Rüyada görülen şey Arap alfabesindeki sıraya göre 

aranır. Giriş bölümü ve 21 babın ardından ise Seğir-nâme bölümü gelmektedir. 

Eserde Seğir-nâme bölümünden sonra 9 varaklık bir melhame bulunmuş ve ayrı yazı 

sitilinde olduğu için incelemeye dahil edilmemiştir. Arap harflerine göre dizilmiş bu 

yapıda hece sistemi esas alınarak oluşturulan eserdeki bablar, varak numaraları ve 

tabîr edilen sözcükler şöyledir: 

1-Bābü'l-ba (Be harfiyle başlayan bölüm 20a/3-28a/11): 

       bādişāh, bayraķ, bayram, belūd, bāġ, bāġce, būstān, bilbil, benefşe, bıŋar, biti, 

baş, burın, boyun, boġaz, beyŋin, bel, burın, baldır, barmaķlar, börek, bürüncük, bez, 

bal, bekmez, birinc, bādem, baķla, buġday, bögrülce, bādılcān, belūd, penbe, bıcaķ, 

balta, bişik, perde, pirri, biryān, balıķ, paça, bardaķ, boyacı, başcı, başmaķ, pāpuc, 

palās, pire, kehle, buz, put, bayķuş,  

2-Bābü't-ta (Te harfiyle başlayan bölüm 28b/1-32a/9): 

       tāc, tevbe, teyemmüm, terāzū, tiryāk, tutmac, tirid, tutyā, tennūr, tükürmek, 

tavıķ, tilki, tuzaķ, taraķ, tobraķ, tebmek, tiken, tirzi, turunc, turub, toħum, tābūt, 

temren, tırnaķ, terlemek, tulum, terkeş  

3-Bābü'l-cim (Cim harfiyle başlayan bölüm 32a/10-35a/11) 

      cennet, cehennem, cān, çadır, çeri, cekirge, cirāķ, cimāǾ, cünüb, çayır, ciçek, 

canaķ, çölmek, cobanlıķ, ceng, ceviz, çiriş, çuval, culĥā, çaylaķ 

4-Bābü'l-ĥa (Ha harfiyle başlayan bölüm 35b/1-37a/3): 

       ĥac itmek, ĥaceri'l-esved, ĥarām, ĥavż-ı kevŝer, ĥavıż, ĥiśār, ĥüküm, ĥammām, 

ĥacāmat, ĥallac, ĥoķķa, ĥarbe, ĥammāl 

5-Bābü'l-ħa (Hı harfiyle başlayan bölüm 37a/4-38a/3): 

       ħatįb, ħutbe, ħilǾat, ħurma, ħalħal, ħādim, ħorūs, ħalāyıķ, ħırmen, ħardāl 

6-Bābü'd-dal (Dal harfiyle başlayan bölüm 38a/4-43a/8): 

       davūd beyġamber, duǾā, deŋiz, daġ, depe, dįvār, dülbend, döşek, doġurmaķ, 

dudaġın, diş, dilin, dizin, direk, düşmek, delü, deve, deveķuşı, dolab, degirmen, daru, 

doġan, dārāc, dükkān, dügün, destemāl, doŋuz, deprenmek, divit, dimāġı, devleŋgic, 

div, deccāl  
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7-Bābü'z-za (Zel harfiyle başlayan bölüm 43a/9-44b/9): 

       zekeriyā, zekāt, zeytūn, zemzem, zaǾferān, zencebįl, zerdālū, zehir, zire, zencįr, 

zindān, zurna, zeker 

8-Bābü's-sin (Sin harfiyle başlayan bölüm 44b/10-48b/9): 

       secde, selām, seccāde, sacın, śaķal, sünnet, śaķal, süd, su, sel suyı, śusız, sirke, 

sikencebįl, saķız, sürme, segirtmek, serçe, sıcan, sırıtlan, sinek, semiz, sümük, 

süpürge, saman, sāyibān, secāyıķ, süŋük, sekir, sefer 

9-Bābü'ş-şın (Şın harfiyle başlayan bölüm 48b/10-51a/6): 

       şįt beyġamber, şuǾayb beyġamber, şükür eylemek, şehir, şāź olmaķ, şādırvān, 

şeker, şįre, şarāb, şarāblar, şeftālü, şalġam, şāhin, şehvet, şeyŧān 

10-Bābü'ś-śad (Sad harfiyle başlayan bölüm 51a/7-53b/8): 

       śāliĥ peyġamber, śalavāt, śırāŧ köprüsi, śabāĥ, śadaķa, śofĥa, śanduķ, śarrāfa, 

śatranc, śayru, śūret, śayķal, śābūn, śoġan, śarımsaķ, śatmaķ, śavuķ 

11-Bābü'ŧ-ŧa (Tı harfiyle başlayan bölüm 53b/9-55b/11): 

       ŧaǾām, ŧaġ, ŧabaķ, ŧas, ŧūŧį, ŧāvus, ŧurna, ŧavşan, ŧanbura, ŧobuķ, ŧaşaķ, ŧabaķ, 

ŧaħāret, ŧaş, ŧāǾun, ŧuz  

12-Bābü'l-Ǿayn (Ayın harfiyle başlayan bölüm 56a/1-57b/4): 

       ǾazrāǾil Ǿaleyhi's-selām, Ǿisā peyġamber Ǿaleyhi's-selām, Ǿālim, Ǿarş, Ǿaśā, Ǿavrat, 

Ǿöd, Ǿanber, Ǿaķįķ, Ǿaķreb 

13-Bābü'l-ġayn (Gayın harfiyle başlayan bölüm 57b/5-58b/1): 

       ġazā eylemek, ġāyib, ġarķ, ġavvāś  

14-Bābü'l-fa (Fe harfiyle başlayan bölüm 58b/2-59b/9): 

       firişteh, fil, fāl, fulūrį, fūta, fıķıh, fındıķ fısdıķ, furun, firǾavn  

15-Bābü'l-ķaf (Kaf harfiyle başlayan bölüm 59b/10-66a/11): 

       ķāđį, ķuşak, ķılıc, ķalķan, ķız, ķulaķ, ķoltuķ, ķarın, ķasuķ, ķaśśab, ķurbān, 

ķoyun, ķuzı, ķatır, ķısraķ, ķul, ķaz, ķara üzüm, ķabaķ, ķavun, ķarpuz, ķoz, ķan, 

ķussa, ķabir, ķıyāmet, ķış, ķum, ķova, ķovan, ķafes, ķarınca, ķurbaġa, ķablubaġa, 

ķablan, ķurt, ķuzķun, ķarġa, ķarlanķuc, ķadeĥ, ķırba 

16-Bābü'l-kef (Kef harfiyle başlayan bölüm 66b/1-72a/4): 

       kaǾbe, kürsį, güneş, gökler, günler, kitāb, kirpik, göz, gözsiz, gögüs, göbek, 

köşk, gemi, köpri, köy, gül, gülśuyı, gülyaġ, gül-be-şeker, keşür, kesdāne, kirās, 
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kepek, kirec, kükürt, kāfūrį, kāġıd, kefįn, kürk, keci, giyik, kelbi, kirpi, kertenkele, 

kerkes, kābin, gebe, kilid, küb, kįse, güreşse, kehle, kāfir 

17-Bābü'l-lam (Lam harfiyle başlayan bölüm 72a/5-72b/8): 

       levĥ-i maĥfūž, laǾlį laǾli, lāden, leylek  

18-Bābü'l-mim (Mim harfiyle başlayan bölüm 72b/9-75a/3): 

       muĥammedi'l-muśŧafā śallaǿllāhu Ǿaleyhi ve selem, mįkāǿįl Ǿaleyhi's-selām, 

muśĥaf, mescid, miĥrāb, minber, menāre, muǾallim, mum, misik, maǾcūn, marul, 

mercimek, meclis, müneccim, maĥalle, mıħ, mühür, maymūn  

19-Bābü'l-nun (Nun Nun harfiyle başlayan bölüm 75a/4-76a/3): 

       namāz, nāme, nār, nārįc, nergis, noħud, nāǾleyn, nāǾil, nerdübān 

20-Bābü'l-ha (He harfiyle başlayan bölüm 76a/4-76b/6): 

       hūd peyġamber Ǿaleyhi's-selām, hümā ķuşı, hüdhüd, hezārdüstān, herįse, 

hediyye, hava 

21-Bābü'l-ya (Ye harfiyle başlayan bölüm 76b/7-79b/7): 

       yaǾķūb peyġamber Ǿaleyhi's-selām, yūsuf peyġamber Ǿaleyhi's-selām, yaĥyā 

peyġamber Ǿaleyhi's-selām, yunus peyġamber Ǿaleyhi's-selām, yel, yaġmur, yir, yüz, 

yürek, yorġan, yaśduķ, yüzmek, yay, yüzük, yāķūt, yumurŧa, yoġurt, yāġ, yir 

deprenmek, yazı yazmaķ, yün, yalan, yuva, yonca, yoħsul 

       Bu bölümlerden sonra eserin son 14 varaklık kısmında bulunan seğir-nâme 

metni gelmektedir. İncelenen eserin 80a-94a varakları arasında yer alan seğir- nâme 

kısmı önce seğirmenin zikredildiği, sonra tanınmış tabîrcilere göre seğirmenin 

anlamının açıklandığı türe girmektedir. Bunu seğir-nâmenin girişindeki şu 

cümlelerden anlamaktayız: 

       “üc peyġamberden iħrāc olunur bu nüsħa-i (cim) caǾfere işāret (dal) dāniyāle 

işāret (źel) źü′lķarneyne işāret (sin) selmāna işāret (śad) śaĥabiye işāret bu ĥarflerüŋ 

yuķaru yanında źikir olunan ķavįl ol  isim ŝāĥibiniŋdür” 

       Metinde vücudun seğiren kısımları şu şekilde sıralanmıştır: 

       başıŋ ortası, başıŋ ardı, başıŋ öni, el, başıŋ śaġ yanı, başıŋ śol yanı, cümle baş, 

iki ķaş ortası, śaġ ķaş, śol ķaş, śaġ göz köşesi, śol göz köşesi, śaġ göz ķuyruġı, śol 

göz ķuyruġı, śaġ gözüŋ yuķaru  ķapaġı, śol gözüŋ yuķaru ķapaġı, śaġ gözüŋ aşaġı 

ķapaġı, śol gözüŋ aşaġı, śaġ göz tamam segirse, śol göz tamam segirse, burnıŋ śaġ 

delügi, śol delügi, burnı tamam, burnıŋ ucı, burnıŋ śaġ yanı, burnıŋ śol yanı, śaġ 
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yaŋaġı segirse, śol yaŋaġı, eŋegiŋ śaġ yanı, eŋegin śol yanı, śaġ ķulaķ, śol ķulaķ, aġız 

tamām, dil tamām, yüzinüŋ śaġ yanı, yüziniŋ śol yanı, üsti dudaġı, aşaġa dudaķ, 

aġzıŋ śaġ yanı, aġzıŋ śol yanı, eŋegin tamām, boġazıŋ śaġ yanı, boġazıŋ śol yanı, 

boġazıŋ bütün tamām, śaġ emecik, śol emecik, śaġ bāzūsı, śol bāzūsı, śaġ omuzı, śol 

omuzu, śaġ dirsek, śol dirsek, śaġ ķol, śol ķol, śaġ avuc, ślo avuc, śaġ elin baş 

barmaġı, śol elin baş barmaġı, śaġ elin şehādet barmaġı, śol eliŋ şehādet barmaġı, śaġ 

elin orta barmaġı, śol eliŋ orta barmaġı, śaġ eliŋ dördünci barmaġı, śol eliŋ dördünci 

barmaġı, śaġ eliŋ śırça barmaġı, śol eliŋ śırça barmaġı, śaġ el segirse, śol el segirse, 

śaġ yāġrın, śol yāġrın, śaġ bilek, śol bilek, gögüs, yürek, śaġ pehlū, śol behlū, śaġ 

gerdān, śol gerdān, biliŋ śaġ yanı, śol bilek yanı, göbek, ķasıķ, ķasıķıŋ ortası, ferc 

veyāħūd zeker, ĥāya rast, ĥāya cįr, śaġ budı, śol budı, śaġ uyluġı, śol uyluġı, śaġ 

oturaġı, śol oturaġı, śaġ dizi, śol dizi, śaġ incigi, śol incigi, śaġ ŧopuġı, śol ŧopuġı, śaġ 

ayaķ bende-gāh, śol ayaķ bende-gāh, śaġ ayaķ üsti, śol ayaķ üsti, śaġ ayaķ altı, śol 

ayaķ altı, cümle śaġ ayaķ, śol ayaķ, śaġ ayaġıŋ baş barmaġı, śol ayaġıŋ baş barmaġı, 

śaġ ayaġıŋ ikinci barmaġı, śol ayaġıŋ ikinci barmaġı, śaġ ayaġıŋ orta barmaġı, śol 

ayaġıŋ orta barmaġı, śaġ ayaġıŋ dördünci barmaġı, śaġ ayaġıŋ sirçe barmaġı, śol 

ayaġıŋ sirçe barmaġı, śaġ ayaġın cümle barmaġı, cümle śol barmaġı, eki ayaķdan 

ķılları 

 

       ÇALIŞMA HAZIRLANIRKEN İZLENEN YOL 

       İncelenen metin 94 varaktır. Çalışmanın metin bölümü oluşturulurken, varak 

numaraları her paragrafın baş kısmında; satır numaraları ise paragrafın içinde eğik 

çizgiler (//) arasında gösterilmiştir. Metnin okunuşunda yazı çevrimi alfabesi esas 

alınmış, özel isimler de dahil olmak üzere tüm sözcükler küçük harfle yazılmış, 

noktalama işaretlerine yer verilmemiştir. Metindeki her sayfa, varak ve satır 

numarası ile gösterilmiş, metinde geçen ayet, hadis ve dualar Arap harfli asılları gibi 

yazılmıştır. Arapça ve Farsça birleşik sözcük ve ikilemeler de araya kısa çizgi “-” 

konularak belirtilmiştir. Özel isimlere gelen isim çekim ekleri, ayın ve hemze 

sesleriyle karışmasını önlemek için, kesme işaretiyle gösterilmemiştir. 

       İncelenen metinde harf farklılığı, eksikliği veya yazım yanlışlığı tespit edilen 

bölümler ait olduğu varağın altında dipnotlarla (*) işareti ile belirtilmiştir. 
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       Metindeki Türkçe sözcükler için Cem Dilçin’in Yeni Tarama Sözlüğü, S. Gerard 

Clouson’un An Etymological Dictionary of Pre-Thirteenth-Centruy Turkish adlı 

sözlüğü, Andreas Tietze’nin Tarihi ve Etimolojik Türkiye Türkçesi Lugatı; Arapça 

ve Farsça sözcükler için ise Ferit Devellioğlu’nun Osmanlıca- Türkçe Ansiklopedik 

Lügatı ve İsmail Parlatır’ın Osmanlı Türkçesi Sözlüğü’nden yardım alınmıştır.  

       Yazım Özellikleri ve Dil Bilgisi olmak üzere iki kısımdan oluşan İnceleme 

bölümünde örnekleriyle beraber ünlü ve ünsüzlerin söz başı, söz içi ve söz sonu 

yazılışları, bazı bitişik ve ayrı yazılışlar ile bağlaç ve edatların yazılışları hususlarına 

yer verilmiştir. Yine kendi arasında iki alt başlığa ayrılan Dil Bilgisi kısmının Ses 

Bilgisi alt başlığında, ünlü ve ünsüzlerin ses özellikleriyle metinde tespit ettiğimiz 

ses olayları ele alınmış; Biçim Bilgisi kısmında ise yapım ve çekim ekleri, kelime 

türleri incelenmiştir. 

       Dizin bölümünde alfabetik olarak sıralanan sözcüklerin anlamları ve hangi dile 

ait oldukları verilirken ekli biçimlerinin hangi varak ve satırda geçtikleri de 

belirtilmiştir. 
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1. YAZIM ÖZELLİKLERİ 

      Bu bölümde incelenen metindeki ünlü ve ünsüzlerin yazılışı ile bazı bitişik 

yazımlar hakkında bilgi verilecektir. 

 

1.1. ÜNLÜLERİN YAZILIŞI  

       İncelenen metin, harekeli bir metindir. Ünlüler çoğunlukla hareke ile, bazen de 

harfle gösterilmiştir. 

1.1.1. a Ünlüsünün Yazılışı: 

       Metinde a ünlüsü için üstün (ُ-) işareti, dik üstün, elifin (ا) değişik şekilleri ve he 

 .harfi kullanılmıştır (ه)

Söz başında üstünlü elif (َا ) ile a: 

       açıla (ََاجَِله) 60a/2, almaķ (َْالَْمَق) 3a/10, arslan (ََْارَسْلان) 8a/3, arta (ََارَْته) 24a/6, aŋa 

) 9b/9, ayru (ايَْنهََ) 8b /8, ayna (اى) 56a/7, ay (اكَا)   8b/1 (ايَوََ) 47a/10, ayu (ايَْروَ 

Söz başında dik üstünlü ve medli elif ( ا ) ile a: 

       acıla (ََاجيِله) 59b/7, anı (انى)11a/8, ata (ََاته) 91a/8, ayaķ (َْاياق) 92a/5 

Söz başında dik üstünlü elif ( ا ) ile a: 

       aġarmış (َْاغَرْمِش) 68a/4, acı ( يجا ) 46a/8, açıla (ََاحِله) 51b/4, aķsa (ََاقْسه) 63b/8, alsa 

كَْ) 63a/4, aŋun (الْسهََ)   52b/6 (انو 

Söz içinde üstünlü elif ( ا ) ile a: 

       aġacından (َْاغَاجَِنْدَن) 17a/6, andan ( نْدانََْاَ ) 73a/1, ayaġın (َْايَاَغيِن) 16a/3, belādan 

بَ) 31a/5, callab (بلَادََنَْ) براقََْ) 66a/8, ŧopraķ (جَلاا  30b/6 (طو 

Söz içinde dik üstünlü elif ( ا ) ile a: 

       balıķ (َْباليِق) 26a/9, çadır (َْحادِر) 33a/3, ķaşın (َْقاشِن) 61a/6, ķat (َْقات) 67b/1, ķuşaġın 

شاغِنَْ)   55b/3 (طاشَْ) 60b/1, ŧaş (قو 

Söz içinde medli dik üstünlü elif ( ا ) ile a: 

       aşaġı (َِاشاغى) 40a/4, boyacı (َِياجى بانَلِقَْ) 26b/6, cobanlıķ (بو  ) 34b/5, doġan (جو  وغانَْدَ  ) 

41b/9, ĥāśıl (َْحاصِل) 66a/7, ķulaġı (َِلاغى  67b/1 (مالى) 61a/10, mālı (قو 

Söz içinde üstün ile (-) a: 

       almaķ (َْالَمَق) 4b/1, andan (َْانَْدَن) 73a/1, Ǿavrat  (َْعَوْرَت) 27a/5, bardaķdan (َْبرَْداقَْدَن) 

26b/2, ġayrı (َِغَيْر) 4a/4, ķafesden (َْقفَسَْدَن) 65a/1 
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Söz içinde üstünlü ye ile (ََى) a: 

       taķvāsı (َِتقَْوىََسى) 2a/6 

Söz sonunda üstünlü elif (َا) ile a: 

       ana (ََ ََ) 25b/6, aŋa (انَا ََ) 9a/4, ata (اكَا بغََا) 25b/6, ķablubaġa (اتَا  65a/8, ķurbaġa (قبَْلو 

(ََ رْبغَا ََ) 65a/5, yaŋa (قو   10b/6 (يكَا

Söz sonunda üstünlü güzel he (َه) ile a: 

       düşünde (ََش نْده شْوارْلغهََ) 64b/4, düşvārlıġa (دو   65b/8, ķarınca (قرَْغَه) 64a/5, ķarġa (دو 

رْمهََ) 65a/3, sürme (قرَِنْجهََ) لهََ) 47a/2, ola (سو   2b/3 (او 

Söz sonunda dik üstünlü elif (ا) ile a: 

       alma (الَْما) 50a/6, ammā (ا  64a/2, yaŋa (وَيا) 66a/10, veyā (قيِرْبا) 51a/10, ķırba (امَا

 47a/6 (يكَا)

Söz sonunda medli dik üstünlü elif (ا) ile a: 

       ĥayā (حَيا) 74a/1, yuva (ي وا) 79a/8 

Söz sonunda dik üstünlü ye (ى) ile a: 

       daǾvā (دَعْوى) 87b/3 

1.1.2. e Ünlüsünün Yazılışı: 

       Metinde e ünlüsü için üstün (-), üstünlü elif (َا) veya üstünlü he (َه) 

kullanılmıştır. 

Söz başında üstünlü elif (َا) ile e:  

       eliyle (ََالَْيِله) 9b/1, enigin (َْانَِكِن) 54b/9, eŋsesin (َََْسين  (امََكْلىَِ) 14b/3, emekli (اكَْسهَ

24b/2, eşegi (َِاشََكى) 7a/1 

Söz içinde üstün (-) ile e: 

       çinnese (ََحينَِّسه) 46b/10, devlet (ََْدَوْلت) 67a/1, eyleye (ََايَْليَه) 34a/2, gerek (َْكَرَك) 

25a/2, kimesne (ََكِمَسْنه) 27a/9, niǾmeti (َِنِعْمَتى) 24a/8, sözler (ََْزْلر  69b/8 (سو 

Söz içinde üstünlü güzel he ( َه) ile e: 

       göreler (َََْلر رهَ َلرََْ) 55b/8, fitneler (كو  َلرََْ) 28a/10, ideler (فتِنْهَ َهَ  ,40a/7 (ايِد

kimesnelerüŋ (َْك  72b/8 (كِمَسْنهََلرَو 

Söz sonunda üstünlü güzel he (َه ) ile e: 

       gire (َََه  ,73b/5 (مَنارَهََ) 41a/7, menāre (ايِشِتسْهََ) 67a/7, işitse (ايِدهََ) 40b/8, ide (كيِر

nesne (ََنسَْنه) 73a/4, öldürse (ََلْد رْسه  72b/8 (او 
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1.1.3. ı Ünlüsünün Yazılışı  

       ı ünlüsü metinde esre (ِ-), esreli elif (  ,(ى) dik esreli ye ,(ا ى) esreli elif ve ye ,(اِ 

esreli ye (  .ile gösterilmiştir (ىِ 

Söz başında esreli elif (ِا) ile ı: 

       ıraķ (ََْاِراق) 43b/10, ıśırmaķ (َْاصِيِرْمَق ) 11a/9 

Söz başında esreli elif ve ye (اِي) ile ı: 

       ılan (ََْايِلان) 19b/3, ılduz (َْز  9a/5 (ايِلدو 

Söz içinde esre (-) ile ı: 

       aġrısa (ََاغَْرِسه) 68a/9, arıķlıġı (َِارَِقْلِغى) 13b/8, ķıllı (قِللاى) 77b/5, odın (َْدِن  ,18b/2 (او 

şāźlıķ (َْشَازْلِق) 76b/6, ululıķ  (َْلِو لو  غِسهََ) 67a/1, yoġısa (او   55a/9 (يو 

Söz içinde dik esreli ye (ى) ile ı: 

       acıla (ََاجيله) 59b/7, bıŋar (َْبيِكار) 21a/10, dudaġın (َْداغين  (صَقاَلينَِْ) 39b/9, śaķalın (دو 

46a/1, sıcan (َْسيجان) 47a/11 

Söz içinde esreli ye (ِى) ile ı: 

       balıķ (َِْباليق) 26a/9, ķızıl (َِْقِزيل) 26a/8, ķılıcı (َِقِليِجى) 51a/2, ķış (َْقيِش) 64a/10, 

murādına (ََرادَينِه  55a/5 (طَشَاغينَِْ) 7b/9, ŧaşaġın (م 

Söz sonunda esreli ye (ِى) ile ı: 

       altunlı (َِنْلى قىَِ) 7a/11, oķı (الَْتو  غْلىَِ) 18b/7, oġlı (او  غْرىَِ) 18a/6, ŧoġrı (او   ,18b/7 (طو 

yavı (َِياوَى) 18b/11 

Söz sonunda esre ( -ِ) ile ı: 

       andı (َِانَْد) 15b/3, dōstı (َِسْت وانَِ) 27a/3, ķovanı (قيِزَِ) 68a/9, ķızı (دو   64b/9, mālı (قو 

  3b/9 (مَالَِ)

Söz sonunda dik esreli ye (ى) ile ı: 

       daħı (دَخى) 39a/5, islāmı (اِسْلامى) 73b/1, ķılduġı (قِلْدوغى) 38a/8, mālı (مالى) 67b/1, 

oġlı (َِغْلى  75b/11 (ياغى) 45b/3, yaġı (تكَْرى) 72b/5, taŋrı (او 

Söz sonunda esreli güzel he ( ِه) ile ı: 

       aķrabāsı (َِاقَْرَباسَه) 23a/3, bayķuşı (َِشه واسهَِ) 28a/7, ķovası (بايَْقو   64b/7 (قو 

Söz sonunda ye (ى) ile ı: 

       acı (اجى) 59b/2, daħı (دَخى) 44a/8 

1.1.4. i Ünlüsünün Yazılışı 

       i  ünlüsü için metinde esre (ِ-), esreli elif (ِا), esreli ye (ِى), dik esreli ye (ى), dik 

esre (-), elifli dik esreli ye ( ىا ) kullanılmıştır. 
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Söz başında elifli dik esreli ye (اي) ile i: 

       ider (َْايدَر) 50b/9, ideler (ََْايدهَلر) 52b/8, ile (ََايله) 71a/10, ise (ََايسه) 65b/11  

Söz başında esreli elif (ِا) i:  

       iħrāc (اِسْلامى) 80a/1, iŋlese (ََاِكْلسَه) 11b/7, islāmı (اِسْلامى) 73b/1, işāret (َْاِشارَت) 

80a/2, işitmedi (َِاِشِتمَْدى) 4a/4, itse (ََاِتْسه) 4b/11 

Söz başında elifli esreli ye (َِاي) ile i: 

       ide (ََايِده) 80a11, ire (ََايِرَه) 3a/7, irişe (ََايِريِشه) 4a/3, irkek (َْاِركَك) 15a/6, işide (ََايِشِده) 

80b/10 

Söz içinde esre (-) ile i: 

       dirligi (َِدِرْلِكى) 68a/10, kesik (َْكَسِك) 6b/4, işkim (َْاِشْكِم) 19a/3, irişe (ََايِرِشه) 66b/4, 

kesik (َْكَسِك) 6b/4, pādişāh (َْبادِشاه) 67a/3, yiŋi (َِيِكى)7a/9  

Söz içinde esreli ye (ِي) ile i: 

       cig (َِْجيك) 69b/8, eline (ََالَينِه) 12b/1, eylügile (ََكِله  ,79a/6 (كيِدَر) 57a/4, gider (ايَْلو 

issisini (َِايسايِسِنى) 67a/4, kim (َْكيِم) 2b/6 

Söz içinde dik esre (-) ile i: 

       kirec (َْكيِرَج) 70a/1, kįseden (َْكيسَدَن) 71b/7, latįf (َْلطَيف) 69b/7, mįrāŝ (َْميراث) 69b/9, 

şerįǾat (ََْشَريعت) 79a/4 

 Söz içinde dik esreli ye (ي) ile i: 

       elin (َْالَين) 61a/11, gide (ََكيده) 61b/11, taĥśįl ( تحَْصيلََْ ) 67a/7, gire (ََكيره) 70a/6, 

gördise (ََرديسه  59a/11 (كِشيدَن) 60a/3, kişiden (كو 

Söz sonunda esreli ye (ِى) ile i: 

       bindügi (َِكى  ,68b/2 (ايِديِجىَِ) 2a/4, idici (ايَْلدَىَِ) 68b/3, eyledi (دِينِى) 6b/11, dini (بنِْدو 

śāĥibi (َِصاحَِبى) 73a/4 

Söz sonunda dik esreli ye (ِى) ile i: 

       çeri (َِحَرى) 33a/7, gemi (كَمى) 68b/9, gögi (كى زى) 67a/9, gözi (كو   68a/9, kendüni (كو 

كىَِ) بْرى) 11a/7, köpri (كِشىَِ) 38b/5, kişi (كَنْدو  زىَِ) 69a/3, yüzi (كو   11a/1 (يو 

Söz sonunda esreli güzel he ile ( ِه) i: 

       Ǿaleyhi (َِعَليَْه) 72b/10, issi (َِاِساه) 20b/11, işi (َِاِشه) 31b/3, kişi (َِكِشه) 32a/5, miŝlihi 

 85b/2 (مِثلِْهَِ)

Söz sonunda esre ile (-) i: 

       ehli (َِاهَْل) 73b/5, kişiyi (َِكِشِيى) 19a/11 
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1.1.5.o Ünlüsünün Yazılışı 

Metinde o ünlüsü ötre (ُ-), ötreli elif (ُا), ötreli vav (ُو) ve ötreli elif vav (ُاو) ile 

karşılanmıştır. 

Söz başında ötreli elif vav (اُو) ile o: 

       oġlın (َْغْلِن لْمَقْد رَْ) 12b/10, olmaķdur (او  رسهََ) 3a/11, olursa (او  لو   50a/7, otursa (او 

رْسهََ) تو    45a/8 (او 

Söz başında ötreli elif (ُا) ile o: 

       oķların (َْا قلارَِن) 31b/8, oturadura (ََرَه رَدو  تو  رْسهََ) 9a/11, otursa (او  تو   68b/8 (او 

Söz içinde ötreli vav (ُو) ile o: 

       boġazıŋ ( كِ  لتَسْهََ) 85a/5, dolatsa (بوُغاز  رْقِدَنَْ) 20b/6, ķorķıdan (دو   4b/2, ķonsa (قو 

نْسهََ) لَْ) 10b/2, śol (قو  لِنْدهََ) 92a/5, yolında (صو  نْجهََ) 79a/4, yonca (يو   79b/1 (يو 

Söz içinde ötre (-ُ) ile o:  

       ĥoķķa (قَّه سَْ) 36b/7, ħorūs (ح  رو  نَْ) 37b/9, ķoyun (خ  يو  حْبتََْ) 78b/11, śoĥbet (قو   (ص 

82a/11, ŧoġrı (ط غْرى) 51b/4, ŧoġru ( قَْ) 81a/1, ŧopuķ (ط غْروَ   (يصَْد قَْ) 55a/2, yaśduķ (ط بو 

77b/9 

1.1.6. ö Ünlüsünün Yazılışı 

       ö ünlüsü metinde ötre (ُ-), ötreli vav (ُِو), ötreli elif vav (ُِاو) ile gösterilmiştir. 

Söz başında ötreli elif vav (  :ile ö (اوَ 

       ögrenmek (َْكْرَنْمَك تسْهََ) 18a/4, ögütse (او  كو  لهََ) 41b/5, öle (او  لْمَك) 7a/3, ölmek (او   (او 

3b/10, ökce (ََكْجه زَْ) 16a/5, öküz (او  كو  بمَكَْ) 17b/4, öpmek (او   11a/2 (او 

Söz başında elif ötreli vav ve elif (ا  :ile ö (او 

       öldirse (ََاَلْدِرْسه  8a/7 (او 

Söz içinde ötreli vav (ُو) ile ö: 

       dökmek (َْك مَك جهََ) 9b/7, göçe (دو  رْسهََ) 5b/5, görse (كو   3a/2, iregörmekdür (كو 

رْمَكْد رَْ) زْد رَْ) 3b/1, sözdür (ايِرَكو  ينِْدِرسهََ) 18a/1, söyindirse (سو   18b/4 (سو 

Söz içinde ötre (-ُ) ile ö: 

       gövdesinde (ََك وْدَسِنْده) 27b/7, götürse (ََرْسه زْد رَْ) 14b/9, sözdür (ك تو   18a/1 (سو 

1.1.7. u Ünlüsünün Yazılışı 

       Metinde u ünlüsü ötre (ُ-), ötreli elif vav (ُِاو), ötreli vav (ُِو) ile gösterilmiştir. 

Söz başında ötreli elif vav (ُاو) ile u: 

       ucmaķ (َْجْمَق رْدىَِ) 10a/9, urdı (او  نَْ) 4a/4, uzun (او  زو  يانَىَِ) 57b/10, uyanı (او   ,7b/7 (او 

uyumaķ (َْمَق يو   10b/8 (او 
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Söz içinde ötreli vav (ُو) ile u: 

       anuŋ (َْك للُّقْجىَِ) 8a/11, ķulluķcı (قرَْشوسِنْدهََ) 15b/2, ķarşusında (انَو   54a/8, ķuşana (قو 

شانهََ) رْنا) 60a/6, ŧurna (قو  رْكَنَْ) 54b/4, yaturken (طو   4b/10 (ياتَو 

Söz içinde ötre (-ُ) ile u: 

       furun (َْن يهََ) 59b/4, ġuśśaya (ف رو   (ق ل نْسهََ) 58a/6, ķulunsa (غ س لَْ) 3a/3, ġusül (غ صا

24a/4, ķurtulmaķ (َْرْت ل مَق   ,55b/2 (قو 

Söz sonunda ötreli vav (ُو) ile u: 

       ayu ( ) 8b/6, bu (ايَوَ  ) 2a/2, ķayġulu (بوَ  لوَ  ) 2a/9, śayru (قيَْغو  ) 5a/1, su (صَيْروَ   (صوَ 

26b/2, ulu ( لوَ   20a/8 (او 

Söz sonunda ötre (-ُ) ile u: 

       yavıyu (  7a/8 (ياوَِىَ 

Söz sonunda ötreli vav ve elif (ا  :ile u (و 

       aġu (ا ا)  13b/10, ayru (اغَو  ا) 12a/7, baġlu (ايَْرو  ا) 14a/3, borıclu (بغَْلو  رِحْلو   ,23a/9 (بو 

ġuśśalu (ا لو  ا) 12b/11, śayru (غ صَّ ا) 17a/8, ŧatlu (صَيْرو   21a/7 (طَتلْو 

1.1.8. ü Ünlüsünün Yazılışı 

       Metinde ü ünlüsü ötre (-ُ), ötreli vav (ُِو), ötreli elif vav (ُِاو) ile gösterilmiştir. 

Söz başında ötreli elif vav (ُاو) ile ü: 

       üsti (سْتى ) 91b/11, üzengü (او  زَنْكوَ  زَرِنْدهََ) 8a/2, üzerinde (او  زَرِنهََ) 5a/10, üzerine (او   (او 

10b/10, üzilse (ََزِلْسه  12a/1 (او 

Söz içinde ötre (-ُ) ile ü: 

       büyük (َْك شْمانَِ) 16b/6, düşmānı (ب يو  رْمَتدَْنَْ) 11a/3, ĥürmetden (دو   ,15b/6 (ح 

iregörmekdür (َْرْمَكد ر مَْ) 12a/1, üzüm (سَلامََتدْ رَْ) 3b/1, selāmetdür (ايِرَكو  ز   20a/2 (او 

Söz içinde ötreli vav (  :ile ü (وَ 

       bindügi (َِكى سهََ) 6b/11, cürüse (بنِْدو  رو  رْد نجى) 23a/5, dördünci (جو   87b/7, düşürse (دو 

رْسهََ) شو  كيلهََ) 20b/9, eylügile (دو   90b/3 (ايَلو 

Söz sonunda ötreli vav (  :ile ü (وَ 

       girü ( ) 3a/4, endişelü (كِروَ  ) 92a/9, iyü (انَْيشَلوَ  ) 87b/11, saǾādetlü (ايِوَ   ,93a/6 (سَعاَدَتلْوَ 

sivārü ( ) 90b/2, tekessürü (سِوارَ   83a/4 (تكََسُّروَ 

Söz sonunda ötreli vav ve elif (ا  :ile ü (و 

       kibrü ( اكِبر و  ) 
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1.2.ÜNSÜZLERİN YAZILIŞI 

1.2.1. b ve p Ünsüzlerinin Yazılışı 

       Metinde Türkçe kelimelerde ön ses durumundaki p ünsüzü sadece bir; iç ses 

durumundaki p ünsüzü ise birkaç sözcükte görülür. Eski Türkçe ve Eski Anadolu 

Türkçesi döneminde b ile yazılan barmaķ, bıŋar gibi sözcüklerin burada da b’li 

şekilleri bulunur. -(u)p/-(ü)p zarf fiil ekinin yazımında ise  düzenli olarak b harfi 

kullanılmıştır. 

Söz başında p (ب) ile yazılanlar: 

       paslı (باسْلى) 60b/5 

Söz başında b (ب): 

       baġlana (ََبغَْلنَه) 4b/4, barmaġın (َْبرَْمَغيِن) 11b/1, barmaġında (ََبرَْماغِنْده) 78a/2, beŋzer 

رْسهََ) 21a/11, bişürse (بيِكارََْ) 64b/11, bıŋar (بكَْزَرَْ)  29b/8 (بِشو 

Söz içinde p (ب) ile yazılanlar: 

        depe (ََدَبه) 38b/8, deprense (ََدَبْرَنْسه) 78b/8, ķoparsa (ََبرَْسه  17a/6, ķapusını (قو 

سِنىَِ)   73a/9 (قبَو 

Söz içinde b (ب): 

       arba (ََارَْبه) 17b/2, banbuġı (َِغى قَْ) ,25a/10 (بنَْبو   ,19a/4 (ابِْلِكَْ) 55a/2, iblik (ط بو 

ķobarsa (ََبَرْسه بْراقََْ) 22b/8, tobraķ (قو   3b/2 (ياَبْمَقْدِرَْ) 30b/7, yabmakdır (تو 

Söz sonunda b (ب): 

       ib (َْايِب) 12a/1, ķorķub (َْب رْقو  بَْ) 11b/5, olub (قو  لو   ,55a/9 (ط وت وبَْ) 8a/3, ŧutub (او 

ucub (َْب جو   10b/3 (او 

       Metinde hem b ile hem de p ile yazılan kelimeler vardır: 

       paça (بحَا) 26a/11 ~ bacasın (َْبجََاسِن) 26a/11, ŧobuķ (َْق قَْ) 55a/2 ~ ŧopuķ (ط بو   (ط بو 

55a/2, yapsa (ََيابْسه) 59b/4 ~ yabmakdır (َْياَبْمَقْدِر) 3b/2 

1.2.2. c ve ç Ünsüzlerinin Yazılışı: 

       İçinde ötümsüz diş eti-damak ç ünsüzü bulunduran sözcüklerde bu ünsüz başta, 

ortada ve son ses durumunda ya (ج) harfi ile ya da (چ) harfi ile yazılmıştır. Bunun 

yanında metinde söz içinde birçok sözcük, ön, iç ve son ses durumunda hem cِ(ج) ile 

hem de ç ((چ)) ile yazılmıştır:  

Söz başında c (ج) ile yazılanlar: 

       canaķ (ََْجَناق) 34a/11, cekirge (ََجَكِرْكه) 33a/10, cıķarsa (ََجِقرَْسه) 31a/4, cigin (َْجيكِن) 

50b/2, cürüse (ََسه رو   23a/5 (جو 
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Söz başında ç (ج) ile yazılanlar: 

       çalub (َْب  ,33a/7 (جَرى) 64a/2, çeri (جَكْمَكَْ) 74a/10, çekmek (حالْغ و) 60b/4, çalġu (جالو 

çinnese (ََجِنَّسه) 46b/10 

Söz içinde c (ج) ile yazılanlar: 

       acıla (ََاجَِله) 14a/4, aġacını (َِاغََاجِنى) 63b/5, bıcaķ (َْبِجاق) 25a/11, bürincek (َْرِنْجَك  (بو 

24a/1, emeceginden (َْامََجَكِندَن) 15b/10, geleci (َِكَلجَى) 21a/7, gice (ََكِجه) 21a/2, incü (ا  (انِْجو 

18a/4, icdügi (َِكى نَْ) 8b/7, icün (اِجْسهََ) 59a/9, icse (ايِجْدو  ) 7a/1, ķancaru (ايِجو   (قنَْجَروَ 

79a/6, nice (ََنِجه) 28a/1, sıcanı (َِسيجانى) 47b/1, yüce (ََجه  14a/9 (يو 

Söz içinde ç (چ) ile yazılanlar: 

       ciçek (َْجِيجَك) 34a/7, göçe (ََك وحه) 3a/3, içinde (َََه كَْ) 5b/4, küçücük (ايِجِينْد ج  جو   (كو 

77b/11, ölçe (ا والْحَه) 14a/4, uçsa (ََجْسه  10b/4 (او 

Söz sonunda c (ج) ile yazılanlar: 

       ac (ََْاج) 13b/7, güc (َْج نجىَِ) 60b/2, tunc (قِلِجَْ) 11a/7, ķılıc (كو   26b/5 (تو 

Söz sonunda ç (چ) ile yazılanlar: 

       aġaç (ََْاغَاج) 34b/1, birķaç (ََْبِرقح) 9a/9 

       Metinde hem c hem de ç  ile yazılan kelimeler vardır: 

       aġaç (ََْاغَاج) 34b/1 ~ aġaclar (ََْاغَاجَْلار) 16b/1, ceke (ََجَكه) 83b/9 ~ çeke (ََجَكه) 85b/9, 

cıķarsa (ََجِقرَْسه) 24b/6 ~ çıksa (ََجيِقْسه) 14b/1, ciçek (َْجيِجَك) 34a/7 ~ çiçek (َْجيِجَك) 63a/10, 

çoķ (َْق قَْ) 6a/8 ~ coķ (جو  لْمَكَْ) 23b/11, çölmek (جو  لْمَكَْ) 34b/2 ~ cölmek (جو   ,34b/2 (جو 

küçük (َْك ج  كَْ) 16b/8 ~ kücük (كو  ج    ,22a/4 (كو 

1.2.3. ŋ Ünsüzünün Yazılışı: 

       Metinde ŋ ünsüzü yalnızca iç ve son ses durumunda bulunup kef (ك) harfi ile 

gösterilmiştir. 

       aŋa (اكَا) 40a/7, ayaġıŋda (ََاياغِنْده) 37b/4, beŋzer (َْبكَْزَر) 64b/11, deŋiz (َْدَكِز) 38a/11, 

göŋli (كْلى كَْ) 38a/10, süŋük (كو   48b/3 (س كو 

1.2.4. g Ünsüzünün Yazılışı: 

       Metinde g ünsüzü kef (ك) harfi ile gösterilmiştir: 

       eger (َْاكََر) 4b/8, gele (ََكَله) 19a/8, görse (ََرْسه جىَِ) 44a/7, güci (كيِرهََ) 2a/8, gire (كو   (كو 

4b/4, süpürge (ََس ب رْكه) 48a/5 

 

1.3.BAZI BİTİŞİK YAZIMLAR 

       İncelenen metinde kim bağlacıyla; içün, ile edatı ve ek-fiilin yazımında zaman 
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zaman bitişik yazılmalar görülür. 

1.3.1. kim bağlacının bitişik yazımı: 

       görsekim (َْك ورْسَكِم) 2a/11, işkim (َْاِشْكِم) 37a/8 

1.3.2. ile bağlacının bitişik yazımı: 

       -IlA bağlacı metnimizde genel olarak bitişik yazılmış: 

       adıŋıla (ََادَيِكيِله) 31a/6, ayıla (ََايِله) 42b/9, duzaġıla (ََزاغِله  47a/7, düşmānıla (دو 

شْمانِلهََ)  ,71a/1 (كِشِيلهََ) 11a/8, kişiyile (ل طْفِيلهََ) 11a/6, luŧfıla (قهَْريِلهََ) 70b/11, ķahrıla (دو 

kişile (ََكِشِيله) 25b/8, kiseyile (ََكِسَييِله) 17b/11, oġlanıla (ََغْلانِله  (ص ويِيلهََ) 61a/3, śuyıla (او 

38b/2, zaħmetile (ََزَحْمَتِله) 78b/2 

1.3.3. içün edatının bitişik yazımı: 

       rūĥicün (َْن حيِجو  نَْ) 51b/1, nefsicün (رو    38a/7 (نفَْسيِجو 

1.3.4. Ek-fiilin bitişik yazımı: 

       i- ek-fiili, bitişik yazımlarda eklendiği sözcüğün son ünlüsüne göre kalın veya 

ince ünlülü okunmuştur. Ek-fiilin eklendiği sözcük ünsüz ile bitiyorsa ek-fiilde 

değişiklik olmadan bitişik yazılmakta, sözcük ünlü ile bitiyorsa araya y- bağlayıcı 

ünsüzü girmektedir. 

• -sA, IsA 

       ĥāmileyise (ََحَامِلهََيِسه) 8b/11, şişdise (ََشيِشْديِسه) 61b/7 

• iken 

       geciken (َْكَجيِكَن) 60b/7, ölmişiken (َْالمِشِكَن  12a/11 (او 

 

 

2.SES BİLGİSİ 

 

2.1. ÜNLÜLER 

2.1.1. Kök Hecede e / ė / i 

       Türkçede sözcük başında ve ilk hecedeki bazı e’lerin i, bazı i’lerin e olma 

eğilimi Eski Türkçenin başından beri görülen ve Eski Anadolu Türkçesi döneminin 

de önemli ses değişmelerinden biridir. Bu iki değişmeden i’lerin e olması daha 

yaygındır. Fakat başlangıçtan beri Türkçenin her devrinde bu iki değişmenin yan 

yana ve karışık bir şekilde ortaya çıktığını unutmamak gerekir. Eski Anadolu 
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Türkçesinde sözcük başında ve ilk hecedeki birçok i’ler Osmanlı Türkçesinin son 

dönemlerinde ve Türkiye Türkçesinde e olmuştur. 

       İncelenen metinde i’li yazılıp bugün e’li kullanılan sözcüklere şunlar örnek 

verilebilir: 

       girü (ا  7a/4, irişdüre (ايِرهََ) 8b/1, ire (ايِدِجِى) 70b/3, idici (كِيِكَْ) 3a/4, giyik (كِرو 

رِيهََ) 31a/7, üriye (تِرْزىَِ) 4b/11, tirzi (اتِسْهََ) 4a/1, itse (ايِرِشْد رهََ)  (ويِرْسهََ) 31a/5, virse (او 

5a/2, yimeginden (َْيِمَكِنْدَن) 20b/3, yiŋi (َِيِكى) 7a/9, yirine (ََيرِينِه) 36b/5, yitişmekdür 

 17a/9 (يِسهََ) 10a/3, yise (يتِِشْمَكْد رَْ)

       Metinde bazı kelimelerin hem i’li hem de e’li şekilleri mevcuttur: 

       bişinci (َِبِشِنْجى) 67a/10 ~ beş (ََْبش) 23a/11, irkek (َْاِركَك) 15a/6 ~ erkegin (ارَْكَكِن) 

62b/1, iyü ( ) 4b/2 ~eyü (ايِوَ    24a/10 (ايَوَ 

       Bugün i’li şekli kullanılan bazı sözcükler Eski Türkçe döneminden beri e’li 

şekildedir. Metinde asli sesi olan e ünlüsünü koruyan sözcükler de vardır: 

       eylik (َْايَلِك) 69b/1, geyse (ََكَيْسه) 27a/5 

       İncelenen metinde kök hecedeki ė sesini koruyan iki sözcük bulunmaktadır: 

       ėtdi (َِاتَْدى) 2a/5, ėyü (  33b/8 (ايَِوَ 

   2.1.2. Ünlü Uzunlukları 

       Türkçede uzun ünlülerin olup olmadığı yani birincil uzun ünlüler konusu bilim 

adamlarınca tartışılmaktadır. Orhun Yazıtları ve diğer yazılı belgelerdeki ilk hece 

ünlülerinin ayrı bir işaretle gösterilmesi uzun ünlülerin varlığına kanıt olarak 

gösterilmektedir. Eski Uygur metinleri ve günümüz Kırgız yazı dilinde asli uzun 

ünlüler genelde eşit ikiz ünlülerle gösterilmiştir. Yakut ve Türkmen lehçelerinde 

düzenli olarak korunan asli uzun ünlüler yükselen ve alçalan ikiz ünlü şeklinde 

karşımıza çıkmakta, yazıda ayrı bir işaretle gösterilmemektedir. Yazıda 

gösterilmeyen uzun ünlülerin varlığı konuşma dilinden anlaşılmaktadır. Türkiye 

Türkçesinde bu uzun ünlülerin korunamayıp kısaldığı görülmektedir. 

Eski Anadolu Türkçesi metinlerinde elif, vav ve ye ünlüleri ile med ve dik üstün işaretlerinin 

kullanılmasıyla ünlü uzunlukları arasında imla-fonoloji açısından bir ilişki vardır. Bu harf ve 

işaretlerin kullanılması her zaman bir uzunluk belirtisi sayılmamalıdır, ancak Türkçedeki asli 

uzunlukların özellikle kök hecede āç (aç), ād (isim), vār, in (in, höyük) şeklinde gösterilmesi, 

birer ses değeri taşıyan işaretler niteliğindedir.15  

 

                                                            
15 Zeynep Korkmaz,  Eski Anadolu Türkçesinde Asli Ünlü Uzunlukları, Türk Dili Üzerine 

Araştırmalar, TDK Yayınları Ankara, 2005,  s. 499 
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       İncelenen metinde birincil uzun ünlülü sözcüklerde kök hecedeki uzun ünlüyü 

izleyen ünsüzün ötümlüleşmiş olmasına bakılarak, kök hecede uzun ünlülerin izleri 

sürülmektedir. Eğer tek heceli sözcüklerde ünlüyle başlayan bir ek almadığı ya da 

kendinden sonra ünlüyle başlayan bir sözcük gelmediği halde, sözcüğün ünsüzü 

ötümlüleşmişse, bu uzunluk belirtisidir. Metindeki örnekleri: 

       ac 13b/8, ķurd 65b/4, süd 15b/9 

2.1.3. Ünlü Uyumları 

2.1.3.1. Kalınlık İncelik Uyumu 

       Türkçede bir sözcüğün ilk hecesinde kalın bir ünlü bulunuyorsa ondan sonra 

gelen hecelerdeki ünlüler kalın, ilk hecede ince bir ünlü bulunuyorsa ondan sonra 

gelen hecelerdeki ünlüler de ince olur. Bu ses olayına “kalınlık-incelik” uyumu denir. 

“Kalınlık-incelik uyumu başlangıçtan bugüne kadar Türkçenin her devrinde çok 

kuvvetli olarak hakim bulunmuş olan ve olmakta devam eden bir kaidedir. Türkçenin 

en büyük fonetik özelliğini bu kural oluşturur.’’
16

 İncelenen metin kalınlık incelik 

uyumu açısından tutarlıdır. Yazımda bitişik yazılan ile, içün edatları, -ki eki ve ek-

fiil ekleri, -lIK isimden isim yapma eki kalınlık incelik uyumuna bağlıdır: 

       adıŋıla 31a/6, dirlik 33b/7, duzaġıla 47a/7, düşündeki 9b/3, eylik 37a/5, 

görsekim 2a/11, kiseyile 17b/11, kuyruġın 6b/4, ölmişiken 12a/11, şişdise 61b/7, 

ŧarlıķ 33a/7, ŧoġrılıķ 13a/6, ululık 41b/2, yoħsıllıķ 13a/4, yücelik 38b/8 

       -lIK isimden isim yapma eki yabancı sözcüklerden sonra da sık sık kullanılmış 

ve kalınlık incelik uyumuna genelde uymuştur: 

cobanlıķ 34b/5, emįnlik 18b/5, noķśānlıķ 13b/5, raĥatlıķ 18b/5, selāmetlik 25b/9 

Sadece bir yabancı kelimede bu ek kalınlık incelik uyumuna uymamaktadır: 

ziyādelıġa 25a/9  

ululık  41b/2 kelimesinde de farklı olarak ekin son sesi kef’ le yazılmıştır. 

2.1.3.2. Düzlük-Yuvarlaklık (Dudak) Uyumu 

2.1.3.2.1. Sözcük kök ve gövdelerinde düzlük-yuvarlaklık uyumu 

Türkçe ses yapısının temelini oluşturan düzlük-yuvarlaklık uyumu Eski Anadolu 

Türkçesinde ve Klasik Osmanlı Türkçesi döneminde -g ünsüzünün düşmesi ve 

kendinden önceki düz ünlüyü yuvarlaklaştırması, dudak ünsüzlerinin 

yuvarlaklaştırıcı etkisi gibi sebeplerden ötürü zaman zaman bozulmuştur. Metinde 

                                                            
16 Muharrem Ergin,Türk Dil Bilgisi, Bayrak Yayınları, İstanbul, 1997, s. 144-145 
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sözcük kök ve gövdelerindeki düzlük-yuvarlaklık bakımından uyumsuzluğa örnek 

olabilecek sözcükler: 

Kalın ünlülü kelimeler: 

aġu 13b/9, altun 26b/3, anuŋ 15b/2, avuc 86b/6, ġayġu 3b/5, ķarlanķuc 66a/1, 

yavuz 31a/2, yılduzı 9b/1, ŧoġrılıķ 13a/6  

İnce ünlülü kelimeler: 

delü 40b/9, devşüre 48a/6, egerlü 6b/9, erük 17a/1, eylügin 89b/7, girü 10b/6, 

kendü 84b/7, icün 71a/10 

İki şekilli kelime tabanları 

İncelenen metinde bazı kelimelerin hem düz hem de yuvarlak ünlü ile yazıldığı 

görülmektedir. Sözcük bir yerde kullanıldığında düzlük-yuvarlaklık uyumuna tâbi 

iken başka bir yerde bu uyuma tâbi değildir ve bu durum metinde düzlük-yuvarlaklık 

uyumunun genel bir kurala dayanmadığını göstermektedir. 

Kalın ünlülü kelimeler 

       altun 26b/3 ~ altın 14a/7, aru 19a/10 ~ arı 19a/8, 59a/3,  ķıllu 61b/2 ~ ķıllı 78b/5, 

ķurtıl 31a/5 ~ ķurtula 72a/8 

İnce ünlülü kelimeler  

emeklü 14b/8 ~ emekli 24b/2, eylügin 89b/7 ~ eylik 37a/5, gözlü 68a/10 ~ gözli 

42a/3, delügi 82b/7 ~ delik 68b/7, devşüre 48a/6 ~ devşir 

2.1.3.2.2. Eklerde Düzlük-Yuvarlaklık Uyumu 

Sözcük köklerindeki düzlük yuvarlaklık uyumunda, sonraki hecelerin durumunu 

ilk hecenin ünlüsü belirlemektedir. Kelime kök veya gövdesine getirilen eklerde de 

durum buna benzer. “Kökün son vokali düz ise ekin vokali düzlük uyumuna göre, 

yuvarlak ise yuvarlaklık uyumuna göre tayin edilir.’’
17

 Eski Anadolu Türkçesinde ve 

Klasik Osmanlı Türkçesi döneminde olduğu gibi sözcük ve eklerde düzlük-

yuvarlaklık uyumuna aykırı durumlar bizim metnimizde de vardır. Bu durumun 

sebebi ise bazı eklerdeki -g ünsüzünün düşmesi, bazı eklerde ilk şekillerindeki 

uyumsuzlukların devam etmesi ve örnekseme gibi olaylardır. 

• İlgi eki 

Eski Anadolu Türkçesinde sürekli yuvarlak olan bu ekin incelenen metinde de 

hem düz hem yuvarlak şekilleri bulunmaktadır: 

                                                            
17 M. Ergin, 1997, s.74 
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anıŋ 19b/2, atıŋ 6b/2, ķarındaşlarınıŋ 15a/9, maĥbūbınıŋ 11a/3 

anuŋ 15b/2, elinüŋ 23b/3, güneşüŋ 67a/1, kimesnelerüŋ 72b/8, kimesnenüŋ 

68a/11, köyüŋ 69a/6  

• Bildirme 3. teklik eki +dIr / +dUr 

Metinde hem düz hem yuvarlak şekilleri bir arada kullanılmıştır: 

düşmāndır 19b/4, fāǿidedir 63b/7, yabmaķdır 3b/2, yoķdır 31b/2  

Ǿavratdur 39a/7, delāletdür 15a/6, ĥorlıķdur 8b/4, sözdür 18a/1, vardur 8a/11 

• İsimden yokluk ismi yapma eki +sIz / +sUz 

Eski Anadolu Türkçesinde daima yuvarlak olan bu ekin incelenen metinde hem 

düz hem yuvarlak şekilleri bir arada kullanılmıştır: 

gözsiz 68b/1, śusızlıġından 43b/6, ŧopuķsız  55a/2, vakitsiz 17a/3, zaĥmetsiz 

35a/6 

yüzsüz 56b/8, ķorķusuz 92b/3, odunsuz 29b/8 

• İsimden sıfat yapma eki +lI / +lU 

Eski Anadolu Türkçesinde daima yuvarlak olan bu ekin metinde hem düz hem 

yuvarlak şekilleri bir arada kullanılmıştır: 

altunlı 7a/11, inǾāmlı 27a/1, ķıllı 63a/2, paslı 60b/5 

borclu 8b/7, dürlü 18a/8, egerlü 6b/9, emeklü 14b/8, gizlü 77b/6, ġuśśalu 

12b/11, ķayġulu 2a/9, ķaşlu 78a/9, ŧatlu 21a/10, ķıllu 23a/9, ŧatlu 46a/7, yatlu 31a/6 

• İsimden isim yapma eki +sul 

İşlek olmayan eklerdendir. Eski Anadolu Türkçesinde olduğu gibi incelenen 

metinde de yuvarlak ünlülüdür: 

yoķsul 54b/5 

• Fiilden isim yapma eki -gUn 

Eski Anadolu Türkçesinde daima yuvarlak olan bu ek, incelenen metinde tek bir 

sözcükte ve düz ünlülü kullanılmıştır: 

azġınlıġına 68b/3 

• Fiilden isim yapma eki -mUr 

      Çok işlek olmayan bu ek, metinde sadece bir sözcükte görülmektedir ve orada da 

Eski Anadolu Türkçesinde olduğu gibi yuvarlak ünlülü kullanılmıştır: 

 yaġmur 33a/8 
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• Fiilden isim yapma eki -GU 

       Eski Anadolu Türkçesinde olduğu gibi metinde de yuvarlak ünlülüdür: 

       ķayġulu 2a/9, ġayġu 3b/5, çalġu 74a/10 

• Fiilden fiil yapma eki -(U)r 

       Metinde bu ek daima yuvarlaktır: 

       bişürmek 18b/2, düşürse 20b/9, doġursa 39b/2, yatursa 34a/5 

• Fiilden isim yapma eki -(U)k/-(I)k 

       Eski Anadolu Türkçesinde daima yuvarlak olan bu ek, metinde hem düz hem 

yuvarlak ünlülü kullanılmıştır: 

       acuķ 67b/3, artıķ 37b/8, ayrıķ 77a/6, büyük 14a/8, ķonuķ 91a/10 

• Sıfat fiil eki -dUK 

       Eski Anadolu Türkçesinde daima yuvarlak olan bu ek, iki sözcük dışında, 

metinde de yuvarlak ünlülü yazılmıştır: 

       buyurdıġın 17b/9, virdigi 13a/3 

       bindügi 6b/8, dikdügi 31a/8, diledügin 54b/11, doġurduġı 39b/6, irdügü 56a/5, 

itdügi 13b/1, ķılduġı 38a/8, ķorķduġı 6b/2, varduġın 57b/8, yaradduġı 66b/5 

• Geniş zaman eki -Ur 

       Eski Anadolu Türkçesinde daima yuvarlak olan bu ek, incelenen metinde bir 

kelime dışında yuvarlak ünlülü yazılmıştır: 

       alırdı 56a/3 

       alursa 42b/3, olunur 80a/1, olursa 50a/7, olur 63b/4, ölür 42a/10 

• Kalıplaşmış yön gösterme eki +Aru ~ +Arı 

       Eski Türkçedeki +ġaru/+gerü ekinin Eski Anadolu Türkçesindeki biçimidir. 

Oguz Türkçesi metinlerinde son sesi yuvarlak olan bu ek, metinde de bir örnek hariç 

yuvarlak ünlüsünü korumuştur: 

       yuķarı 39b/11 

      yuķaru 40a/3, 80a/5, 82a/2, 82a/5  

• İsimden isim yapma eki +cUk ~ +cIk 

       Eski Anadolu Türkçesi metinlerinde daima yuvarlak olan bu ek, metinde sekiz 

sözcükte geçmektedir. Bunların dördünde yuvarlak, geriye kalan kısmında düz 

ünlülü şekilleriyle kullanılmıştır: 

azacıķ 82a/1, 83b/5, oġlancıķlarınıŋ 45b/4, 55a/5  
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azacuķ 75b/4, 86a/11, 90b/8, 91b/8 

• Zarf fiil eki -(y)UP 

Eski Anadolu Türkçesi metinlerinde daima yuvarlak olan bu ek, metinde de hep 

yuvarlak ünlülü yazılmıştır: 

atub 18b/8, binüb 6a/6, bişürüb 47a/3, girüb 33a/4, idüb 11b/6, incidüb 51a/6, 

ķurtılub 29a/1, olub 2a/8, ucub  10b/1, yürüyüb 69a/3 

Düz Ünlülü Ekler 

• İyelik 3.T.K. +(s)I(n) ~ +(s)U(n) 

       Metinde bu ek hem düz hem de yuvarlak ünlülü yazılmıştır: 

          arasında 23a/3, atasın 13a/1, bacasın 26a/11, ķarşusında 8a/11, ķuzısın 62b/3 

yavrısın 42a/3, yuvasından 47a/8,  

       doġurduġı 39b/6, ķapusunda 44b/5, ķorķusundan 61b/1, śāĥibi 24b/4 

• Belirtme eki +(y)I /+n 

       Belirtme eki -ı, -i metinde hep düz olarak kullanılmaktadır: 

       arslanı 8a/6, dįnini 53b/3, gölgesini 54a/4 

       “İyelik eklerinden sonra gelen -n akkuzatif eki Batı Türkçesinde son zamanlara 

kadar yaşamış, Osmanlıcada ve bilhassa Eski Anadolu Türkçesinde geniş ölçüde 

kullanılmıştır.’’
18

 Metinde -n belirtme ekinin kullanıldığı örnekler: 

       derisin 47b/4, kelimesin 49a/11, ķuzısın 62b/3, ĥelvasın 24a/11, ķurusın 69b/10, 

nicesin 62a/10, ökcesin 16a/5, śarusın 50a/11, yavrusın 47a/8, yuvasın 79a/10 

       Metinde Eski Türkçede ünlüyle biten isimlere -ġ, ünsüzle bitenlere ise -ıġ, -ig, 

uġ, -üg olarak gelen belirtme ekinin sadece bir örneği bulunmaktadır: 

       ķırmıżıġ 60a/8 

• Birliktelik eki +(y)IlA 

       Bu ek metinde daima düz ünlülü şekliyle kullanılmıştır: 

       adıŋıla 31a/6, ayıla 42b/9, Ǿavratıla 47b/2, dōstıla 44a/1, duzaġıla 47a/7,  imānıla 

49a/11, ķahrıla 11a/6, kişile 31a/9, luŧfıla 11a/8, oġlanıla 61a/3, rıżāsıyıla 60b/10, 

śābūnıla 53a/4, śuyıla 38b/2 

• İsimden isim yapma eki +lIK/+lUK 

       İsimden isim yapan bu ek, metinde hem düz hem de yuvarlak ünlülü 

kullanılmıştır: 

                                                            
18 a.g.e., s. 232 



29 
 

       başcılıķ 26b/10, iblik 19a/4, ŧarlıķ 33a/7, ŧoġrılıķ 13a/6, ululıķ 38b/7, yanlıķ 

27b/2, yücelik 3a/8, yoħsıllıķ 13a/4, yücelik 3a/8 

       ululuķ 81a/10, ķolluķcı 34a/11, tendürüslük 50a/9, 77a/7, sürūrluķ 45a/5 

• Aitlik eki +KI 

       Eski Türkçede ekin +ki, +kı olan şekli metinde de bu şekilde kullanılmıştır: 

       düşündeki 9b/3, elindeki 34a/9, ķanķı 50a/7, evvelki 67a/6 

• İsimden isim yapma eki +CI 

       İsimden isim yapan bu ek, Eski Türkçe ve Eski Anadolu Türkçesinde olduğu 

gibi incelenilen metinde de düz ünlülü şekliyle kullanılmıştır: 

       başcı 26b/8, sucı 32a/6, ķolluķcı 34a/11, yazıcı 78b/9 

• Öğrenilen geçmiş zaman eki -mIş 

       Metinde iki sözcük dışında Eski Anadolu Türkçesinde olduğu gibi düz ünlülü 

yazılmıştır: 

       buyurmuş 9b/7, olmuş 42a/10 

       bitmiş 15b/8, buyurmışdur 10b/11, gelmiş 33a/8, kesilmiş 22b/7, ķılmışdı 2b/1, 

ķurtulmışdur 51a/5, olmış 9a/10 

• Görülen geçmiş zaman 3.T.K. eki -dI 

       Eski Türkçe ve Eski Anadolu Türkçesinde olduğu gibi metinde de düz-dar 

ünlülü şeklini devam ettirmiştir: 

       dizdise 52b/2, geldi 55b/7, giderdi 77a/8, işitmedi 4a/4, öldürdi 12a/4, şişdise 

61b/7 

• Zarf fiil eki -(y)IcAK 

       Eski Anadolu Türkçesinde dudak benzeşmesine girmemiş olan bu ekin 

metindeki tek örneği düz ünlülüdür: 

idicek 18b/4 

• Fiilden fiil yapma eki -(I)n 

       Metinde bu ek bazen düz bazen yuvarlak ünlü ile kullanılmıştır: 

       söyünse 59b/6, ķulunsa 18b/11, ŧutunsa 59a/5, doķuna 65a/3, ŧolunsa 67a/3, 

olunur 80a/1, olunan 80a/5, ķulınsa 7a/8, söyindirse 18b/4, sevine 55b/11, idine 

88b/3, sevine 89a/6 
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• Fiilden isim yapma eki -(y)IcI 

       Eski Anadolu Türkçesi devrinde daima düz ünlülü olan bu ek metinde de düz 

ünlülü olarak kullanılmıştır: 

       alıcı 2b/5, eyleyici 48b/5, gelici 41a/6, idici 14a/5, ķılıcı 51a/2, olıcı 35b/5, 

śaķlayıcı 66a/11, söyleyici 18b/7, verici 76a/10, yazıcı 78b/9 

• İsimden isim yapma eki +(I)ncI 

       Eski Anadolu Türkçesi devrinde olduğu gibi  metinde de genel olarak ekin ilk 

ünlüsü dudak uyumuna tabi olurken ikinci ünlüsü düz-dar kullanılmıştır: 

       altıncı 67a/11, bişinci 67a/10, dördünci 67a/9, dördinci 23b/7, ikinci 67a/7, 

ücünci 67a/8,  yidinci 67b/1 

 

 

2.1.4.ÜNLÜ DEĞİŞMELERİ 

2.1.4.1. Daralma 

       Ses değişmeleri sözcüğün yapısındaki seslerin birbirine etkisiyle oluşur. 

Daralma ses olayı “Yanlarında geniş ünlüleri daraltma etkisi yapan bazı g, ğ, y gibi 

ünsüzlerin etkisi altında geniş ünlülerin daralması hadisesidir.’’
19

 

       Eski Türkçede kök hece ünlüsü birincil kapalı e olan sözcüklerin incelenen 

metinde i şeklinde yazılışının bilgi ve örnekleri için Ses Bilgisi, Ünlüler 2.1.1. e/ ė/ i 

maddesine bakınız. 

2.1.4.2. Yuvarlaklaşma 

       Genellikle sözcüğün bünyesinde bulunan bir ünlü veya ünsüzün etkisiyle oluşan 

yuvarlaklaşma “Bazı kelimelerde bazı seslerin tesiriyle düz vokallerin 

yuvarlaklaşması hadisesidir. Gerçekten de dudak ve dudak-diş konsanantları bazı 

kelimelerde düz vokalleri yuvarlaklaştırır.’’
20

 

       Metindeki sözcük kök ve gövde ya da eklerde olan yuvarlaşmalar düzlük 

yuvarlaklık uyumu maddesinde ayrıntılı olarak incelenmiş bu nedenle örnekler 

burada tekrar gösterilmemiştir (bk. 2.1.3. Ünlü Uyumları: 2.1.3.2. Düzlük 

Yuvarlaklık Uyumu). 

 

 

                                                            
19 Hanefi Vural ve Tuncay Böler, Ses ve Şekil Bilgisi, Kesit Yayınları, Ankara, 2011, s. 133 
20 M. Ergin, 1997, s.54 
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2.1.4.3. Düzleşme 

       Sözcük kök ve gövde ya da eklerde görülen düzleşme bazen o sözcükte bulunan 

ünlü veya ünsüzlerin etkisiyle, bazen de böyle bir etki olmaksızın gerçekleşmektedir. 

       Düzlük-yuvarlaklık uyumu maddesinde düzleşme sonucu uyuma girmeyen 

sözcük kök ve gövdeleri ve ekler örnekleriyle beraber verildiği için burada tekrar 

gösterilmemiştir (bk. 2.1.3. Ünlü Uyumları: 2.1.3.2. Düzlük-Yuvarlaklık Uyumu). 

2.1.4.4. İncelme 

       Eski Türkçe ve Eski Anadolu Türkçesi döneminde kalın ünlülü bazı sözcüklerin 

ince ünlüye döndüğü görülmektedir. Metinde ön damaksıllaşma görülen örnekler: 

       yana >yene >yine  3b/6, tıl ~til >dilinden 2a/4, yorı->yürü- 29b/9 

 

 

2.1.5. ÜNLÜ DÜŞMESİ  

       Genellikle vurgusuz olan orta hecenin düşmesi sonucu gerçekleşen ses olayıdır. 

Metne bakıldığında da bazı sözcüklerin çekim veya yapım eki alırken bu ses olayının 

meydana geldiğini görülmektedir: 

aġız     : aġzı 14b/2 

                                          boyun  : boynın 22a/8 

                                          burın    : burnını 22a/2 

                                                                  dirilik   : dirlik 20a7 

                                                                  eyülük : eylügin 89b/7 

                                                                  göŋül   : göŋli 38a/10 

                                                                  oġul     : oġlı 3a/10 

       Ünlü Düşmesi ile edatının ekleşmesi sonucunda da ortaya çıkmıştır. Bunun 

yanında ile edatındaki i ünlüsünün düşmediği örnekler olduğunu da belirtmek 

gerekir: 

 ciriş ile 35a/6  

 delü ile 40b/10 

             eli ile    : eliyle 9b/1 

eti ile    : etile 29a/8   

kişi  ile : kişiyle 20b/1  

kişi ile  : kişile 31a/8 
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su ile    : śuyla 58a/6   

       Cevher fiili i-’in özellikle zarf-fiil eki -ken ekiyle kullanıldığında düştüğü 

görülmektedir. Metinde cevher fiilinin -ken ekiyle kullanıldığında düşmediği sadece 

bir örnek bulunmaktadır. Aynı durum cevher fiili kip ekleriyle kullanıldığında da 

görülmektedir: 

           

ölmiş iken : ölmişiken 12a/11 

alur ise : alursa 42b/2 

alır idi : alırdı 56a/3 

çeker iken : çekerken 64b/7 

degil ise : degilse 34b/10 

dizdi ise : dizdise 52b/2 

dutar iken : dutarken 25b/5 

dutar ise : dutarsa 37a/8 

gördü ise : gördise 60a/3 

kılmış idi : ķılmışdı 2b/1 

şişdi ise : şişdise 61b/7 

yatur iken : yaturken 4b/10 

yeŋer ise : yeŋerse 71b/10 

yürür iken : yürirken 28a/9 

 

 

2.1.6. ÜNLÜ TÜREMESİ 

       İncelenen metinde Türkçe kelimelerde ünlü türemesine nadir rastlanmıştır:  

       azacıķ 82a/1  

       Ünlü türemesi Türkçe sözcüklerden ziyade Arapça asıllı sözcüklerde iki ünsüz 

arasında ünlü türemesi olarak görülmektedir:  

Ar. aśl > aśıl 70b/10 

Ar.Ǿazm > Ǿazim 4b/2 

Ar. cevz > ceviz 34b/10 

Ar. daħl > dāħil 10b/4 

Ar. fıķh > fıķıh 59a/7 
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Ar. fısķ > fısıķ 42b/9 

Ar. hükm > hüküm 36a/8    

Ar.Ǿilm > Ǿilim 18a/4  

Ar. Ǿömr > Ǿömür 49a/2 

Ar. zecr > zecir 3b/10 

 

2.1.7. ÜNLÜ BİRLEŞMESİ 

       Ünlü birleşmesi, ünlüyle biten bir sözcükten sonra ünlü ile başlayan bir sözcük 

geldiği zaman ünlülerden biri düşerek iki sözcüğün birleşmesi hadisesidir: 

ne+ise+ne > nesne 8b/6 

şu+ol > şol 57a/11 

kendü+öz > kendüzin 13a/11 

kim+ise+ne > kimesne 3a/2 

 

 

2.2. ÜNSÜZLER 

2.2.1. Ünsüz Değişmeleri 

2.2.1.1. Söz Başı Ünsüzlerindeki Değişmeler 

2.2.1.1.1.  b->v-/b->p- 

       b>p değişmesi kelime başında görülmektedir. “Türkçede aslında b ile başlayan 

bazı kelimeler sonradan p’ye dönmüşlerdir. Batı Türkçesinde de bunun misalleri ile 

karşılaşmaktayız. Kelime başındaki b-p bakımından Eski Anadolu Türkçesi 

umumiyetle b tarafındadır. Bu b’lerin p olması ise aynı devre sonlarında 

başlamıştır.’’
21

 İncelenilen metinde b’li şekiller Eski Türkçede olduğu gibi b’li 

olarak görülmektedir: 

       bāzūsı 85b/8, barmaķ 23b/3, bekmez 24a/10, bıŋar 21a/11 

       Bunun yanında hem b hem de p ile yazılmış örnekler de bulunmaktadır: 

       paça 26/11~baca 26a/11, ŧobuķ 55a/2 ~ ŧopuķ 55a/2, yap- 59b/4 ~ yab- 3b/2  

       b>v değişmesi sözcük başında veya içindeki ötümlü çift dudak ünsüzü b sesinin, 

ötümlü dudak ünsüzü v sesine dönüşmesi olup Oğuz grubuna ait ses özelliklerinden 

biridir. Metinde yer alan şu sözcükler bu ses değişmesine örnektir: 

                                                            
21a.g.e., s. 53 
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       abla- > avla- 41b/11, eb > ev 5b/2, bar- > var- 10b/5, ber- > ver- > vir- 43b/1, 

tabışkan > ŧavşan 54b/6, yabuz > yavuz 30a/8 

2.2.1.1.2. k- > g- 

       “Eski Türkçede kelime başında g sesi yoktu. Batı Türkçesinde kelime başında  

gördüğümüz  g’ler Eski Türkçede k şeklinde idi. Yani Eski Türkçedeki k ile başlayan 

bazı kelimeler Batı Türkçesine geçerken başlarındaki k’yi g’ye çevirmişlerdir.’’
22

 

Sözcük başı ötümsüz ön damak ünsüzü k sesinin ötümlü ön damak ünsüzü g sesine 

dönüşmesi Eski Anadolu Türkçesi için karakteristik özelliklerden biridir. Eski 

Anadolu Türkçesine ait metinlerde düzenli olmamakla birlikte, tespit edilebilen bir 

ses olayıdır. Günümüz Türkiye Türkçesinde bu değişim sistemli bir biçimde 

görülmektedir. Metinde geçen şu sözcükler bu fikri doğrulamaktadır: 

keç- > gec- 76a/8 

kel- > gel- 13b/5 

kergek > gerek 24b/8 

kemi  > gemi 68b/9 

key- > gey- 86a/3 

kibi > gibi 14a/11 

kice > gece 20a/5 

kit- > git 25a/1 

kizlü > gizlü 74b/8 

                                                                  köç- > göç-  3a/3 

kör- > gör- 8b/1 

kümüş > gümiş 26b/4 

2.2.1.1.3. t->d- 

       Sözük başı ve içi ötümsüz diş eti t sesinin, karşılığı olan ötümsüz diş eti d sesine 

dönüşmesi olayıdır. Eski Anadolu Türkçesinde t’yi devam ettirme ve d’ye 

dönüştürme bakımından karışık bir durum vardır. Bu değişim yüzyıldan yüzyıla ve 

eserden esere değişiklik gösterir. Genellikle ince sıradan sözcüklerin başındaki t’ler 

d’ye dönüşürken kalın sıradan sözcüklerdeki t’ler daha çok korunmuş ve bunlar da 

genellikle tı (ط) ile yazılmıştır. Oğuz dil alanı için karakteristik özelliklerden biri 

olan bu ses olayı Eski Türkçenin sonlarında (XI. yy) başlamış ve Eski Anadolu 

                                                            
22 age., s.85 



35 
 

Türkçesiyle (XIII. yy) birlikte tamamlanmıştır. Ancak bu dönemde söz konusu 

değişim gerçekleşmekle birlikte t’li biçimlerin de korunduğunu görülmektedir. Söz 

konusu değişime örnek olarak metinde geçen şu sözcükler örnek verebilir: 

te- > di- 13a/5 

tebe > teve > deve 41a/2 

tepren- > depren-  42b/7 

teŋiz > deŋiz 38a/11 

tüş- > düş- 3a/3 

tükeli > dükeli 24b/9 

       Metinde t ile yazılıp aslını koruyan sözcükler de vardır: 

       ŧatlu 21a/7, ŧavarına 13b/5, ŧavşan 54b/6, terlemek 32a/1, ŧoġru 81a/1 

       Metinde hem d’li hem de t’li şekilde kullanılan sözcükler de vardır: 

ŧaġ 5a/9 ~ daġ 38b/5 

ŧarlıķ 33a/7 ~ darlıķ 27b/8 

ŧoġ- 39b/4 ~ doġ- 39b/6 

2.2.1.2. Söz İçi ve Söz Sonu Ünsüzlerindeki Değişmeler 

2.2.1.2.1. -d->-y- 

       “Bu değişiklik Eski Türkçenin sonlarında olmuştur. d’ler önce peltek z (zel)’ye, 

sonra y ve z’ye çevrilmişlerdir: adaķ-ayaķ-azaķ misalinde olduğu gibi. Batı Türkçesi 

y tarafındadır.’’
23

 Metinde  Eski Türkçe d ünsüzü, söz içinde y  olmuştur:  

adaķ > ayaķ 16a/3  

adrıl- > ayrıl- 64a/2 

bedük  > büyük 68b/6 

edgü > eyü 71a/10 

kadgu > ķayġu 75a/2 

kod- > ķoy- 64b/11 

udı- > uyu- 11a/1 

yad- > yay- 2b/9 

 

 

 

                                                            
23 age., s.94 
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2.2.2. Sızıcılaşma 

2.2.2.1. -b->-v- 

       Metinde Eski Türkçedeki söz içi -b- ünsüzüne karşılık birkaç örnekte -v- ünsüzü 

görülmektedir: 

 abla- > avla-  41b/11 

 eb > ev 5b/2 

 tabışķan > ŧavşan 54b/6 

 yabuz  > yavuz 30a/8  

2.2.2.2. -ķ->-ħ- 

       Türkçede asli ses olmayan ve Türkçenin tarihi seyri içinde  ķ’dan dönüşerek 

oluşan ħ sesinin metindeki örnekleri: 

       aħşam 23b/5, daħı 25b/3, yoħsul 79b/4 

       Metinde aynı kelimenin her iki şekilde kullanıldığı bir örnek bulunmaktadır: 

       yoħsul 79b/4 ~ yoķsul 54b/5 

       Türkçe sözcüklerde ön ses durumunda ötümsüz gırtlak ünsüzü h sesi yoktur. Bu 

nedenle ön sesteki ötümsüz art damak ķ sesleri kendini muhafaza ettiği 

görülmektedir: 

       ķanda 19b/5, ķanķı 50a/7 

2.2.3. Ötümlüleşme 

2.2.3.1. Birincil Uzun Ünlüler Sebebiyle Ötümlüleşme 

       Metinde birincil uzun ünlülü sözcüklerin sonundaki ç, t ünsüzlerinin 

ötümlüleşerek c, d olduğu görülmektedir: 

       ac 13b/7, od 29b/9, süd 15b/10 

2.2.3.2. İki Ünlü Arasında Ötümlüleşme 

       Ötümlüleşme, ötümsüz ünsüzlerin bazılarının kendilerinden sonra ünlüyle 

başlayan bir ek gelmesi sonucu ötümlü ünsüze dönüşmesi olayına denir. Metindeki 

örnekleri şunlardır: 

       aġsaķlıġı 13b/2, ardınca 57b/1, arıķlıġı 13b/6, ayrıġun 77a/6, Ǿavratlıġa 8a/9, 

ayaġın 16a/3, dördünci 67a/9, döşegin 39a/8 

2.2.4. Ünsüz Düşmesi 

2.2.4.1. b->Ø 

       Eski Anadolu Türkçesinin başlarında bol- fiilinin b’si düşmüştür: 
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bol- >ol- 67b/5 

2.2.4.2. -ġ/-g>Ø 

       Metinde Eski Anadolu Türkçesinin diğer eserlerinde olduğu gibi birden fazla 

heceli kelimelerin ve eklerin son seslerinde bulunan -ġ/-g ünsüzü eriyip kaybolmuş 

ve bu ünsüzün önündeki ünlü çoğunlukla yuvarlaklaşmıştır: 

arıġ > aru 46a/6 

adrıġ > ayru 12a/7 

kapıġ > ķapu 67b/2 

katıġ > ķatı 33a/8 

sarıġ > śaru 60a/5 

tatlıġ > ŧatlu 21a/7 

uluġ > ulu 8a/6 

2.2.4.3. -l->Ø 

       İncelenen metinde l sesi şu örneklerde düşmüştür: 

keltür- > getür- 18b/8 

oltur- > otur- 28b/5 

2.2.4.4. y->Ø 

       Metinde iki kelimede y sesi düşmüştür: 

    yılan > ılan 19b/3 

    yılduz > ılduz 9a/5 

2.2.5. Ünsüz Türemesi 

2.2.5.1. n Türemesi 

       Ünlü ile biten bir sözcüğe ünlü ile başlayan bir ek getirildiğinde araya yardımcı 

ses durumundaki n sesi girer. Bunun yanı sıra zamirlerin çekiminde ve -I , -sI  iyelik 

eklerinden sonra gelen isim işletme eklerinden önce zamir n’si türer:  

       anda 35a/4, andan 73a/1, arasında 63a/1, bunı 57b/9, issisini 67a/4 

2.2.5.2. y Türemesi 

       Ünlü ile biten bir sözcüğe ünlü ile başlayan bir ek getirildiğinde araya -y- 

yardımcı ünsüzü girmektedir. Metinde edatların birleşik yazımlarında da bu yardımcı 

ünsüzün kullanıldığı görülmektedir:  

       ayıla 42b/9, boşaya 77b/8, olmaya 68a/11, śuyla 58a/6, śuya 58a/7, uġraya 

76b/11  
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2.2.6. Ünsüz Uyumu 

       Ünsüz uyumu ünsüzlerin boğumlanma noktalarıyla ilgili bir ses olayıdır. Ötümlü 

bir ünlüyle biten bir sözcüğün ünsüzle başlayan bir ek aldığında o ünsüzün ötümlü; 

ötümsüz bir ünlüyle biten bir sözcüğün ünsüzle başlayan bir ek aldığında o ünsüzün 

de ötümsüz olmasıdır. Bundan dolayı bu ses olayı “ötümlülük-ötümsüzlük uyumu”
24

 

olarak da nitelendirilmektedir. “Eski Anadolu Türkçesinde sözcük içinde uyum 

sayılabilecek bir ünsüz benzeşmesi yoktur. Ötümlü-ötümsüz olarak karşılıklı çift 

şekilleri bulunan ünsüzlerden ötümlülerle ötümsüzler sözcük içinde yan yana 

gelebilmekteydiler. Mesela -dI, -dA, -dAn eklerinin Oğuz Türkçesinde t’li şekilleri 

yoktu. Bu çeşit ekler köklerle birleşirken ünsüz uyumuna tabi tutulmazlardı.’’
25

 

Metinde sözcük kök veya gövdesi ünlüyle veya ister ötümlü ister ötümsüz ünsüzle 

bitsin eklerin tamamı ötümlüdür: 

       -dI Görülen geçmiş zaman eki 

       ķavışdı 42a/11, olduyısa 43a/6, oldı 57a/9, urdı 4a/4, yorudı 63b/9 

       +dA Bulunma hâli eki 

       aġzında 7b/4, arada 11b/10, başında 21b/10, düşünde 22a/6, ķarşusında 8a/11, 

omuzında 14b/9 

      +dAn Ayrılma hâli eki 

       Ǿavratdan 24a/6, bardaķdan 26b/2, canaķdan 34b/1, dolabdan 41a/11, ırmaķdan 

46a/11 

       -dUk Sıfat-fiil eki 

       doġurduġı 39b/8, ķorķduġı 72a/9, olduġı 66a/1, varduġın 57b/8, yaradduġı 66b/5 

       +dUr  Bildirme eki  

       andadur 19b/5, buyurmışdur 28a/2, ķurtulmışdur 51a/5, ķuşdur 42a/2, vardur 

8a/11 

       -dUr- Fiilden fiil yapma eki 

       aldursa 63b/10, irişmekdür 12b/1, öldürse 65a/6, tütüddürse 57a/3, üleşdirmek 

14a/2 

        +cI İsimden isim yapma eki 

       başcı 26b/8, ķolluķcı 34a/11, sövgici 75b/11, yardımcısı 70b/9 

 

                                                            
24 Nurettin Demir - Emine Yılmaz, Türk Dili El Kitabı, Grafiker Yayınları, Ankara 2003, s. 164 
25 Muharrem Ergin, age., s.77 
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2.3. HECE DÜŞMESİ 

       Metinde hece düşmesi, ek eylem olarak kullanılan “durur’’ ekinin ekleşmiş hali 

olan “dur’’  şeklinde görülmektedir: 

       dinlenmedür 54a/6, degildür 10b/11, düzdür 18a/3, iyüdür 6a/11, sözdür 18a/1 

 

 

3. BİÇİM BİLGİSİ 

 

3.1. SÖZCÜK YAPIMI 

3.1.1. İsimden İsim Yapma Ekleri 

       Metinde aşağıdaki isimden isim yapma ekleri bulunmaktadır: 

       +An: Eski Türkçede güçlendirme ve çokluk görevindeki bu ek bulunduğu 

sözcüklerde köke karışmış olduğu görülmektedir: 

       oġlan 6a/2 

      +CA: İsim ve isim soylu sözcüklere gelerek benzerlik, eşitlik, görelik anlamı 

vererek zarf yaparken kavim isimlerinden dil isimleri de yaptığı görülür: 

       yirince 61a/5 

      +CAK / +CUK/ + CIK: İsimlere gelerek isim ve sıfat yapan, eklendiği sözcüğe 

küçültme ve azlık anlamı katan bu ek fazla işlek değildir: 

       azıcaķ 34b/7, azacuķ 75b/4,  azacıķ 83b/5, gökcek 77b/3, oġlancıķları 55a/5 

       +CI: Meslek isimleri ve sıfatları yapan bu ek aynı zamanda eklendiği isim veya 

sıfattan alışkanlık ve süreklilik gösteren sözcükler türetir: 

       boyacı  26b/7, başcı 26b/9, ķolluķcı 34a/11, sucı 32a/6, yardımcısı 70b/9 

       +lUK/+lIK: İsimlerden topluluk, yer, alet, topluluk, meslek isimleri ve soyut 

isimler yapar: 

       başcılıķ 26b/10, ķolluķcı 34a/11, ŧoġrılıķ 13a/6, ŧarlıķ 33a/7, ululuķ 47b/11, 

yanlıķ 27b/2, yoħsıllıķ 13a/4 

       +lU/+lI: İsimden isim ve sıfat yapan çok işlek bir ektir: 

       altunlı 7a/11, baġlu 14a/3, borclu 8b/7, ġuśśalu 12b/11, ķayġulu 2a/9, ķıllu 

61b/2, paslı 60b/5, ŧatlu 21a/7 

       +(I)ncI/ +(U)ncI: Sayı isimlerinden sıra sayı sıfatları yapan işlek bir ektir: 

       altıncı 67a/11, bişinci 67a/10, dördünci 67a/9 
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       +sIz/+sUz: İsimlere gelerek yoksunluk, mahrumiyet bildiren sıfatlar yapan çok 

işlek bir ektir. 

       ķorķusuz 92b/3, odunsuz 29b/8, śusızlıġından 43b/6, ŧopuķsız 55a/2, ŧuzsız 

18a/10, vaķıtsız 5b/7 

3.1.2.Fiilden İsim Yapma Ekleri 

       -GI/-GU/ -KU/-KI: Bu ek fiilin gösterdiği hareketle ilgili çeşitli nesneleri 

karşılayan isimler yapan işlek bir ektir: 

       çalġu 74a/10,  ġayġu 3b/5, sövgici 75b/11 

       -IcI: Yapan, eden anlamına gelen isimler ve sıfatlar yapan çok işlek bir ektir: 

       alıcı 53b/2, geleci 21a/7, idici 67b/11, ķılıcı 51a/2, olıcı 35b/5, śaķlayıcı 66a/11, 

verici 76a/10 

       -mA: Kalıplaşarak ya da kalıplaşmadan nesne, eşya ismi veya sıfat olarak 

kullanılan isimler yapan bu ek hareket bildirmez. Ayrıca bu ek fiillere eklenerek 

mastar yapar: 

       sürme 47a/1 

       -mAK: Fiillerin hareket isimlerini yapan bu ekin asıl görevi mastar yapmaktır. 

Az da olsa bazen kalıplaşarak hareket ifade etmeyen nesne isimleri yaptığı görülür: 

       artmaķdur 15a/3, etmek 29b/7, ķurtulmaķ 30a/2, ucmaķ 10a/10, yaġmaķ 77a/11 

       -(U)k/ (I)k: Genelde fiillerden sıfat görevi üstlenen isim ve isim soylu sözcükler 

yapan bir ektir: 

       bulanıķ 46a/10, büyük 4a/8, delik 68b/7, küçük 16b/8 

       -(A)k: Çok işlek olan bu ek, fiilin gösterdiği hareketi çokça yapanı, olanı, 

hareketin yapıldığı yeri, aleti, o hareketle yapılan şeyi karşılayan isimler yapar: 

       bıçaķ 25b/1, döşek 39a/7, kapaġı 82a/3, oturaġı 90b/6, uzaķ 39a/6 

        -(I)n/-(U)n: Çoğunlukla fiilin ifade ettiği anlamda, yapanı, yapılanı ifade eden 

iş ve oluş bildiren fiiller yapan bu ekin metindeki örnekleri şöyledir: 

       gelin 42a/8, śatun 39b/1 

3.1.3. İsimden Fiil Yapma Ekleri 

       +A-: Oluş ve kılış bildiren fiiller yapan bu ek çok işlek değildir: 

       dileye 87b/1, ķanasa 52b/7, oynasa 52b/1, uzatsa 39a/6 

       +lA-: Hem oluş hem de kılış fiilleri yapan işlek bir ektir: 

       baġlasa 6a/9, boġazlasa 62b/3, işleye 73a/10, mühürlese 74b/9 
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       +lA-n-: -la, -le ekinden sonra fiilden fiil yapma eki -n’nin gelmesiyle tek bir ek 

haline gelmiş olan bu ekin kullanımı yaygındır. 

       baġlana 40a/10, dinlenmedür 54a/6, ġuśśalana 85a/3, pārelense 55b/7 

3.1.4. Fiilden Fiil Yapma Ekleri 

      -(I)n-/-(U)n-: Oluş ve kılış ifade eden bu ek fiil kök ve gövdelerine gelerek hem 

dönüşlü hem de edilgen çatılı fiiller yapar: 

       dilense 79b/5, deprense 42b/9, eglene 84a/7, ıślansa 32a/3, incine 90b/5, sevine 

55b/11  

       -(I)l-/-(U)l-: Kullanım alanı oldukça geniş olan bu ek hem edilgen hem de 

dönüşlü fiiller yapar: 

       acıla 14a/4, dökülse 59a/9, üzilse 12a/1, üzülse 64b/7 

       -(I)ş-/-(U)ş-: Ortaklaşma ve oluş ifade eden fiiller yapan işlek bir ektir:  

       buluşa 43b/11, irişe 17a/8, ķoķuşsa 72b/4, yitişe 21b/2 

       -dUr-: Fiil kök ve gövdelerinden sonra gelerek ettirgen veya oldurgan çatı yapan 

çok işlek bir ektir: 

        aldursa 63b/10, irişdüre 4a/1, ķaldırsa 12b/6, öldürse 65b/1, tütüddürse 57a/3 

       -Ur-: Fiil kök ve gövdelerinden sonra gelerek ettirgen veya oldurgan çatı yapan 

çok işlek bir ektir: 

       bişürmek 18b/2, düşürse 59a/6 

 

 

3.2. SÖZCÜK TÜRLERİ 

3.2.1. İsimler 

 

3.2.1.1. İSİM ÇEKİMİ 

3.2.1.1.1. Çokluk Eki 

       +lAR: İsimlerin karşıladığı nesnenin birden fazla olduğunu belirten ektir. 

Metindeki örnekleri şunlardır: 

       aġaclar 16b/1, arular 19a/10, barmaķlar 23a/9, dişlerin 40a/3, gövdeler 12b/3, 

kişilere 16b/2, sözler 35b/6, ulular 9a/10 
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3.2.1.1.2. İyelik Ekleri 

       Geldiği isim veya isim soylu sözcüğün kime veya neye ait olduğunu belirten 

iyelik eki şahıslara göre değişik biçimler almaktadır. Metinde bulunan iyelik ekleri 

aşağıda verilmiştir: 

• İkinci teklik kişi iyelik eki: +(U)ŋ 

       (senüŋ) kendüŋi 37b/6 

• Üçüncü teklik kişi iyelik eki: +I, +sI,+sU 

       (ħalķ) arasında 22b/7, (gögler) ķapusın 67b/2, (arslān) ķarşusında 8a/11, 

(kirāsın) ķurusın 69b/10, (taŋrı) rıżasından 28b/9, (kendü) rıżāsıyıla 60b/10, 

(ķarlanķuc) yuvasın 66a/2, (evin) ulusu 29b/7, (dārācıŋ) yavrısın 42a/3 

• Üçüncü çokluk kişi iyelik eki: +lArI 

       aĥvālleri 15a/9, işleri 43a/8, ķavįmlerinden 89b/11, muĥabbetleri 11a/6, 

ulularına 9a/6 

3.2.1.1.3. Hâl Ekleri 

       Metinde bulunan hâl ekleri aşağıda verilmiştir: 

• İlgi hâli eki: +(n)Uŋ / +(n)Iŋ 

       Eklendiği isim veya isim soylu sözcüğü kendinden sonra gelen isim veya isim 

soylu sözcüğe bağlayan bu ek metinde +uŋ/üŋ şeklinde görülmektedir: 

       anuŋ (ĥaķķında) 52b/4, eliniŋ (barmaķların) 23b/1, eşegüŋ (ķuyruġı) 6b/11, 

güneşüŋ (aydınlıġın) 67a/1, ĥarflerüŋ (yanında) 80a/4, ķāžįnuŋ (şāźlıġı) 60a/1, 

kimesnenüŋ (gözün) 68a/11, köyüŋ (ķavmin) 69a/6, vilāyetiŋ (üzerinden) 4a/7 

• Yönelme hâli eki: +A 

       Yönelme hâli eki metinde eklendiği kelimenin son sesine göre +A, üçüncü şahıs 

iyelik ekinden sonra zamir n’si alarak +(n)A ve ünlülerden sonra y yardımcı 

ünsüzünü alarak +(y)A gibi değişik şekillerde kullanılmıştır: 

       aġaca 10b/1, ata 6a/6, Ǿavratlıġa 8a/9, ayuya 8b/3, bādişāhına 8a/4, başa 76a/3, 

bayķuşa 28a/8, belāya 12b/5, bişige 25b/9 

• Bulunma hâli eki: +dA 

       Metinde bulunma hâl eki olarak +da/+de kullanılmış ve Türkiye Türkçesinden 

farklı olarak +ta/+te şekli bulunmamaktadır: 

       cuvalda 35a/5, düşünde 3b/8, gövdesinde 27b/7, icinde 19b/6, nerede 11b/10, 

üzerinde 5b/5, yuvada 28a/11 
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• Ayrılma hâli eki: +dAn 

       Ayrılma hâli eki olarak metinde +dan/+den eki kullanılmaktadır. Bu ek, Türkiye 

Türkçesinden farklı olarak Eski Anadolu Türkçesi döneminde olduğu gibi ünsüz 

uyumu dışında sadece -d ünsüzüyle karşımıza çıkmaktadır: 

       anlardan 36a/1, Ǿavratdan 33b/10, devletden 7a/3, ırmaķdan 46a/11, ķandaşından 

41b/9, śusızlıġından 43b/6 

• Belirtme hâli eki: + (y)I, +n, +(n)I 

       Metinde belirtme hâli ekinin isimlerin yalın hâllerine getirilen + (y)I, üçüncü 

şahıs iyelik eklerinden sonra gelen +n ve genellikle zamirlerden sonra gelen +(n)I  

olmak üzere üç kullanımı da bulunmaktadır: 

       aġacın 44a/1, arslanı 8a/6, ayvayı 17a/6, bunı 57b/9, ķurusın 69b/10, ķapusını 

73a/9, sacın 45b/3, yılduzı 9b/2 

• Eşitlik hâli eki: +cA   

       Bu ek zarf, sıfat yapmasının dışında eklendiği sözcüğe kadar, -a göre  

anlamlarını katmaktadır. Metindeki örnekleri şunlardır:    

       ardınca 57b/1, ķadarınca 30a/5, nice 59a/8, yirince 61a/5 

• Yön gösterme hâli eki: + rA, +ArU 

       Metindeki yön gösterme ekleri Eski Anadolu Türkçesinde olduğu gibidir: 

       buradan 5b/5, ķancaru 79a/6, yuķaru 40a/3 

• Vasıta hâli eki: +IlA, + lA 

      Söz konusu ek metinde her iki şekilde de kullanılmaktadır: 

       adıŋıla 31a/6, Ǿavratıla 47b/2, ayıla 42b/9, kiseyile 17b/11, kişile 25b/8, oġlanıla 

61a/3, rencile 19a/11, sebebile 49b/3, śuyıla 38b/2 

3.2.2. Sıfatlar 

3.2.2.1. Niteleme Sıfatları 

       Metindeki örneklerden bazıları şunlardır: 

        śarı (elma) 16b/8, ŧoġrı (söz) 18b/7, ŧatlu (geleci) 21a/7, yanlıķ (söz) 27b/2, yiŋi 

(Ǿavratdur) 7a/9, yüksek (yerde) 5a/10 

3.2.2.2. Belirtme Sıfatları 

3.2.2.2.1. İşaret Sıfatları 

       Metinde birer örnekte o ve şol, diğerlerinde bu, şu, ol işaret sıfatları 

kullanılmıştır: 
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        o (Ǿavrat) 47b/5, şol (kimesneye) 57a/11 

       bu (kişiden) 47b/6, o (Ǿavrat) 47b/5, ol (kimesne) 51a/5 

3.2.2.2.2. Sayı Sıfatları 

       Metindeki sayı sıfatları şunlardır: 

Asıl Sayı Sıfatları 

       altı (ĥākimden) 92a/5, beş (vaķit) 23a/11, dört (ķızı) 61a/10, iki (cihānda) 58b/4 

Sıra Sayı Sıfatları 

       altıncı (ķat) 67a/11, dördünci (barmaġı) 87b/5, ikinci (barmaġı) 92b/10 

3.2.2.2.3. Belirsizlik Sıfatları 

       Metinde kullanılan belirsizlik sıfatları şunlardır: 

       birķaç (yılduzlar) 9a/9, cümle (ĥalāyıķ) 4a/5, dürlü (aş) 18a/8, bir (nesne) 19a/2, 

her (kimse) 2b/5 

3.2.2.2.4. Soru Sıfatları 

       Metinde kullanılan soru sıfatları şunlardır: 

       ķanķı (anda) 50a/7, ne (kim) 13a/5, ne (dürlü) 18a/8, ne (işkim) 48b/8, nice 

(vecih) 28a/1 

3.2.2.3. Sıfatlarda Derecelendirme 

Eşitlik Derecesi 

       Bu işlev metinde genellikle benzetme, mikdar ve derece bildiren gibi ve kadar 

edatlarıyla karşılanmaktadır: 

       canāvar gibi nesne 14a/11, ķurdcuġan gibi nesne 14b/11, yaş bez gibi nesne 

61b/4 

Sıfatlarda Pekiştirme 

       Sıfatlarda pekiştirme sıfatın ilk hecesine “m, p, r, s” ünsüzlerinden birinin 

eklenmesiyle oluşan hecenin sıfatın önüne eklenmesiyle oluşturulur ve metindeki tek 

örneği şudur: 

       dümdüz 77b/1 

3.2.3. Zamirler 

3.2.3.1. Kişi Zamirleri 

       Metinde sadece üçüncü kişi zamiri kullanılmıştır: 

       anıŋ 48a/7, 82a/5; anlardan 36a/1; anuŋ 15b/2, 52b/4, 52b/6, 58a/2, 84a/9 
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3.2.3.2. İşaret Zamirleri 

       Metinde işaret zamirlerinden bu ve o’nun yalın hâlleri ve isim çekimi almış 

biçimleri bulunmaktadır: 

       anıŋ 19b/2, 36a/2, bu 62b/6, 80a/1, budur 1b/1, bunı 57b/9 

3.2.3.3. Dönüşlülük Zamiri 

       Dönüşlülük zamiri metinde üç yerde kendi, diğerlerinde kendü olarak 

kulanılmıştır: 

       kendi 7b/4, 38a/7, kendiye 8a/6, kendü 11a/11, 29b/5, 32a/3, 47a/10, 49b/5, 

60b/10, 68b/2, 77a/4, 84b/7, kendüden 4a/4, 59a/11, kendüni 28b/5, 37b/6, 38b/5, 

kendüye 27b/4, 40a/1, 42a/8, 57a/3, 64a/4, 68b/1, kendünden 45a/3, kendüyi 13b/4, 

51b/3, 52b/5, 56b/3, 64a/6, 66b/6, 71a/8, kendüzin 13a/11, 33b/11, 35b/7, 38b/6, 

39a/10, 52a/1, 57b/6, 69a/2 

3.2.3.4. Soru Zamirleri 

       Metinde kullanılan soru zamirleri şunlardır: 

       kim 71b/10, kimi 71b/10, kimin 48a/1, ne 13a/5, nerede 11b/10 

3.2.3.5. Belirsizlik Zamirleri 

       Metinde çeşitli belirsizlik zamirleri bulunmaktadır: 

       ķanķı 50a/7, kimse 2b/5, 2b/7, 2b/10, 4a/4, 5a/6, 10b/4, 17a/2, 29b/2, 30a/10, 

30b/4, 30b/8, 31a/6, 38b/6, 84b/9, 91a/10, kimsenin 19a/9, kimsesi 35a/9, 47a/2, 

kimseye 20a/2, 27a/6, nice 59a/8, niceden 74a/4, nicesin 62a/10 

3.2.4. Zarflar 

3.2.4.1. Zaman Zarfları 

       Fiil ve fiilimsilerin gerçekleştiği veya gerçekleşeceği zamanı bildiren 

sözcüklerdir. Metindeki örnekleri şunlardır: 

geciken: eger geciken ķılıcı śunsa 60b/8 

hemįn: eger ķılıc ile bir nesne çalub kesse hemįn ĥüküm ider  60b/5 

ķış eyyāmında: düşünde ķış eyyāmında ķar görse māldur 64a/11 

vaķitlü vaķitsiz: gerek cig gerek bişmiş vaķitlü vaķitsiz görse 25a/5 

3.2.4.2. Yer-Yön Zarfları 

       Fiillerin veya fiilimsilerin yerlerini, yönlerini belirten bu sözcüklerin metinde şu 

örnekleri bulunmaktadır: 

girü: eger köye varub girü çıķsa 69a/8 
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üzerine: düşünde ölmiş bir kişi görse śalāĥat üzerine olmaķdur 12a/9 

üzerinde: ŧaġ üzerinde eźān virse 5a/10 

üzerinden: ol vilāyetiŋ üzerinden bir büyük belā defǾ ola 4a/7 

3.2.4.3. Durum (Hâl) Zarfları 

       Fiil ve fiilimsilerin meydana geliş biçimini belirten bu zarfların metindeki 

örneklerinden bazıları şunlardır: 

cig: eger cig yise yād sözler işide 69b/6 

büyük: düşünde ŧaşaġın büyük görse 55a/6 

gökcek: düşünde yüzin gökcek görse laŧįfdür 77b 

ince veyā ķısa: eger boynın ince veyā ķısa görse 22a/8 

ķıllu: düşünde ķasuġın ķıllu görse 61b/9 

yirlü yirince: düşünde ķaşın yirlü yirince görse 61a/5 

3.2.4.4. Azlık-Çokluk (Miktar) Zarfları 

       Fiilleri, fiilimsileri, sıfatları zarfları miktar açısından belirten bu zarfların 

metindeki örnekleri şunlardır: 

az: eger şehveti az gelse fāǿidesiz cevāb ider 50b/9 

azacıķ: mizācı münĥarif ola azacıķ mütekessir ola 82a/1  

azıcaķ: eger ķuzılar güdse azıcaķ ĥürmet bula 34b/7 

çoķ: oġlancıķları çoķ ola 55a/6 

ķadarınca: eger yise ķadarınca eline māl gire 54b/6 

3.2.5. Edatlar 

       Tek başlarına kullanıldığında bir anlam taşımayan beraber kullanıldıkları 

sözcüklerin kullanışlarına yardım eden edatların metindeki örneklerinden bazıları 

şöyledir: 

anuŋla: śaġ yanı segirse anuŋla 84a/9 

daĥı: ve devleti daĥı artmaķdur 15a/4 

gibi: eger aġzın canāvar gibi 14a/11 

icün: bir nesne bişürmek icün 18b/3 

ile: śaruşın Ǿavrat ile 78a/11 
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3.2.6. Bağlaçlar 

       Eş görevli sözcükleri ve anlamca birbiriyle ilgili cümleleri bağlamaya yarayan 

sözcüklerdir. Bağlaçlar da edatlar gibi cümlenin yardımcı unsurudur. Tek başına 

herhangi bir anlam ifade etmezler. Metindeki bağlaç örneklerinden bazıları şöyledir: 

ammā: taŋrıdan ķorķub iŋlese ĥaķķa yaķın ola ammā her nerede iŋlese ol arada şūm 

zaĥmet ola 11b/10 

daħı: zire üstüne bir daħı geyse 44a/8 

eger: eşegiŋ etin yise eline māl gire eger eşek alsa devlete irişe 7a/7 

kim: ve bir iş ide kim allāh teǾālā andan ħüsnüdār ola 73a/1 

ve: düşünde saman görse māla irmek ve kesbį çoķ ola 48a/8 

veyā: eger boynın ince veyā ķısa görse Ǿaksin taǾbįr ide 22a/8 

veyāħūd: düşünde bir kişiniŋ Ǿaķįķ olsa bir münǾim kişiden fāǿide göre veyāħūd 

eline māl gire 57a/7 

ya: düşünde ayaġıŋda ħalħal görse renc ve zaĥmet göre ya zindāna gire 37b/3 

gerek....gerek: gerek cig /5/ gerek bişmiş vaķitlü vaķitsiz görse 25a/5 

3.2.7. Eylemler 

3.2.7.1. Eylem Çekimi 

3.2.7.1.1. Kişi Ekleri 

Zamir Kökenli Kişi Ekleri: 

       Zamir kökenli kişi ekleri gelecek zaman, öğrenilen geçmiş zaman, geniş zaman, 

istek ve gereklilik çekimlerinde kullanılır. Metinde zamir kökenli kişi eklerinden 

yalnızca 3. Kişi ekleri vardır: 

• 3. teklik kişi Ø 

       boyanadura 67b/6, buyurmuş 9b/7, düşe 8a/11, irişe 28b/7, ider 43a/5, ķavışdı 

42a/11, öldürdi 12a/4, oturur 39a/10, ödeye 48a/2, yorudı 63b/9, yatur 54b/10 

• 3.çokluk kişi -lAr 

       eylediler 37b/7, ideler 82a/6 

İyelik Kökenli Kişi Ekleri: 

       İyelik kökenli kişi ekleri görülen geçmiş zaman ve şart çekimlerinde 

kullanılmakta olup metindeki örnekleri şunlardır: 

• 3. teklik kişi Ø              

      baġlasa 8b/6, bişürse 53b/10, işitmedi 4a/4, söylese 13a/4, yaŋılsa 4b/9 
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• 3.çokluk kişi -lAr            

       kesseler 61a/8 

3.2.7.1.2. Basit Çekimler 

3.2.7.1.2.1. Bildirme Kipleri 

       Geldikleri fiili belli bir zamana bağlayan şekillerdir. Metinde dört farklı bildirme 

kipi bulunmaktadır. 

Görülen Geçmiş Zaman -dI/-dU 

       Metinde görülen geçmiş zaman eki olark “-dı/-di;-du/-dü” şekilleri 

kullanılmıştır: 

• 3. teklik kişi Ø                   

       işitmedi 4a/4, ķavışdı 42a/11, öldürdi 12a/4, yorudı 63b/9  

Öğrenilen Geçmiş Zaman -mIş/mUş 

       Metinde öğrenilen geçmiş zaman eki alan bir kelime bulunmaktadır: 

• 3. teklik kişi Ø                  

       buyurmuş 9b/ 

Geniş Zaman -Ur; -r; -Ar 

       Metinde geniş zaman eki alan fiiller şunlardır: 

• 3. teklik kişi Ø                    

       ider 43a/5, oturur 39a/10, yatur 54b/10 

3.2.7.1.2.2. Tasarlama Kipleri 

İstek Kipi -A 

       Eklendiği kelimeye istek ve niyet kavramı katan istek kipi metinde yaygın olarak 

kullanılmıştır:  

• 3. teklik kişi -A                    

       geçmeye 40a/10, işleye 37a/3, vara 10b/5, yiye 24b/7, yüriye 31b/4 

• 3. çokluk kişi -AlAr    

       seveler 24a/6, ideler 82a/6, Ǿacepleyeler 6b/4, göreler 55b/8, söyleyeler 87a/8 

Şart Kipi -sA 

       Metinde şart kipi eki olan “-sa/-se” biçimine yaygın biçimde rastlamaktayız: 
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• 3. teklik kişi -sA       

       çalınsa 44b/6, yaŋılsa 4b/9, baġlasa 6a/9, ķonsa10b/3, dolatsa 20b/6, yunsa 

21b/2, yatursa 34a/5, ŧoġursa 39a/5, çıkmasa 44b/1, ķılmasa 75b/6, ķosa 74b/5 

Emir Kipi 

       Emir kipi, kip eki almaması ve kendine özgü şahıs eklerinin bulunması sebebiyle 

diğer kiplerden farklılık arz eder. Metinde teklik ikinci şahıs için Eski Türkçede 

görülen -GIl eki bir sözcükte kullanılmıştır: 

       bilgil 2a/1 

3.2.7.1.3. Birleşik Çekimler 

       Birleşik çekimler basit çekimlerin üzerine gelen ek-eylem ile olur. Metindeki 

birleşik çekimli yapılar şunlardır: 

3.2.7.1.3.1.Hikâye 

Geniş Zamanın Hikâyesi 

       alırdı 56a/3, giderdi 77a/8, inerlerdi 58b/6, ķılmışdı 2b/1 

3.2.7.1.3.2. Şart  

Geniş Zamanın Şartı 

       alursa 42b/3, dutarsa 37a/8, olursa 50a/7, yaġarsa 77a/10 

Görülen Geçmiş Zamanın Şartı 

       dizdise 52b/2, gördise 60a/4, şişdise 61b/7 

3.2.7.2. Birleşik Fiiller 

       Bir yardımcı fiille ondan önce gelen bir fiilin veya bir yardımcı fiille ondan önce 

gelen isim, sıfat veya zarf türünden bir sözcüğün birlikte kullanılmasıyla oluşan 

birleşik fiillerde yardımcı fiil her zaman diğer unsurdan sonra gelmektedir. 

Bir Yanı İsim Bir Yanı Yardımcı Fiil Olan Birleşik Fiiller 

       Bu birleşik fiillerde yardımcı fiilin anlama etkisi yoktur. Yardımcı fiil sadece 

ismi fiilleştirip çekime girmesini sağlar. Metinde bul-, ėt-/ et-, çek-, eyle-, gel-, gör-, 

it-, ir-, işle-, ķıl-, ol-, tut-, vir-  yardımcı fiillerinin isimlerle birleşik fiil yaptığı 

görülmektedir: 

       bul- 

       beşāret bul- 81a/9, devlet bul- 38b/7, eylik bul- 82a/10, fāǿide bul- 5a/8, necāt 

bul- 3b/6, nuśret bul- 25b/2, žafer bul- 31b/9 
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     çek- 

       endişe çek- 76b/2, ġuśśa çek- 14b/2, 56b/6, ġuśśa çek- 14b/2, 55b/6, 63a/2, 

hastalık çek- 82b/6, sürme çek- 47a/1, żarūret çek- 35a/3, źaĥmet çek- 14b/10, 82a/4, 

83b/9, 85b/9, 90b/4, tutyā ç.-se 29b/1                  

       ėt-/ et- 

       ihsan et- 14a/5, tercüme ėt-  2a/5 

       eyle- 

       āzād eyle- 65a/2, cehid eyle- 71a/11, cem eyle- 2a/4, cem eyle- 31b/1, cimāǾ 

eyle- 12b/8, duǾā eyle- 38a/6, edā eyle- 92 a/1, fısıķ eyle- 56b/11, ġusül eyle- 34a/3, 

ħādim  eyle- 37b/7, ĥamle eyle- 70b/7, ķaśıd eyle- 13b/1, ķurbān eyle- 62a/6, śayķal 

eyle- 53a/2, secde eyle- 44b/10, sefer eyle- 34a/2, seyir eyle- 41a/4, sünnet eyle- 

42a/6, 45b/10, şükür eyle- 49a/5, taĥśįl eyle- 59b/2, ŧavāf eyle- 66b/3, telef eyle- 

3b/9, tevbe eyle- 37a/2, teyemmüm eyle- 28b/10, tıraş eyle- 45b/11, vedāǾ eyle- 

91a/10, vefāt eyle- 7a/3, ziyāret eyle- 35b/4, źiyān e.-se 13b/11 

       gel- 

       ġamına noķśan gel- 59b/8, ħaber gel- 93b/3, noķśānlıķ gel- 3b/5 

      gör- 

      cefā gör- 79a/3, fāǿide gör- 20a/1, güç gör- 11a/7, ħışım gör- 14a/1, kerem gör- 

8b/6, luŧıf gör- 30b/9, menfaǾat gör- 20b/8, miĥnet gör- 71a/7, şāzlıķ gör- 21b/3, 

uzun gör- 15a/7, vāsiǾ gör- 15a/2, yoķsullıķ gör- 53b/8, zaĥmet gör- 11b/8, žulüm 

gör- 4b/10 

       id- 

      āzād id- 62a/7, bāzār id- 84b/4, bühtān id- 26b/8, cāzūlık id- 47b/3, cemįǾ id- 

78b/10, cevāb id- 50b/9, cimāǾ id- 33b/7, daǾvet id- 88b/8, delālet id- 3a/2, dōstlıķ 

id- 17a/11, dügün id- 67b/9, ferāĥ id- 11b/5, feryād id- 11b/6, fesād id- 28a/4, ġalebe 

id- 13a/4, ġaybet id- 90a/11, ġayret id- 55b/3, ħalāś id- 3b/11, ĥarac id- 32a/4, ĥarām 

id- 68b/2, ħarc id- 40b/10, ĥareket id- 80a/11, ħaric id- 57a/3, ĥāśıl id- 21b/7, ĥışım 

id- 48b/1, ħıyānetlik id- 17b/8, ĥiźmet id- 7b/7, ħuśūmet id- 20a/4, ĥüküm id- 8a/5, 

ibādet id- 67b/11, iftirā id- 87a/7, 90a/8, imāmlıķ id- 4b/9, istiġfār id- 56a/5, ķahır id- 

47a/8, 60a/11, 65a/6, 65b/5, ķaśıd id- 79a/2, ķażā id- 35b/9, laŧįfe id- 82a/6, meyl id- 

34a/2, müşāvere id- 44a/2, müyesser id- 10a/5, naķil id- 84a/4, nikāĥ id- 26b/5, 

noķśan id- 46b/5, rivāyet id- 87a/7, sefer id- 5b/4, ŝenā id- 43b/8, śoĥbet id- 20b/1, 
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sünnet id- 45b/5, 67b/6, şefķat id 11b/3, taǾbir id- 17a/1, taĥśįl id- 67a/7, tevbe id- 

44a/11, tīmār id- 39a/1, vefāt id- 7a/6, yavuzlıķ id- 66a/3, żarāfet id- 82a/6, źikir id- 

84a/7, ziyāde id- 18b/4, 45b/4, žulim id- 12a/5, žulüm id- 65a/1, iş id- 6b/3, hile id- 

30b/4, tirzilik id- 31a/7, çulĥālıķ id- 35a/8, dügün id- 42a/5 

       ir- 

       ĥalel ir- 11b/8, zaĥmet ir- 23a/4 

       işle- 

       ŝevāb işle- 14a/7 

       it- 

       Ǿazim it- 4b/2, cevāb it- 6b/3, cimāǾ it- 33b/9, ġaflet it- 10b/11, ĥac it- 28b/11, 

ĥacāmat it- 36b/4, imāmlıķ it- 4b/5, imānlıķ it- 4b/11, istiġfār it- 10a/4, ķaśıd it- 

13b/1, kįn it- 8b/1, merĥabā it- 59a/10, murād it- 43a/3, saǾy it- 6b/7, sefer it- 16a/1, 

75a/5, śulĥ it- 43a/1, ŧaħāret it- 55b/1, taĥśįl it- 18a/5, ŧaleb it- 17b/2, tamām it- 4b/4, 

tevbe it- 10a/2, 55b/2, ticāret it- 6a/10, ziyāret it- 64a/7 

       ķıl- 

       daǾvā ķıl- 87b/3, duġā ķıl- 38a/7, ġażab ķıl- 2b/1, ĥamle ķıl- 41a/5, ĥāśıl ķıl- 

80b/11, ĥįle ķıl- 51a/2, iş ķıl- 81a/7, münāķaşa ķıl- 86b/7, müşāhede ķıl- 84a /2, 

namāz ķıl- 73b/2, nażar ķıl- 80b/2, rūzī ķıl- 49a/2, sefer ķıl- 19a/7, senā ķıl- 85a/7, 

śoĥbet ķıl- 91b/7, ŧāǾat ķıl-  2a/6 

      ol- 

     ac ol- 13b/7, Ǿafv ol- 35b/2, ’ ārıż ol- 92a/9, āsān ol- 13b/3, Ǿāśį ol- 2b/2, aşkār ol- 

9b/10, āşnā ol- 70a/6, Ǿazįz ol- 20a/10, āzād ol-2a/8, Ǿazįz ol- 20a/10, bāķį ol- 6b/9, 

beşįmān ol- 28b/8, bidǾat ol- 72a/4, bįşman ol- 13b/11, borclu ol- 8b/7, cāhil ol- 

60b/6, cemǾ ol- 9a/10, cemįǾ ol- 66a/7, dāĥil ol- 10b/4, dāǾim ol- 73b/6, defǾ ol- 

4a/8, delü ol-  40b/9, dįndār ol- 83a/9, dōst ol- 11a/8, düşmān  ol- 51a/2, emįn ol- 

2b/6, emr-i maǾrūf ol- 5b/6, fāǿide ol- 63b/4, feraĥ ol- 26b/9, feraĥşād ol- 83b/6, 

ferāvān ol- 9b/6, 34a/6, 86a/11, fermān ol- 90b/1, fesād. ol- 78b/8, ġālib  ol- 3a/10, 

ġarķ ol- 41a/11, fevit ol- 6b/1, fevit ol- 59a/3, 88a/8, giriftār ol- 2b/3, ġuśśalu ol- 

12b/11, ĥākim. ol- 14b/11, ĥaķįr ol- 57b/5, ħalāś .ol- 10a/10, ħārac ol- 89a/1, ħarc ol- 

80b/7, ĥarrem  ol- 85a/4, ĥāśıl ol- 8a/3, ĥasta ol- 6b/2, helāk ol- 53b/9, hezįmet  ol- 

58b/7, ħoş ol- 15a/10, ĥuśūmet ol- 17a/4, ĥüküm ol- 68b/3, iħrāc ol- 80a/1, iki 

cihānda Ǿazįz ol- 20a/10, issi ol- 20b/11, ķabul  ol- 43a/10, ķādir. ol-  83a/9, ķahır ol- 
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81b/5, ķahr ol- 19b/9, 27b/3, ķāǿim .ol- 72a/8, ķarįb ol- 37b/1, ķavį ol-  49a/8, 

magruf ol-  25b/11, maǾzūl ol- 52b/3, maĥrūm ol- 2b/3, māǿil ol-  43a/8, mālik ol-  

42b/11, merġub ol- 20a/10, mesrūr ol- 91b/2, meşġūl ol- 15a/11, mutįǾ.ol- 8a/6, 

mužaffer ol- 83a/9, 83b/3, müptediǾ ol- 5b/1, mülūk ol- 92b/11, müǿmin ol- 34b/6, 

münĥarif ol-  81b/9, münǾim ol- 87a/5, müsāfir ol- 64a/8, mütekebbir ol- 7b/1, 

mütekessir ol- 82a/1, müyesser ol- 58b/5, naķil ol- 81b/9, naķıs ol- 7b/5, nizāǾ ol- 

41b/3, ortaķ ol- 59b/2, pirįşān ol- 39b/5, peşįmān ol-53a/10, rāżı ol-  4a/11, rāżı ol- 

35b/5, redd ol- 28b/10, revā ol- 67b/3, revān ol- 76a/9, śabāĥ ol- 51b/8, śāliĥ ol- 

45a/1, 56b/7, śayru ol- 3b/8, semiz ol- 47b/10, serhoş ol- 50a/4, şād ol- 68a/7, 

şādkām ol- 85a/4, şāź ol- 2a/10, şerįk ol-  6a/10, tābiǾ ol- 68b/1, taĥvįl ol- 84a/2, ŧālib 

ol- 16a/2, tamām ol- 8a/3, 43a/3, ŧar ol- 22b/2, telef ol- 12b/8, tendürüsti ol- 32a/9, 

terbiyyet ol- 92a/10, tevażżuǾ ol- 42a/11, tüvāngir ol- 87b/11, uzun ol- 4a/3, üstün ol- 

18b/1, vāfir ol- 88b/3, vāķıǾ ol- 46a/5, vāķıf ol- 93b/9, yaķın ol- 4a/5, žahir ol- 30b/2, 

zaĥmet ol- 11b/11, żāǾi ol- 19a/1, żaǾįf ol- 40b/8, zāǿil ol- 89a/7, źikir ol- 80a/5, 

ziyāde ol- 2a/7 

       tut- 

       oruc ŧut 10a/1 

       vir- 

     cevāb vir- 9a/4, śadaķa vir- 2b/6, selām vir- 45a/6, ŧalāķ vir- 7a/5, zaĥmet vir-

51a/6 

Kurallı Birleşik Fiiller 

       Metinde fiillerden sonra zarf fiil getirilerek ve gör-, ol-, dur- fiilleri kullanılarak 

oluşturulan kurallı birleşik fiillere örnek sözcükler şunlardır: 

       iregörmekdür 3b/1, ola olmaķdur 4a/11, oturadura 9a/11 

3.2.8. Fiilimsiler 

       Eylemlerden türeyen sözcükler olmalarına rağmen fiillere gelen olumsuzluk eki 

dışında fiil çekim eklerini alamayan fiilimsiler anlam olarak fiillerin anlamını taşıyan 

hareket isimleridir. Cümle içinde isim, sıfat, zarf görevlerinde kullanılan fiilimsiler 

isim-fiil, sıfat-fiil ve zarf-fiil olmak üzere üç grupta incelenir. 

3.2.8.1. İsim-Fiiller 

       Geldiği fiil soylu sözcüğün isim gibi kullanılmasını sağlayan şekillere denir. 

Metinde geçen isim-fiil eklerine ve kullanıldıkları sözcüklere şunlar örnek verilebilir: 
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-mAk 

       açmaġa 71a/11, boşamaķ 25b/9, ıśırmaķ 11a/9, olmaķdur 3b/3, ŧutmaķ 10a/1, 

tükürmek 30a/1 

-mA 

       dinlenmedür 54a/6 

3.2.8.2. Sıfat-Fiiller 

       Geldiği fiil soylu sözcüğün sıfat gibi kullanılmasını sağlayan, hem yapım hem 

de çekim eklerine ait özellikler taşıyan sıfat-fiil ekleri metinde şu sözcüklerde 

kullanılmıştır: 

Geçmiş Zaman İfadeli Sıfat Fiiller 

-dIk/-dUk 

       doġurduġı  (oġlan) 39b/6, ķılduġı (kişiden ) 38a/8, varduġın (yirde) 57b/8, 

yaradduġı (kürsįyi ) 66b/5, ķorķduġı (nesneden ) 72a/9 

-mIş 

       aśılmış (perde) 26a/2, bitmiş yonca  79b/7, düşmiş (dōstı) 65b/11, ölmiş (kişi) 

12a/4, ölmişiŋ (yitimlerine) 12a/5  

Geniş Zaman İfadeli Sıfat Fiiller 

-An 

       iden (oġlan) 7b/7, gören (Ǿavrat)  8b/11, olunan (ķavįl) 80a/5, olan (kimesneye) 

73b/6, viren (kişi) 5a/4 

Gelecek Zaman İfadeli Sıfat Fiiller 

-AcAK 

       utanacaķ (iş) 83b/8, idecegin (bilmese) 48b/7 

3.2.8.3. Zarf-Fiiller 

       Geldiği fiil soylu sözcüğün zarf gibi kullanılmasını sağlayan zaman ve şahıs 

belirtmeyen, sadece hareket kavramı belirten fiil biçimlerdir. 

-IcAK  

       ...eger ziyāde idicek ateşi söyindirse 18b/4 

-(I)ken 

       ...eger imāmlıķ iderken rükūǾda ve secdede yaŋılsa 4b/9, ...eger yaturken 

imāmlıķ itse 4b/10, ...eger ölmişiken girü dirilse 12a/11, ...eger bıcaġı elinde 
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dutarken śapı /6/ śınsa 25b/5, ...eger yürirken dutsa fitneler ola 28a/9, ...eger geciken 

ķılıcı śunsa 60b/7, ... eger ķuyudan śu çekerken ķovası üzülse 64b/6, ... 

-Ip, -Up 

       ...ŧutsaķ görse āžād olub selāmet bula 2a/8, ...eger ucub aġaca ķonsa 10b/1, 

...ĥaķdan ķorķub aġlasa 11b/5, ...oķı nişāna atub vursa 18b/7, ...ġuśśadan ķurtılub 

selāmete ire 28b/11, ...cennete varub girü gelse 32b/5 

-A 

       ...rāżı ola olmaķdur 4a/11, ...elin śala yorısa ķorķduġı nesneden  emįn ola 15b/5, 

...yekşenbih günin görse bir nesneye boyanadura 67b/6 

-I, -U  

       ...eger śaķalın śalıvirse bir devlete ire 46a/1 

3.2.9. Ek-Eylem 

       Ek-Eylem kökü erimiş, yalnız çekim ekleri hâlinde kalmış bir hâlde bulunuşu 

anlatan, birleşik zamanlı fiil ve isim ya da isim soylu sözcükleri yüklem yapmak 

üzere iki temel görevi olan ektir. Metinde bildirme ve şart kiplerine göre şöyle 

çekimlenmiştir:  

Bildirme Geniş Zaman Çekimi 

       almaķdur 7a/10, artmaķdur 15b/3, budur 1b/1, gerekdür 2b/5, ĥorlıķdur 8b/4, 

iyüdür  6a/11, ķılmaķdur 7b/5, olmaķdur 3a/11, vardur 8a/11 

Şart Çekimi 

       ekşi ise 78b/5, varısa  62a/9, yoġısa 55a/9 
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SONUÇ 

 

       İncelenen eser, Mehmed Bin Hasan Bin Ali El-Hüseyin’in Tabîr-nâme adlı 

eseridir. Bu çalışmada öncelikle eserin yazı çevrimi, sonrasında ise ses ve biçim 

bilgisi özellikleri çıkarılarak çalışmanın asıl amacı olan dil bilgisi incelemesi 

yapılmıştır. Elde edilen sonuçlar şöyle özetlenebilir: 

       1. Metinde söz başı ve ilk hecedeki e/i konusunda i’den e’ye doğru bir seyrin 

yanında ikili kullanımlar da bulunmaktadır (bişinci  ~ beş, irkek  ~ erkegin, iyü ~eyü 

bk. 2.1.1. Kök Hecede e / ė / i).  

       2. Aslî uzun ünlülü sözcüklerin kök hecedeki uzun ünlünün ardından gelen 

ünsüzün ötümlüleşmiş olduğu örneklerle takip edilebildiği sözcüklere rastlanılmıştır 

(ac, ķurd, süd bk. 2.1.2.Ünlü Uzunlukları). 

       3. Ses uyumlarına bakıldığında kalınlık-incelik uyumu kendini kuvvetli bir 

biçimde hissettirirken düzlük-yuvarlaklık uyumu için aynı durumun söz konusu 

olmadığı yani Eski Anadolu Türkçesindeki kullanımının yaygın olduğu 

görülmektedir. Bir sözcük bir yerde düzlük-yuvarlaklık uyumuna bağlıyken başka bir 

yerde aynı sözcüğün bu uyuma bağlı olmayan kullanımı da mevcuttur (altun ~ altın, 

aru ~ arı,  ķıllu ~ ķıllı, ķurtıl ~ ķurtula, emeklü ~ emekli, eylügin ~ eylik, gözlü ~ 

gözli bk. 2.1.3.2. Düzlük-Yuvarlaklık Uyumu). 

       4. Metinde sözcük kök veya gövdesi ünlüyle veya gerek ötümlü gerek ise 

ötümsüz ünsüzle bitsin eklerin tamamının ötümlü olduğu, ünsüz uyumuna girmediği 

tespit edilmiştir (ķavışdı, bardaķdan, ķorķduġı bk. 2.2.6. Ünsüz Uyumu). 

       5. Tabîr-nâme metninde 995 Arapça, 207 Farsça, 5 Yunanca, 1063 Türkçe 

kelime kullanılmıştır. Özellikle Arapça sözcüklerin kullanım oranı diğerlerine göre 

daha yüksektir. Bu durum Arapça, Farsça gibi yabancı dillerin Türkçe üzerindeki 

etkilerini göstermesi açısından önemlidir. 

       6. Söz başı t-/d meselesinde söz konusu değişim gerçekleşmekle birlikte t’li 

biçimlerin de korunduğu (ŧatlu, ŧavarına, ŧavşan, terlemek bk. 2. 2. 1. 1. 3) ve t ile 
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yazılıp aslını koruyan sözcüklerin yanında, hem d’li hem de t’li şekilde kullanılan 

sözcüklerin bulunduğu (ŧaġ ~daġ, ŧarlıķ ~ darlıġından bk. 2. 2. 1. 1. 3) görülmektedir. 

       7. İncelenen metinde Eski Anadolu Türkçesi dönemi eserlerinde sıkça takip 

edilen düz ünlülü eklerle yuvarlak ünlülü eklerin yaygın olarak kullanıldığı, hem düz 

hem de yuvarlak ünlülü yazılmış ikili şekillerin de bulunduğu görülmektedir (bk. 

2.1.4.2. Yuvarlaklaşma; 2.1.4.3. Düzleşme). 

       8. Söz başı b->Ø olayının gerçekleştiği (bol->ol-), birden fazla heceli 

kelimelerin ve eklerin son seslerinde bulunan -ġ/-g ünsüzünün eriyip kaybolduğu 

(arıġ > aru, adrıġ > ayru, kapıġ > ķapusın, katıġ > ķatı), bazı sözcüklerde de -l->Ø, y-

>Ø düşmelerinin gerçekleştiği görülmektedir (keltür- > getüre, oltur- >oturır, yılan 

>ılan, yılduz >ılduz bk. 2.2.4. Ünsüz Düşmesi). 

       9. Ekleşme ve birleşme sonucu düz-dar ve vurgusuz hece ünlüsünün düştüğü 

örnekler bu dönemdeki bazı sözcüklerin günümüz Türkçesine yaklaştığını göstermesi 

bakımından önemlidir (aġzı, boynın, burnını, dirlik, eylügin, göŋli, oġlı bk. 2. 1. 5. 

ÜNLÜ DÜŞMESİ). 

       10.  İncelenen metinde Türkçe kelimelerde nadir olarak görülen ünlü 

türemesinin daha ziyade Arapça asıllı sözcüklerde iki ünsüz arasında ünlü türemesi 

olarak karşımıza çıkması da yine bazı sözcüklerin günümüz Türkçesine yaklaştığını 

göstermesi bakımından önemlidir (aśıl, ceviz, dāħil, fıķıh, fısıķ, hüküm, Ǿilim, Ǿömür 

bk. 2. 1. 6. ÜNLÜ TÜREMESİ). 

       11. Metinde hece düşmesinin tek örneği, ek eylem olarak kullanılan durur ekinin 

ekleşmiş hali olan dur şeklinde görülmektedir (degildür, iyüdür, sözdür bk. 2.3. 

HECE DÜŞMESİ) 

       12. Eserdeki sözcükler incelendiğinde birçoğunun günümüzdeki kullanımlarıyla 

karşımıza çıktığı görülmektedir. Bunun yanı sıra bugün ağızlarda yaşayan ama 

ölçünlü Türkçede ya hiç bulunmayan ya da kullanım sıklığı az olan aruķ, ayrıķ, 

emecek, başmaķ, eŋeg, uġrı gibi sözcüklere rastlanılmıştır. 

       13. Sözcük başı ötümsüz ön damak ünsüzü k sesinin ötümlü ön damak ünsüzü g 

sesine dönüşmesi Eski Anadolu Türkçesi için karakteristik özelliklerden biridir. Bu 

değişim metinde sistemli bir biçimde görülmektedir (bk. 2.2.1.1.2. k->g-). 

      14. Metinde Eski Türkçe d ünsüzü, söz içinde y olmuştur (bk. 2.2.1.2.1. -d->-y-).  
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      15. Metinde söz başındaki k- ünsüzünün bazen kendini korumuş bazen g- 

ünsüzüne dönüşmüş olduğunu görmekteyiz (kimse=kimse, kişi=kişi, kes=kes; keç- > 

gec-, kel- > gel-, kergek > gerek, kemi  > gemi, key- > gey-, kibi > gibi, kice > gece, 

kit- > git, kizlü > gizlü bk. 2. 2. 1. 1. 2. k- > g-). 

       Tüm bu sonuçlar değerlendirildiğinde incelenen metnin yüzyıl olarak günümüze 

yakın olmasına rağmen ses ve şekil özellikleri bakımından Eski Anadolu Türkçesinin 

özelliklerini taşımakta olduğu görülmektedir. 
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1b 

/1/ haźā kitāb-ı taǾbir-nāme budur /2/ 3/ بسم الله الرحمن اارحيم/ دلُِ  ِ ِل قوَِ ا الَ حَم   القدَي رُالعلَي مُِى  

ي رىِ بالحَب يرُالَِ  /4/ يلِ وَالْحَقيِرْ لِ زَّ يرِوَمُعَّزِالعَنِ الشَّرِكِ وَالْحَظِ  لَهُ /6/ وَاشَْهَدُانَْ لااَِلهَ اِلاَّ الله وَحْدَ هُ لاشََرِك /5/ 

هَدُِرعِيِ ةَّمِنْ السَّ شَهَادَةَّمُنجيَ  وَنشَ   /7/ بِالِكِتابَِ  يلُِسِ رِ اُِاريسِلهُ  لهُُِووَرَسُِمُحَمَداعََبدَه  انََّ  الْمُنيِرُصَالوَاتَ اللهُ عَليَْهِ /8/ 

   وَاصَْحَابِهِ رِضْواَ 

2a 

/1/ allāhı-teǾālā Ǿaleyhim ecmaǾįn ammā baǾde bilgil ki /2/ bu nahįf ve żaǾįf 

muĥammed ibni ĥasan ibni Ǿaliyyi'l-hüseyin /3/ bu taǾbįr kitābını caǾfer bin şirįn /4/ 

kitāblarından cemįǾ eyledi Ǿarabį ve fārisį dilinden /5/ türkįye tercüme ėtdi zāhid 

görse zühdį /6/ ve taķvāsı arta eger Ǿāśį görse tevbe ķıla /7/ eger bezirgān görse mālı 

ziyāde ola eger /8/ ŧutsaķ görse āžād olub selāmet /9/ bula eger ķul görse āžād ola 

ķayġulu görse /10/ şāź ola eger śayru görse śıĥĥat bula /11/ كُمُِقوَْلهُُ تعَاَ لىَ  ي مَةِ الِ يْنهَُمْ يوَْمَ بَ  يحَ   ق 

 eger görsekim يمَ لْقِيمَ 

2b 

/1/ taŋrı teǾālā ġażab ķılmışdı   ِ نعَوُزُبِا اََلَ eger /2/ müǿmin görse veyā źāhid görse Ǿāśį 

/3/ ola maĥrūm ola ve ġam ve ġuśśaya giriftār ola /4/ eger bādişāh görse žālim ola 

eger ķāđį görse /5/ rişvet alıcı ola ve her kimse kim gerekdür ki tevbe /6/ ķıla ve 

śadaķa vire tā kim belālardan emįn ola /7/ ādem beyġamber Ǿaleyhi's-selām eger bir 

kimse ādem beyġamber /8/ Ǿaleyhi's-selām hüsnü cemālde görse eger badişāh /9/ 

görse ve Ǿimāret yaya eger manśıb ehli görse /10/ Ǿizzete ve devlete ire eger sāǿir 

nāsdan bir kimse /11/ görse rifǾate irişe ve şāź ola 

3a 

/1/ eger ādem Ǿaleyhi's-selāmıŋ mübārek ĥüsnini berįşān /2/ görse delālet ider ki ol 

kimesne bir mekāndan /3/ bir mekāna göçe ve bir miķdār ġuśśaya düşe /4/ giriftār ola 

ammā girü selāmete ire لُِ /5/  هُِقوَ  ادََمُ مِنْ ديِِّهِ كَلِماتَ قتَاَبَ عَليَهِ  تعالى فتَلََّقىَ  ِّوَااِنِهُ هُواُ   /6/  حِيمْ ب التَ لرَِّ  

idrįs beyġamber /7/ Ǿaleyhi's-selāmı görse ĥürmete ire ve devlet /8/ yücelik bula 

ibrahim beyġamber Ǿaleyhi's-selāmı düşünde /9/ görse ĥacca vara veyā Ǿavrat ve /10/ 

almaķ veyā oġlı olmaķ düşmānına ġālib /11/ olmaķdur ismāǾįl Ǿaleyhi's-selāmı 

düşünde 

3b  

/1/ görse ululıġa ve feśāĥate iregörmekdür /2/ veyā mescid yabmaķdır veyā oġlı /3/ 

olmaķdur  mine′l-beyti ve ismāǾįl isĥaķ beyġamber /4/  دِ القوََاعِ قوَْلَهُ تعَلىَ وَازَيِرْفعَُ اِبْرَهِيمُ 
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Ǿaleyhi's-selāmı /5/ görse ġuśśa ve ġayġu /6/ irişe yine necāt bula  َلِقوَلِهِ تعَاَ لى وَبشََرْناَهُ /7/

 isĥāķ beyġamber /8/ Ǿaleyhi's-selāmı düşünde görse śayru /9/ olmaķdur ve mālı بِاِسحَاقْ 

telef eylemek veyā oġulları /10/ ölmek veya zecir-i zillete ve düşmekdür ammā /11/ 

girü ve allāhu-teǾālā zilletden ve ġuśśadan ħalāś 

4a 

/1/ ide devlete irişdüre eyyüb beyġamber /2/ Ǿaleyhi's-selāmı düşünde görse Ǿömri /3/ 

uzun ola rifǾate irişe eger görse /4/ śūr urdı kendüden ġayrı kimse işitmedi /5/ śansa 

eceli yaķın ola eger cümle ĥalāyıķ /6/ işiddilerse ol beldede mevt coķ /7/ ola veyā ol 

vilāyetiŋ üzerinden bir /8/ büyük belā defiǾ ola isrāfįl rażiya'llāhuǾanhu /9/ düşünde 

görse allāhu-teǾālānıŋ /10/ emrine ve resūliniŋ sünnetine müdāvim ve /11/ ķāǿim ve 

rāżı ola olmaķdur ābdesti 

4b  

/1/ eger düşünde ābdesti almak ĥāceti bitmek /2/ ve iyü işe Ǿazim itmek ve ķorķıdan 

emįn /3/ olmak ve helākdan necāt bulmak eger /4/ ābdesti tamām itmese işi ve güci 

baġlana /5/ imām eger düşinde imāmlıķ itmek hidāyet /6/ ve vilāyet ve sürūrlıķ irişe 

eger ehli /7/ ise eceli yaķın olmaķdur ġam ve ġuśśa /8/ düşmekdür nā-ehli ise eger 

imāmlıķ /9/ iderken rükūǾda ve secdede yaŋılsa ol /10/ ķavįmden žulüm görmekdür 

eger yaturken /11/ imāmlıķ itse eceli yaķın olmaķdur  

5a 

/1/ veyāħūd śayru olmakdur eźān eger /2/ düşünde eźān görse virse ĥacca varmak /3/ 

veyā malı ve niǾmete irişmik dįni ve zühdi /4/ ziyāde olmakdur eger eźān viren śāliĥ 

/5/ ise veyā fāsıķ fısķı ve fesādı arta /6/ ĥacālet ve nedāmet görmekdür bir kimse /7/ 

menārede eźān virmek yücelik bulmaķdur /8/ veyā bir źāhid kişiden fāǿide /9/ 

bulmaķdur veyā oġlı olmaķdur ŧaġ /10/ üzerinde eźān virse veyā bir yüksek /11/ 

yerde eźān virse devlete ve rifǾate ire 

5b 

/1/ eger kaǾbe üzerinde eźān virse mübtediǾ /2/ ola veyā aśĥāb-ı nebiyye eger ev 

üzerinde /3/ eźān virse ol evde on ādem ola mevt /4/ eger ķabur içinde eźān virse 

sefer ide /5/ veyā buradan göçe eger yol üzerinde /6/ eźān virse śāliĥ ile emr-i maǾrūf 

ola /7/ eger fāsıķ ise maǾśıyyet göre eger vaķıtsız /8/ eźān virse ħuśūmete ve ġavġāya 

/9/ düşe eger iki kere eźān virse ĥacca vara /10/ eger Ǿavrat eźān virse ħuśūmet /11/ 

ve niźāǾ göre eger ĥāmil Ǿavrat eźān virse 
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6a 

/1/ oġlı ola eger veyā bir ĥoş kişiden fāǿide ve /2/ inǾām göre eger oġlan eźān virse 

vālidesiniŋ /3/ günāhı gide at eger düşünde at görse /4/ ziynet ve ķuvvet bulmaķdur 

/5/ لِقوَْلِهِ تعَاَ لىَ  يرَلِ والَِبِغاَل  ليِ خلِ وَا   eger ata binüb ħoş gitse Ǿizzet ve /6/  ةنَِوُهاوََزيكبَِرِ تَِوالَ حَم 

devlet /7/ bulmaķdur eger bindügi atıŋ ķuyruġı uzun /8/ ise veyā ķılları çoķ ise mālı 

ve nökeri /9/ çok ola eger at bulsa veyā baġlasa /10/ ticāret itmek veyā Ǿavrat almak 

veyā şerįk /11/ olmak iyüdir eger atı olsa şerįki ve 

6b 

/1/ veyā Ǿavratı veyā oġlı fevit ola َُِِو اعَْلمَْ  اََل   /2/ eger atın yise ĥasta ola eger at /3/ aŋa 

cevāb itse bir iş ide kim cümle ħalķı /4/ Ǿacepleyeler eger atıŋ kuyruġın kesik görse 

/5/ nesli kesile eşek eger düşünde eşek /6/ görse rifǾate ire eger eşege binse bir 

nesneye /7/ saǾy itmek ve ķorķduġı şeyden necāt bulmakdur /8/ eger bindügi eşegiŋ 

ķuyruġı uzun ise /9/ devleti bāķį ola eger eşegi egerlü ise /10/ oġlı olmak ve devlete 

irişmekdür eger /11/ bindügi eşegüŋ ķuyruġı uzun var ise 

7a 

/1/ bir Ǿavrat ala oġlı ola eşegi yimek icün /2/ boġazlasa rızkı dār ola eger eşekden /3/ 

düşse devletden dūr ola eger eşegi vefāt /4/ eylese faķre ire veyā Ǿavratı öle eger 

Ǿavrat /5/ eşegin ölü görse eri ŧalāķ vire veyā /6/ eri vefāt ide eşegiŋ etin yise eline /7/ 

māl gire eger eşek alsa devlete irişe /8/ eşegi yavıyu ķulınsa ĥāli nā-ĥoş ola /9/ eyer 

eger düşünde eyer görse yiŋi Ǿavratdur veyā /10/ ķaravaş almaķdur eger eyeri śatsa 

ĥātūnı vefāt /11/ ide veyā śayru ola eger eyerin altunlı 

7b 

/1/ görse ķavmi mābeyninde mütekebbir ola eger eyeri /2/ śınıķ veyā egri görse 

Ǿavrat veyā ķaravaş /3/ almaķdur uyan eger düşünde uyan görse /4/ Ǿavratdur eger 

yiŋi uyan kendi aġzında görse /5/ günāhına tevbe ķılmaķdur ve sākin naķıs olmaķdur 

/6/ ve tāǾat üzere olmaķdur eger atınıŋ /7/ uyanı ķırılsa ol ata ĥiźmet iden oġlan /8/ 

vefāt ide eger uyan alsa ĥiźmetkār /9/ bula eger atına uyan ursa murādına ire /10/ 

üzengi eger düşünde üzengi görse Ǿavratdur /11/ cedįd üzengü görse alsa ĥiźmetkār 

8a 

/1/ eline girmekdür eger at üzerinde eyerin /2/ üzengü görse ol at ve eger śāĥibiniŋ 

/3/ murādı ĥāśıl olub tamām ola arslan eger /4/ düşünde arslan görse Ǿacem 

bādişāhına /5/ ĥüküm ide eger bir kişi arslana binse bir /6/ ulu kimesne kendiye 
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mutįǾ ola eger arslanı /7/ öldirse bir ulu düşmānı ġālib ola eger /8/ arslan etin yise bir 

ulu kişiden eline /9/ māl gire eger arslanı Ǿavratlıġa alsa /10/ bādişāh karavaşlarından 

Ǿavrat ala eger /11/ arslan ķarşusında düşe ķorķu vardur  

8b 

/1/ ayu eger düşünde ayu görmek kįn itdici /2/ düşmāna ĥüküm ider eger ehl-i 

manśıb kimesne /3/ ayuya binse mertebesi ziyāde ola eger /4/ sāǿir nāsdan binse 

źillet ve ĥorlıķdur /5/ eger ayu aŋa binse ve yürüse düşmān elinden /6/ kerem göre 

eger ayu anı baġlasa ġaįbden bir nesne /7/ irişe eger südinden icse borclu /8/ ola ay 

eger düşünde bir kişi ay görse /9/ bādişāh veyā Ǿālim oġlı veyāħūd Ǿavrat /10/ ala 

eger Ǿavrat görse ere vara veyā /11/ gören Ǿavrat ĥāmileyise bir ħūb  

9a   

/1/ oġlı ola eger ayı yiryüzinde görse /2/ vālidesi vefāt ide eger ayı iki bāre görse /3/ 

bādişāh veyā vezire zevāl irişe eger ay /4/ aŋa cevāb virse Ǿizzete ire eger ayı hilāl /5/ 

görse bir ĥüsnüdār oġlı ola ılduz /6/ düşünde ılduz görse nāsıŋ ulularına /7/ ĥüküm 

ide دَ حَ اَ  تُ يْ  لِقوَْلِهِ تعَالَىَ انَِّىِ رَاَ  /8/ كَِعَشَرَ  لىِ  هُمتَِايَِ وَال قمََرَرَِ واَ لشَمسَ  ابَِكَو   eger bir kişi سَاجِدِينَ  /9/ 

yanına birķaç yılduzlar /10/ cemǾ olmış görse ol kimesne ulular /11/ ile oturadura aŋa 

cevāb virse 

9b 

/1/ eger eliyle yılduzı ŧutsa evi içinde /2/ niǾmet oġulları coķ ola eger yılduzı düşer 

/3/ görse düşündeki yire kimesne ola elegimśaġmāl /4/ eger düşünde elegimśaġmāl 

yışıl /5/ görse sulŧān cevrinden emįn ola ve ol /6/ yıl içinde niǾmeti ferāvan ola eger 

ķızıl görse /7/ ķan dökmek ola ammā baǾżı muǾabbir buyurmuş /8/ elegümśaġmāl 

görmek Ǿavrat almak ola /9/ ayna düşünde ayna görse baķsa iş /10/ aşkār ola eger 

ayna bulsa rifǾate /11/ ire eger ĥāmile Ǿavrat aynaya baksa oġlı ola 

10a 

/1/ oruc düşünde oruc ŧutmaķ ĥacca gitmek /2/ veyā günāhına tevbe itmek veyā oġlı 

olmaķ /3/  veyā niǾmete yitişmekdür ُْ4/ قوَْلهَُ تعَاَلىَ عِنَّى فقَل/ istiġfār düşünde istiġfār itse 

āllahu-teǾālā /5/ aŋa devr-i niǾmete ve māl müyesser ide َ6/ اِنْشَاالَلهُ تعَاَلى/ ِتعَاَلىقَِ لهَُ ِو 

/7/  ِارََب  كُمُِتغَ ف رووَاسَِ  /8/ مِ كُِيِ عَلَِالسَ مَالِ كَانَ غَفَّارايرُْسِ  هُِن ِا ِ للُِاَِ  دِ ويمُِ اراَ دْرَ مَ  عَِجويَِ ن ينَِوبَِباِمَوْالَِ  كُمِ د   /9/ ِجَن اتِ ِلكَُمِ 

علَكُمِ  هارََِانَِ ِوَيجَ    ucmaķ düşünde /10/ ucmaķ görse ġamdan ve ġuśśadan ħalāś /11 olub 

selāmete irmekdür eger ķanadı 
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10b 

/1/ olub uçsa eyide eger ucub aġaca /2/ ķonsa bir ulu kişiden niǾmete ire eger /3/ 

ucub bir ŧamdan bir ŧama ķonsa bir /4/ aǾlā kimse dāħil ola ķıbleden yaŋa uçsa /5/ 

ĥacca vara ķorķudan emįn ola eger /6/ gökden yaŋa uçsa girü gelmese mevtāya /7/ 

işāretdür eger gökden ucub girü /8/ gelse devlete ve saǾādete ire uyumaķ eger /9/ 

düşünde bir kişi uyusa imām-ı caǾfer /10/ ve śādıķ rażiya'llāhü teǾālā Ǿanh beşer 

üzerine /11/ buyurmışdur ġaflet itmek mümkin degildür 

11a 

/1/ eger yüzi üzerine uyusa miĥnete ve źillete /2/ ve faķra ire öpmek düşünde öpmek 

ĥācı /3/ ķażāya ire ve düşmānı öle eger maĥbūbınıŋ /4/ aġzın öpse eline aķce gire er 

Ǿavratın /5/ öpse veyāĥūd Ǿavrat erin öpse /6/ muĥabbetleri ziyāde ola eger bir kişi 

anı ķahrıla /7/ öpse düşmeninden güc göre eger bir kişi /8/ anı luŧfıla öpse düşmeni 

dōst /9/ ola ıśırmaķ düşinde ıśırmaķ kibrü mekri /10/ ve miĥnetdür bir kişi anı 

ġażabıla öpse /11/ ve [ı]śırsa* düşmānı ġālib ola eger kendü 

*metin: صِيرْسَه 

11b 

/1/ barmaġın ıśırsa bir nedāmete uġraya /2/ veyā žālim ola eger muĥabbetle ıśırsa 

düşmānı /3/ şefķat ide aġlamaķ düşünde aġlamaķ görse /4/ şāźlıķdur eger āheste 

āheste aġlasa /5/ ferāĥ ide eger ĥaķdan ķorķub aġlasa /6/ Ǿaźāb-ı nārdan emįn ola 

eger feryād idüb /7/ aġlasa ġuśśā ire iŋlese düşünde bir kişi /8/ iŋlese zaĥmet göre 

veyā dįne ĥalel ire eger /9/ taŋrıdan ķorķub iŋlese ĥaķķa yaķın /10/ ola ammā her 

nerede iŋlese ol arada şūm /11/ zaĥmet ola aśśalar düşünde bir kişiyi aśśalar 

12a 

/1/ dįn eksikligi ola ib üzilse selāmetdür /2/ öldirmek düşünde öldirseler öldireniŋ /3/ 

ķuvveti ve nuśreti arta ve düşmānına ġālib /4/ ola eger bir ölmiş kişi görse öldürdi /5/ 

ölmişiŋ yitimlerine žulim ide eger bir dōstı /6/ bir dōstı görse öldirdi biri birinden /7/ 

ayru düşe ammā öldireniŋ ķuvveti ve nuśreti /8/ arta öleniŋ Ǿömri uzun ola ölmiş /9/ 

görmek düşünde ölmiş bir kişi görse /10/ śalāĥat üzerine olmaķdur ve Ǿömri /11/ 

uzun olmaķdur eger ölmişiken girü dirilse 

12b 

/1/ eline māl girmek devlete ve Ǿizzetde irişmekdür /2/ /3/ beǾaŝehü eger öli gövdeler 

görse allāhü teǾā[lā]nıŋ* /4/ Ǿaźābından emįn ola eger bir kişi düşinde /5/ ölüyi 
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gömse belāya giriftār ola eger /6/ düşinde ölüyi ķaldırsa eline māl gire /7/ eger ölüyi 

bir yirden bir yere iletse eline māl /8/ gire eger ölü ile cimāǾ eylese mālı telef /9/ ola 

eger Ǿavratıŋ ölü görse niǾmete ire /10/ eger oġlın ölü görse düşmān şerrinden /11/ 

emįn ola eger ķızın ölü  görse ġuśśalu  

*metin:  ْتعَاَنِك  

13a 

/1/ ola eger atasın anasın ölü görse /2/ Ǿömri uzun ola eger ölü aŋa bir nesne virse /3/ 

ġuśśaya ire eger virdigi ŧon eski ise /4/ yoħsıllıķ ġalebe ide eger ölü aŋa söylese /5/ 

her ne kim dise ancılayın ola anıd içmek /6/ düşünde anıd içmek ŧoġrılıķ üzere /7/ 

śādıķlardan ola eger yire and içse ĥaķ /8/ subĥānehü ve teǾālā Ǿahdin śaya َقوَلهَُ تعَاَ لى  

ِ دِ بِعهَْ  الله تيا اب ِ /9/ اَلِّ رُنَِتَِيشََِلَّزينَِ اَ انِِّ    aġsaķ düşünde /11/ bir kişi وَاِيمَانِهِمْ ثمََناَ قلَيلَِ  /10/ 

kendüzin aġsaķ görse 

13b 

/1/ bir nesneye ķaśıd eyleye ol ķaśıd itdügi /2/ nesne Ǿacūz üzerinde ola eger 

aġsaķlıġı /3/ gitmiş görse her nesne aŋa asān ola /4 arıķ düşünde bir kişi kendüyi arık 

görse /5/ menāl mālına ve ŧavarına noķśānlıķ gele /6/ eger arıķlıġı gitse rifǾate ve 

niǾmete yitişe /7/ ac olsa düşinde bir kişi ac olsa eline /8/ şikār gire eger ac olub 

yiyecek yise /9/ mālına ve niǾmete ire aġu düşünde bir kişi /10/ aġu icse eline ĥarām 

māl gire eger aġu /11/ etine źiyān eylese itdügi işe bįşmān 

14a 

/1/ ola veyā ħışım görmek ola nesne /2/ üleşdirmek düşünde śıdıķda ve bilāġda /3/ işi 

ola bir nesne ölce* görse baġlu /4/ işi acıla ölce buġdāy veyā  arba ölçe /5/ ħayr iĥsān 

idici ola ekin düşünde /6/ ekin ekmek veyā görmek ġazāya varmak /7/ veyā bir ŝevāb 

işlemek ola alnın düşünde /8/ alnın büyük görse devleti ve saǾādeti /9/ yüce ola aġzın 

düşünde bir kişi aġzın /10/ büyük görse mālı ve rızķı issi olmaķdur /11/ eger aġzın 

canāvar gibi ve ķurdcuġan gibi 

*metin: ََلحِز   او 

14b 

/1/ nesne çıksa oġlı veyā ķızı olmaķdur /2/ eger aġzı aġrısa ġuśśa çeke düşinde /3/ bir 

kişi eŋsesin büyümiş görse niǾmete /4/ ve devlete ire omuz düşinde omuzın /5/ 

ķuvvetlü veyā büyük görse düşmānı ġālib /6/ ola veyā borcından ĥalāś ola /7/ veyā 

niǾmeti ĥalāś olmak eger omuzı üzerinde /8/ yiyecek götürse emeklü rızıķ eline gire 
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/9/ eger omuzında ādem götürse bir nesneye /10/ źaĥmet çeke eŋegin düşinde bir kişi 

/11/ eŋegin görse memleket üzerine ĥākim ola  

15a 

/1/ eger bir kişi eŋegin śınmış görse zillete /2/ ve faķre ire arķa düşinde arķayın vāsiǾ 

/3/ görse ķuvveti ve nuśreti artmaķdur ve devleti /4/ daĥı artmaķdur eger arķayın 

daġılsa dünyāsı /5/ śalāĥ üzere ola el düşünde bir kişi /6/ elin görse irkek ķarındaşına 

delāletdür /7/ eger elin uzun görse irkek ķarındaşları /8/ rifǾat üzerine olmaķdur eger 

śol elin /9/ uzun görse ķarındaşlarınıŋ aĥvālleri /10/ ħoş olmaķdur eger bir kişi elin 

dürist /11/ görse dünyā işine meşġūl olmaķdur 

15b 

/1/ eger iki elin uzun görse mālı ve niǾmeti /2/ çok ola eger bādişāh anuŋ elin kesse 

/3/ ol kimesne yalan yire andı ice eger elin /4/ baġlasa düşmānına ġālib olmakdur 

eger /5/ elin śala yorısa ķorķduġı nesneden /6/ emįn ola eger elin aġrır görse 

ĥürmetden /7/ düşe emecek düşünde emecegin Ǿavrat /8/ emecegi gibi bitmiş görse 

ķızı ola eger emeceginden /9/ süd aķar görse ĥarām māl eline gire eger /10/ Ǿavrat 

emeceginden süd gelse Ǿömri uzun /11/ ola ayaķ düşünde bir kişi ayaġıŋı uzun 

16a  

/1/ ve tendüristi görse sefer itmek veyā /2/ bir nesneye ŧālib olmak veyā Ǿavrat 

almaķdur /3/ eger ayaġın śınıķ görse Ǿavratına ŧalāķ /4/ virmek ve ehl-i sefer ise 

seferinden gecememekdür /5/ ökce düşünde ökcesin kesse /6/ yoķ görse bir işe 

meşġūl ola ki /7/ ol tamām olmaya eger ökçesine diken batsa /8/ bir kişiden güc göre 

odun bir kişi düşünde /9/ odun görse malı cok ola eger odun /10/ götürse mālı 

ucundan söz ve cevāb /11/ olmaķdur eger odun yaķsa mücādele 

16b 

/1/ odunı baśa aġaclar düşünde aġaclar görse /2/ Ǿālimlere ve laŧif ve ħoş kişilere 

veyā oġla /3/ ve ķıza ĥüküm ide eger emrud aġacın görse /4/ himmetlü ve cömerd 

kişi ola elma düşünde /5/ elma görse eline māl gire eger aķ elma /6/ görse bāzirgān 

hüküm ider eger büyük elma /7/ görse bir dōstdan menfaǾat eger elma /8/ küçük 

görse oġlı olmaķdur eger śarı /9/ elma görse zaĥmet görmekdür emrūd /10/ düşünde 

emrūd görse veyā yise eline /11/ nesne girmekdür eger ekşi emrūd yise 
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17a 

/1/ Ǿaksi taǾbir iderler erük düşinde erük /2/ görse eline māl girmek veyāħūd kimse 

/3/ ölmekdür eger vaķitsiz görse ġavġā ve /4/ ĥuśūmet ola ayva eger düşinde ayva 

görse /5/ mübārek ve şirin sözlü kişiye hüküm ider /6/ eger ayvayı aġacından ķobarsa 

oġlı ola /7/ eger çok ayva görse mübārekdür ve şāźlıķdur /8/ eger śayru ise śıĥĥate 

irişe incir düşünde /9/ incir görmek veyā yise eline māl girmekdür /10/ veyāħūd 

elinden incinmekdür igde düşünde /11/ igde yise veyā görse bir kimesne ile dōstlıķ 

17b 

/1/ ide ekse düşinde ekin ekse allāhu-teǾālādan /2/ rızıķ ŧaleb itmekdür eger arba ekse 

/3/ oġlı olmaķdur veyā dōstı veyā eline mālı /4/ girmekdür öküz düşünde öküze binse 

/5/ devlete ve Ǿizzete ire ve mertebeye irmekdür /6/ eger yüklü öküz evine girse mālı 

ve /7/ niǾmete yitişe eger öküz anı debse bir dōstı /8/ aŋa ħıyānetlik ide eger öküzin 

dögse /9/ bādişāh buyurdıġın śaya aķce düşünde /10/ bir kişi aķce görse ķażā-i ĥācet 

ve iyü /11/ Ǿamel ve ĥüsn-ü kelām ola eger bir kiseyile 

18a 

/1/ aķce görse māldār veyā ādi sözdür /2/ eger düşünde arba veyā  mercimek veyāħūd 

/3/ burcaķ veyā ŧuz görse küllįsi düzdür /4/ incü düşinde incü görse Ǿilim ögrenmek 

/5/ ķurān taĥśįl itmek veyā küçük Ǿavrat /6/ almak veyā oġlı olmak ola üsküf düşünde 

/7/ üsküf giyse devlete Ǿizzete irişe /8/ aş yimek düşinde bir kişiye aş yimek her ne 

dürlü /9/ aş yise māla ve devlete ve niǾmete ire /10/ eger acı ve ŧuzsız ise ġuśśadur ot 

/11/ düşinde ot görse işi güci 

18b 

/1/ acıla sözi üstün ola ve śulŧān /2/ yaķın olmaķ ola odın bir nesne bişürmek /3/ icün 

yandırsa ħayr u selāmete irişe /4/ eger ziyāde idicek ateşi söyindirse /5/ emįnlik ve 

raĥatlik bula eger āteş yise /6/ yitim mālın yiye oķ düşinde oķ atsa /7/ ŧoġrı söz 

söyleyici ola eger oķı nişāna /8/ atub vursa diledügin ala getüre eger /9/ oķın göge 

atsa żālimlerden ola edik /10/ düşünde edik görse giyse Ǿavrat /11/ ise ere vara eger 

edik yavı ķulunsa 

19a 

/1/ ķulunsa birez mālı żāǾi ola igne düşünde /2/ igne görse ve igne ile bir nesne dikse 

/3/ her işkim düşe işi rasgele eger ignesi /4/ śına Ǿavratı öle iblik düşünde iblik /5/ 

görse bir miķdār eline māl gire eger iblik /6/ egirse ġāyibden bir kimesne gele urġan 
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düşünde /7/ urġan görse sefer ķılmaķ Ǿömri uzun /8/ olmaķ veyā kimesnesi gele arı 

düşünde /9/ arı görse kim bir kimsenin evine girse /10/ māl ve niǾmet śāĥibi ola eger 

arular bir /11/ kişiyi ucub śoķsa rencile eline māl 

19b 

/1/ gire inek düşünde bir kişi inek görse /2/ alsa ķaravaş ala eger anıŋ südin içse /3/ 

eline ĥelāl māl gire ılan düşünde ılan /4/ görse ĥįlelü düşmāndır ılan /5/ her ķanda 

görse düşmeni andadur eger evi /6/ icinde görse düşmānı evi içindedür /7/ evi 

ħalķındandur eger ılan ölmiş /8/ görse düşmānı şerrinden emįn olub /9/ düşmānı ķaĥr 

ola üzim düşünde üzim /10/ görse menfaǾatdür eger tāze üzim yise /11/ eline māl gire 

eger bir kimesne üzim virse 

20a 

/1/ ol kişiden fāǿide göresin eger sen /2/ bir kimseye üzüm virseŋ ol kimesne senden 

/3/ fāǿide göre babü'l-ba bādişāh düşünde bādişāh /4/ görse daǾvā ve ħuśūmet ide 

veyāħūd /5/ bir nesneye sözi gece bādişāh bir nesne /6/ virse rızķa ve māla irmekdür 

bayraķ düşünde /7/ bayraķ görse dirlik śāĥibi ola eger /8/ ulu bayraķ götürse devlete 

ve Ǿizzete /9/ ire eger ĥażreti resūliŋ bayraġını getürse /10/ iki cihānda da Ǿazįz ola ve 

merġūb ola /11/ bayram düşünde bayram görse bir śāħib-i saǾādet 

20b 

/1/ kişiyle śoĥbet ide eger /2/ ĥācılar bayramı görse bir Ǿālim kişiden /3/ şikāyetlü ola 

eger bayram yimeginden yise /4/ ĥelāl ŧon giye belūd düşünde bir kişi /5/ belūt görse 

ķarındaşları mābeyninde /6/ düzenlik ola eger belūtı dolatsa eline /7/ māl gire bāġ 

düşünde bāġ görse dōstdan /8/ menfaǾat göre eger bāġ alsa veyā bāġdan /9/ üzim 

devşürse eger vakti ise Ǿavrat /10/ almaķdur veyāħūd oġlı olmaķdur veyā /11/ māl ve 

rūzį issi ola bāġce düşinde 

21a 

/1/ bāġce görse veyā bāġce alsa Ǿavrat /2/ veyā cāriye ala ve dirlige Ǿusret ile gice /3/ 

būstān düşinde bir kişi būstān görse /4/ veyā ekse Ǿavrat veyā cāriye ala oġlı /5/ ola 

bilbil düşinde bülbül görse dōstlıķ /6/ veyā oġlı ola eger bülbül evinde ötse /7/ 

dōstlarından ŧatlu keleci işide benefşe /8/ düşinde benefşe dirse veyā götürse /9/ 

Ǿavrat veyā cāriye veyā oġlı ola eger /10/ ķoķsa ŧatlu söz işide bıŋar /11/ düşünde 

bıŋar görse bir şehir veyā maĥallede 
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21b 

/1/ akar bıŋar śuyından icse bir fāżıldan /2/ māl ve rızķa yitişe eger yunsa śıĥĥat ve 

/3/ selāmet ve şāzlıķ göre biti düşünde /4/ bir kişi elinde biti görse veyā bir kimesne 

virse /5/ devlete ve Ǿizzete ve māla ve rızķa ire baş /6/ görmek düşinde ādem başı 

görse bir /7/ bir ulu kişiden māl ĥāśıl ide eger bir kişiniŋ /8/ başını kesik görse ol 

kimesne öle eger /9/ kesilmiş baş görse aŋa cevāb itse /10/ bir meşaķķate uġraya eger 

başında sac /11/ görse ġuśśadur baş yimek düşünde 

22a 

/1/ ādem başı yise mirāŝ mālın yiye öküz /2/ başın yise başı uzun ola burın /3/ 

düşünde bir kişi burın büyük görse /4/ Ǿizzete ve devlete irişe eger burın kücük /5/ 

görse Ǿaksin taǾbįr ide eger burnını /6/ ķanasa rişvet ala boyun düşünde boynın /7/ 

ķavį ve yoġun görse niǾmete ve rifǾate /8/ ire eger boynın ince veyā ķısa görse /9/ 

Ǿaksin taǾbįr ide eger boynın egri görse /10/ emānete ħıyānetlik ide eger ādem 

boynına /11/ baķsa düşmāna ġālib ola boġaz 

22b 

/1/ düşünde boġazın aġrır görse diriligi /2/ ŧar ola eger boġazı dutulsa śadaķa /3/ vire 

eger acılsa rūzį ve Ǿömri uzun /4/ ola beyŋin düşünde beyŋin görse eger /5/ büyük 

veyāħūd uzun görse devlet /6/ ve saǾādet issi ola eger beynin noķśān /7/ veyā 

kesilmiş görse ħalķ arasında /8/ ĥürmetsiz ola eger beyŋin bir kimesne ķobarsa /9/ 

miĥnete ve meşaķķate düşe eger Ǿavrat görse /10/ ġuśśadur bel düşünde bir kişi belin 

uzun /11/ görse niǾmete ire eger bilin ince görse 

23a 

/1/ veyā aruķ görse ġamma ve ġuśśaya ire /2/ burın düşünde burın ķavį ve yoġun /3/ 

görse aķrabāsı arasında devlet /4/ ve saǾādetlü ola eger burnına zaĥmet /5/ irse veyā 

cürüse mālı żāǾi ola /6/ baldır düşünde baldırın uzun görse /7/ Ǿömri uzun ola eger 

baldırın yoġun /8/ görse rūzį śāĥibi ola eger baldırın /9/ ķıllu görse borıclu ola 

barmaķlar /10/ düşünde śaġ eliŋ barmaklarıŋ görse /11/ görse beş vaķit namāźa 

ĥüküm ider. 

23b 

/1/ eger śol eliniŋ barmaķların görse /2/ ķarındaşına ve oġlına ĥüküm ider ola /3/ eger 

śaġ elinüŋ baş barmaġı görse /4/ öyle namāzına ĥüküm ider eger şehādet /5/ 

barmaġın görse aħşam namāzına ĥüküm /6/ ide eger orta barmaġın görse ikindi /7/ 
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namāzına ĥüküm ider eger dördinci barmaġın /8/ görse yatsu namāzına ĥüküm ider 

veyā /9/ aķrabāsına ĥüküm ider börek düşünde /10/ başına yiŋi börek giyse 

mertebeye ve /11/ devlet issi ola ve oġlanları coķ 

24a 

/1/ ola bürüncük düşünde bürincek śarınsa /2/ Ǿavrat veyā ķaravaş ala eger Ǿavrat 

śarınsa /3/ eriniŋ işi ve güci ħoş ola eger /4/ bürüncek yavı ķulunsa eri öle bez /5/ 

düşünde bāzārdan bez alsa ev cemāǾati /6/ anı seveler Ǿavratdan bez alsa dünyālıġı 

arta /7/ bal düşünde bal alsa veyāħūd helāl /8/ māl eline gire eger evinde bal görse 

niǾmeti /9/ ve rūzu ve rifǾati üzere ola bekmez düşünde /10/ bekmez görse yise eyü 

adı söylenmek /11/ ve śāliĥ oġlı ola eger bekmez ĥelvasın 

24b 

/1/ yise eline māl gire birinc düşünde /2/ birinc görse dögse emekli māl /3/ eline gire 

eger evinde cok birinc görse /4/ veyā birinc alsa bādişāhdan rūzį śāĥibi /5/ ola bādem 

düşünde bādem yise śavaşda /6/ eline māl gire eger bādem demden yaġ cıķarsa /7/ 

mįrāŝ mālın yiye baķla düşünde /8/ baķla görse gerek cig gerek bişmiş /9/ dükeli 

ġuśśadur buġday düşünde buġday /10/ yise faķre ire dirligi dār ola eger/11/ bişmiş 

buġday yise rūzį ziyāde ola 

25a 

/1/ eger buġday alsa ġurbete gide bögrülce /2/ düşinde bögrilce görse gerek cig /3/ 

gerek bişmiş menfaǾatsız ola bādılcān /4/ düşünde bādılcān görse gerek cig /5/ gerek 

bişmiş vaķitlü vaķitsiz görse /6/ ġuśśadur belūd düşünde belūd görse /7/ yise eline 

māl gire ve śayru ise /8/ śıĥĥat bula eger evinde veyā anbārında coķ /9/ belūd görse 

mālı ziyādelıġa yitişe /10/ penbe düşünde banbuġı olsa faķri /11/ gidüb eline helāl 

māl gire bıcaķ 

25b 

/1/ düşünde bıcaķ alsa veyā getürse /2/ ķuvvet ve nuśret bula veyā oġlı ola /3/ eger 

bıcaġın bir silāh daħı daķınsa ķuvveti /4/ ve nuśreti ziyāde olub düşmānı üzerine /5/ 

ġālib ola eger bıcaġı elinde dutarken śapı* /6/ śınsa ata ana gide balta düşünde /7/ 

elinde veyā evinde balta görse bir münāfıķ /8/ kişile dōstı ola bişik düşünde /9/ bişige 

binse selāmetlikdür boşamaķ /10/ düşünde bir kişi Ǿavratın boşasa zillete /11/ ve 

faķre ire eger yek görse maǾzūl 

*metin: َِصَانى 
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26a 

/1/ ola eger münǾim görse ziyāna uġraya /2/ perde düşünde aśılmış perde görse /3/ 

devlete ve rifǾate ire eger berdesi yıķılsa /4/ ġuśśa yitişe pirri düşünde bir kişi 

müsilmān /5/ birri görse fāǿidelü dōsta ire eger /6/ kāfir biri görse düşmendür biryān 

düşünde /7/ ķoyun biryānı görse yise oġlı ve ķızı /8/ mirāŝın yiye eger ķızıl oġlaķ 

biryānın /9/ yise sefer ide balıķ düşünde balıķ /10/ dutsa veyā coķ balıķ görse 

ġāyibden /11/ eline māl gire paça düşünde bacasın yise 

26b 

/1/ bir ulu kişiden menfaǾat göre bardaķ /2/ düşünde bardaķdan śu icse bir kemter /3/ 

kişiden eline māl gire eger altun veyā /4/ gümiş bardaķdan icse ķız oġlanı /5/ nikāĥ 

ide eger baķır veyā tunc meşrefeden /6/ śu icse ħiźmetkār eline gire boyacı /7/ 

düşünde boyacı görse ve işi ve güci /8/ olsa aŋa bir kişi bühtān ide başcı /9/ düşünde 

başcı görse feraĥ ola eger /10/ başcılıķ eylese cömerd ve seħāvet śāĥibi /11/ ola 

baķķāl düşünde baķķāl görse 

27a 

/1/ bir inǾāmlı kişile dōstı ola eger /2/ baķķāllık eylese devlete ve rifǾate irişe /3/ 

başmaķ düşünde yeŋi paşmaķ geyse ķızı /4/ oġlana nikāĥ ide eger ġayrı kişiniŋ /5/ 

paşmaġın geyse Ǿavrat ala eger paşmaġın /6/ āħir kimseye geydirse Ǿavratın boşaya 

/7/ pāpuc düşünde bābuc geyse sefer ide /8/ veyā bir ġulām eline gire eger babucın 

āħer /9/ kişiye virse ol kimesne sefer ide /10/ palās esbāb düşünde palās geyse Ǿābid 

/11/ veyā śāliĥ Ǿavrat ala eger Ǿavrat görse 

27b 

/1/ ere vara pire düşünde pire görse /2/ veyā ıśırsa yanlıķ söz işide eger /3/ pire 

öldürse düşmānı ķahır ola /4/ eger kendüye pire üşse ħalķı diline /5/ düşe eger 

burnına pire girse bir żaǾįf /6/ düşmānı incide kehle düşünde libāsında /7/ ve 

gövdesinde kehle görse oġlı ucından /8/ veyā nefis ucundan darlıġından ġuśśaya /9/ 

düşe eger bitlenür görse niǾmet ve rifǾat /10/ śāĥibi ola buz düşinde buz görse /11/ 

buz māldur eger vaķitsiz görse meşaķķatdür 

28a 

/1/ put düşünde buta ŧabsa muǾabbir nice /2/ vecih üzere buyurmışdur taŋrıya 

inanmaķ /3/ ve yalan nesneye inanmaķ veyā bāŧıl nesneye /4/ meşġūl olmaķ veyāħūd 

fesād idici /5/ Ǿavrata ĥüküm ider bayķuş düşünde /6/ bayķuş görse cenk ve ħuśūmet 
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/7/ ola eger bayķuşı dutsa śayru ola /8/ eger bayķuşa evinde işitse ol /9/ evde zārılıķ 

ve aġlamaķ ola eger yürirken /10/ dutsa fitneler ola veyā uġrı ola /11/ eger yuvada 

öldirse selāmetlik bula 

28b 

/1/ bābü't-taǿi tāc düşünde tāc /2/ görse her kişiniŋ miķdārınca devlete /3/ ve saǾādete 

ire eger Ǿavrat görse ĥāline /4/ münāsib devlete ve Ǿizzete irişe taħt /5/ düşünde 

kendüni taħtı üzerinde oturır /6/ görse bādişāhlıķ bula ve ululıġa /7/ ve Ǿizzete ve 

mertebeye irişe tevbe düşünde /8/ bir kişi tevbe ile günāhına beşįmān olmaķ /9/ taŋrı 

rıżāsından olmaķ ve üzerinden /10/ belālar redd ola teyemmüm düşünde teyemmüm 

/11/ eylese ĥac itmek veyā şifā bula ġuśśadan 

29a 

/1/ ķurtılub selāmete ire terāzū /2/ düşünde terāzū görse ķāđįlara /3/ ĥüküm ide eger 

terāzū alsa ĥüküm issi ola /4/ tiryāk düşünde tiryāk alsa veyā tiryāk /5/ yise ĥelāl rūzį 

eline gire ve işi ve /6/ güci acıla tutmac düşünde bir kişi tutmac /7/ yise ĥelāl rūzį 

eline gire eger śıġır /8/ etile yise alcaķ kişilerden fāǿide bula /9/ tirid düşünde tirid 

yise dirligi rifǾate /10/ irişe eger etile tirid yise bādişāh /11/ ķablinden niǾmete irişe 

tutyā düşünde 

29b 

/1/ gözine tutyā cekse zühdi ve ŧāǾati /2/ arta eger bir kimse aŋa tutyā virse /3/ eline 

māl gire eger tutyā yise ġuśśalu /4/ ola tennūr düşünde tennūr görse /5/ veyā yise 

kendü ĥāli rifǾate ve niǾmete /6/ irişe tennūrın vįrān görse evin /7/ ulusu* öle eger 

tennūrunda etmek /8/ bişürse eline māl gire eger tennūrunda odunsuz /9/ od görse işi 

ve güci yürüye /10/ veyā ĥacca vara eger tennūrı söyindirse Ǿavrat /11/ ala eger 

tennūrın ķızmış görse işi 

*metin: سِيهََ لو  ِاو   

30a 

/1/ ve güci yürüye tükürmek düşünde /2/ bir kişi tükürse ġuśśadan ķurtulmaķ /3/ 

selāmete irmek veyāħūd yalan söz /4/ söyleye tavıķ düşünde ŧavıķ görse /5/ Ǿavrata 

ĥüküm ider eger etin yise ķadarınca /6/ māl ĥāśıl ide eger yumurŧa yise bir Ǿavrat /7/ 

sebebinden eline māl gire eger tavıķ ħorūs /8/ gibi öte yavuz ħaber işide eger tavıķ 

/9/ altına fol ķosa oġlı ola tilki düşünde /10/ tilki görse ġıdadur ve ĥilelü kimse /11/ 

ola tütin düşünde tütün görse ġuśśadur 
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30b 

/1/ eger cümle Ǿālemi tütün bürüse bādişāhından /2/ žulüm žāhir ola tuzaķ düşünde 

/3/ bir kişi tuzaķ görmek mekr ve ĥile /4/ idici kimse ola taraķ düşünde taraķ /5/ 

görse ikiyüz kişiye ĥüküm ider /6/ tobraķ düşünde ŧobraķ görmek māldur /7/ eger 

tobraķ yise māldur eger tobraķ ziyānıla /8/ ise tebmek düşünde bir kimse /9/ tebse ol 

kişiden luŧıf göre eger /10/ at veyā öküz tebse fāǿide bula bādişāhdan /11/ eger inek 

tebse bir Ǿavratdan 

31a 

/1/ söz işide eger eşek tebse ĥürmet /2/ bula eger ķatır tebse yavuz söz işide /3/ tiken 

tek ayaġına* düşünde tek ayaġıŋa 4/ tiken batsa borıclu ola eger tekrār cıķarsa /5/ 

borcın ödiye ve belādan ķurtıla eger /6/ bir kimse anı adıŋıla ursa yatlu söz /7/ işide 

tirzi düşünde tirzilik idüb /8/ ķaftanın dikse işi iyü ola eger dikdügi /9/ ķaftan geyse 

bir ulu kişile bir işe /10/ meşġūl ola turunc düşünde turunc /11/ görse eline māl gire 

veyā oġlı ola 

*metin: اعاهه 

31b 

/1/ turub düşünde turubı yise veyā cemǾ /2/ eylese menfaǾati yoķdır bāŧıl sözler /3/ 

ola toħum düşünde toħum ekse işi /4/ ve güci yüriye oġlı ola veyā rūzį śāĥibi /5/ ola 

tābūt düşünde tābūt görse /6/ bir tuĥfe nesne eline girmek veyā Ǿömri /7/ uzun ola 

temren düşünde temren görse /8/ ķuvvet ve nuśret bulmaķ ola eger oķların* /9/ 

temrenlü görse düşmānı žafer bula tırnaķ /10/ düşünde tırnaķ kesse ġuśśadan ķurtıla 

/11/ tırnaġın uzun görmek ġuśśa göre 

*metin: ََرِنَْاقَْلا  

32a 

/1/ terlemek düşünde terlemek bir miķdārı /2/ Ǿavratından māl ĥāśıl ola eger terinden 

/3/ ŧonı ıślansa kendü Ǿayāline mālı ħarac /4/ ide tulum düşünde tulum görse /5/ 

mālın allāh icün śadaķa eyler kişi /6/ ola eger sucı tulumın görse fāsıķlara /7/ ĥüküm 

ide terkeş düşünde terkiş görse /8/ ulu kişiye ĥüküm ide eger terkişe okların /9/ ķursa 

oġlanları tendürüsti /10/ ola bābü'l-cim cennet düşünde /11/ cennet görse Ǿābid ve 

śāliĥ ola 
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32b 

نْ يِ تامَِ  مِ لََِسَِب ِ هَاخُلوُِدِ اُِقوَْلهَ تعَاَ لىَ  /1/  /2/ eger cennet ŧaǾāmından yise Ǿālim ola /3/ veyā ĥelāl 

māl ve niǾmet śāĥibi ola eger /4/ cennet şerbetinden icse zeki ola /5/ śıĥĥat ve 

selāmete ire eger cennete varub /6/ girü gelse śayru ola cehennem düşünde /7/ bir kişi 

cehennem görse şom elemlere ĥüküm ider /8/ eger cehenneme girse allāhu-teǾālānıŋ 

ħışmı /9/ ve ġażabı ola eger cehennemįŋ ŧaǾāmlarından /10/ yise ĥarām māl eline gire 

eger cehennemiŋ eyüsi /11/ yetim malın yiye cān düşünde cān śuretin 

33a 

/1/ görse eceli yaķın ola eger cānın /2/ Ǿavrat şeklinde görse ķızı ola /3/ çadır düşünde 

cadır görmek bir ġayrı /4/ mekāna ĥüküm ider eger cadıra girüb otursa /5/ niǾmete ve 

māla irişe veyāħūd sefer /6/ ide eger cadıra giren ķız ise ġuśśa /7/ ve ŧarlıķ ire çeri 

düşünde görse /8/ bir vilāyete gelmiş ķatı yil veyāħūd yaġmur /9/ veyā śavaş veyā 

ķıtlıķ ola eger Ǿaskerden /10/ bir nesne alsa māl śāĥibi ola cekirge /11/ düşünde 

cekirge devşürse māl 

33b 

/1/ ĥāśıl ide cirāķ düşünde cirāķ /2/ görse veyāħūd yandırsa irkek /3/ ise Ǿavrat ala 

eger ĥāmile Ǿavrat /4/ görse oġlı ola cimāǾ düşünde /5/ bir kişi cimāǾ eylese 

düşmānına* žafer bula /6/ mertebeye irüb māl ve niǾmete irişe /7/ eger Ǿavrat cimāǾ 

eylese dirlik ve /8/ düzenlik ėyü ola eger oġlan cimaǾ /9/ itse dünyālıġa ire eger 

ķıśraġı cimāǾ /10/ eylese bir Ǿavratdan menfaǾat göre /11/ cünüb düşünde bir kişi 

kendüzin 

*metin:  َشْمانَِهدو  

34a  

/1/ cünüb* görse ĥarām işe meyl /2/ ide veyā sefer eyleye veyā bir işinden ser-gerdān 

/3/ ola eger ġusül eylese selāmete /4/ ire çayır düşünde cayır görse üzerine /5/ yürüse 

veyā yatursa śāliĥ /6/ ve Ǿābid ola māl ve niǾmete ferāvān ola /7/ ciçek düşünde bir 

kişi cicek görse /8/ bį-vefā kişiye ĥüküm ide ve oġlı ve ķızı /9/ hüküm ider elindeki 

cicek ĥurdi olsa /10/ oġlı ve ķızı ola canaķ düşünde /11/ canaķ alsa eline ķolluķcı 

eline gire eger 

*metin: َْن نو   ج 

34b 

/1/ aġaç canaķdan aş yise eline /2/ ĥarām māl gire çölmek düşünde cölmek /3/ görse 

Ǿavrata ĥüküm ider cölmekde /4/ aş bişürmek Ǿavrat mālına ĥüküm ider /5/ cobanlıķ 
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düşünde cobanlıķ itse /6/ śāliĥ ve müǿmin ola eger keci güdse helāl /7/ māl eline gire 

eger ķuzılar gütse azıcaķ /8/ ĥürmet bula ceng düşünde cengi /9/ calmaķ ehli ise 

feraĥ yitişe eger ehli /10/ degilse ise ġuśśa yitişe ceviz /11/ düşünde ceviz görse 

veyāħūd yise 

35a 

/1/ menfaǾatlıķ māl ola veyāħūd śavaş /2/ ola çiriş düşünde ciriş görse /3/ żarūret 

ceke eger ciriş ile bir nesne /4/ yabışdırsa bir anda śilāĥ gele çuval /5/ düşünde 

cuvalda buġday görse/6/ zaĥmetsiz eline māl gire eger cuval boş /7/ olsa dirligi ŧar 

ola culĥā düşünde /8/ culĥālıķ idüb bez doķısa seferden /9/ kimsesi gele çaylaķ 

düşünde caylaķ /10/ görse günāh işlemek ve taŋrı /11/ rıżāsında olmamaķ ola bābü'l- 

ĥaǿi ĥac itmek 

35b 

/1/ düşünde bir kişi ĥac itse raĥmet /2/ ve maġfiret ve günāh Ǿafv ola Ǿizzete ve /3/ 

rifǾate ire ĥaceri'l-esved düşünde ĥaceri'l-esvedi /4/ görse ziyāret eylese taŋrı 

teǾālānıŋ /5/ emrine rāżı olıcı ola eger ĥaceri'l-esvedi /6/ kaǾbe üzerine cıkarsa sözler 

ola /7/ ĥarām düşünde kendüzin kaǾbe-i ĥarem /8/ icinde görse śıĥĥat ve selāmet /9/ 

ve ĥāceti ķażā ide ve helākden necāt /10/ bula iki cihānda Ǿazįz ola eger bādişāh /11/ 

veyā bir ulu kişi ĥareminde görse 

36a 

/1/ anlardan māl ve niǾmete ire ĥavż-ı kevŝer düşünde /2/ ĥavż-ı kevserden icse anıŋ 

şefāǾati /3/ icinde ola ĥavıż düşünde ĥavıż görmek /4/ menįǾ kişiye ĥüküm ide 

ĥavıżdan śu icse /5/ māla ve rūza yetişe ĥiśār düşünde /6/ ĥiśār görse ķuvvet ve 

nuśret irişe /7/ ve düşmānı ġālib ola ĥüküm düşünde /8/ ĥüküm görse menfaǾatlü 

kişiye ĥüküm ider /9/ eger ĥekįmden devā icün nesne alsa /10/ bir dōstdan rifǾate 

irmekdür ĥammām /11/ düşünde ĥammāma girse ķayġuya ĥüküm 

36b 

/1/ ider eger ĥammāmda  ġusül eylese yalan ve /2/ ġuśśadan āzād ola eger girdügi 

ĥammāmıŋ /3/ suyı coķ ise miħnet ve meşaķķet ola /4/ ĥacāmat düşünde ĥacāmat itse 

sünneti /5/ yirine getürmek Ǿilim oķumaķ emānet śaķlamaķ /6/ ola ĥallac düşünde 

ĥallac görse /7/ bir ulu kişiye ĥüküm ider ĥoķķa düşünde /8/ ĥoķķa görse veyā alsa 

Ǿavrat veyā ķız /9/ veyā ķaravaş ala ĥarba düşünde ĥarba görse /10/ oġlı ola eger 
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pādişāh ĥarbe virse himmet /11/ ve kerem göre şeyh müridine ĥarba virse 

müridinden 

37a 

/1/ tevfįķi ziyāde ola ĥammāl düşünde ĥammāllıķ /2/ eylese günāh işlemek ola tevbe 

eyleye eger /3/ yük götürsen ĥaķķın alsa ħayr ve ŝevāb işleye /4/ bābü'l- ħaǿi ħatįb 

düşünde ħatįb görse /5/ eylik ve şāźlıķ göre meşhūr kimesne ola /6/ ħutbe düşünde 

ħutbe oķusa eger lāyık /7/ ise ululıġa ve Ǿizzete ire eger degilse sefere /8/ vara 

gelmeye her ne işkim dutarsa ser-gerdān /9/ ola ħilǾat düşünde ħilǾat geyse Ǿavrat 

veyā /10/ ķaravaş ala veyāħūd māl ve niǾmete ire ħurma /11/ düşünde ħurma görse 

aǾceb bir  Ǿālim kişiye 

37b 

/1/ ķarįb ola eger ħurma yise Ǿilim māl ve niǾmet /2/ ve rūz śāĥibi ola ħalħal düşünde 

ayaġıŋda /3/ ħalħal görse renc ve zaĥmet göre ya zindāna /4/ gire eger Ǿavrat 

ayaġıŋda ħalħal görse mālı /5/ cihān-ı Ǿizzete ire veyāħūd ere vara ħādim düşünde /6/ 

ħādim görse firişte görmekdür eger kendüŋi /7/ ħādim görse ve ħādim eylediler ise 

oġuldan /8/ ve ķızdan artıķ olmaya ħorūs düşünde ħorūs /9/ görmek müǿeźźine 

ĥüküm ider eger ħorūs alsa veyā /10/ ŧutsa oġlı ola eger Ǿavrat ħorūs ŧutsa /11/ ere 

vara ħalāyıķ düşünde ħalāyıķ alsa eline fütūĥ 

38a 

/1/ gire ħırmen düşünde ħırmen dögse māl ĥāśıl /2/ ide eger ħırmenden taħıl alsa 

Ǿavrat ala ħardāl /3/ düşünde ħardāl görse ġuśśa ve muśįbetdür /4/ bābü'd-dal davūd 

beyġamber düşünde davūd beyġamberi görse /5/ ħilāfet ve salŧanat ve devlet ve 

ķuvvet ve nuśret /6/ bula duǾā düşünde duǾā eylese redd-i bela ve ķażā-i ĥācet /7/ ola 

eger kendi nefsicün duǾā ķılsa /8/ ķılduġı kişiden rifǾate ve raĥata ire eger /9/ duǾāi 

ķılan śālih ise ĥaķķın kabulinde ola /10/ ve göŋli emri yirine gele eger duǾāi ķılan 

fāsıķ /11/ ise tevbeye ve ıślāĥa gele deŋiz düşünde 

38b 

/1/ deŋiz śuyın içse māl ve devlete irişe eger deŋiz /2/ śuyıla ġusül eylese śıĥĥat ve 

selāmet bulub /3/ ġuśśadan emįn ola eger deŋiz śuyın üzerine /4/ ursa ķuvvet ve 

nuśret bula ve düşmāna ġālib /5/ ola daġ düşünde kendüni daġ üzerinde görse /6/ bir 

ulu kimse aŋa yaķın ola eger depesinde kendüzin /7/ görse ululıķ ve devlet ve 

mertebe bula /8/ depe düşünde depeye çıķsa yücelik mertebe bula /9/ veyā māl veyā 
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mertebe śāĥibi ola dįvār düşünde /10/ bir kişi dįvār yapsa ħāli nā-ħoş ola eger dįvārı 

/11/ yıķub yirine āħer dįvār yapsa ħıśımları yetimlerine 

39a 

/1/ tīmār ide dülbend düşünde dülbendin śarar /2/ görse Ǿömri uzun ola eger dülbendi 

görse /3/ devlete ve Ǿizzete yitişe ve işi güci açıla rifǾate /4/ irişe veyā kimesnesi gele 

eger dülbendi üzerine /5/ bir dülbendi daħı śarınsa ululıġı ve devleti ziyāde /6/ ola 

eger dülbendin uzatsa uzaķ sefere gide /7/ döşek düşünde döşek görse Ǿavratdur /8/ 

eger doķusa Ǿavrat ala ve raĥata ire döşegin /9/ devşürse Ǿavratın boşaya eger döşek 

üzerinde /10/ kendüzin oturur görse rifǾate irişe /11/ eger döşegin śatsa ve daħı 

Ǿavratın boşaya 

39b 

/1/ eger döşegin śatun alsa Ǿavrat ala eger bir /2/ döşek üzerine bir döşek daħı döşese 

/3/ bir Ǿavrat daħı ala doġurmaķ düşünde oġlan /4/ ŧoġursa maraża ve guśśa irişe eger 

Ǿavrat /5/ oġlan ŧoġursa ĥāŧırı bir nesneye pirįşān /6/ ola doġurduġı oġlan erkek ise 

ħayrı /7/ irişe veyā guśśa ola eger ķız doġursa şād /8/ ve feraĥ ola eger doġurduġı 

oġlan söylese /9/ Ǿavrat ala dudaġın düşünde dudaġın ħūb /10/ ve laŧįf görse 

dōstlarından yardım göre eger /11/ [yu]ķarı* dudaġın kesik görse mālı telef ola 

*metin: َرىَِقا  

40a  

/1/ veyā kendüye tābiǾ erkek kimesne ola eger aşaġı /2/ dudaġın gitmiş görse 

muśįbete ve derde /3/ uġraya diş düşünde yuķaru dişlerin /4/ görse erkek ĥüküm ider 

eger aşaġı dişlerin /5/ görse dişiye ĥüküm ider eger dişin cıķmış /6/ görse guśśaya 

düşe veyā kimesnesi vefāt /7/ ide her ne vechile görse aŋa göre taǾbįr ideler /8/ dilin 

düşünde dilin kesik görse śāliĥ /9/ ise iyü fiǾil üzerine ola eger fāsıķ ise /10/ sözi 

geçmeye ve işi güci baġlana dizin düşünde /11/ dizin ħūb ve laŧįf görse dirligi rifǾate 

ire 

40b 

/1/ eger dizi üzerinde yürüse işi ve güci /2/ iyü ola eger dizin düşmiş görse mālı gide 

/3/ eger dizinde cıban cıķsa ĥelāl māl irişe /4/ direk düşünde evinde direk görse 

veyāħūd /5/ dikse Ǿavrat almaķ veyā devlete ve rifǾate /6/ irmekdür eger diregi kesse 

kimesnesi vefāt ide /7/ düşmek düşünde yüzi üzerine düşe śavaş /8/ ide düşmān eline 
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gire elinde żaǾįf ola /9/ delü düşünde delü olsa fāǿidesiz yire malın /10/ ħarc ide eger 

delü ile otursa veyā delü bį-ĥużūr /11/ olsa Ǿavāndan kavminden veyā avān śıfatlu 

41a 

/1/ kimesneden bed-nāmlıķ ola eger delü olub /2/ zincįr ile baġlasalar bir kişi deve 

düşünde /3/ deveye binse sefer ide veyā Ǿavrat ala veyā /4/ düşmāna ġālib ola eger 

deveye binüb seyir /5/ eylese ġuśśalu ola eger deve aŋa ĥamle ķılsa /6/ yatlu cevāb 

işide eger deve baġlasa eyü gelici /7/ işide eger deve śavtın işitse māl bula /8/ 

deveķuşı düşünde deveķuşuna binse /9/ sefer ide eger deveķuşınıŋ tüyin yolsa /10/ 

menfaǾatlü olacak nesne eline gire dolab /11/ düşünde dolabdan śu içse ĥaddi yoķ 

māla ġarķ 

41b 

/1/ ola eger dolab yabsa ĥaddi yoķ iş ola /2/ degirmen düşünde degirmen görse 

ölüligi ola /3/ ve degirmene girse śavaş ve ħuśūmet ve nizāǾ /4/ ola eger degirmenden 

un alsa zaĥmetile eline /5/ māl gire eger buġdayı ögütse işi ve güci /6/ sebebinden 

māla yitişe daru düşünde daru /7/ alsa veyā evinde coķ daru görse māl /8/ yitişe eger 

daru yise faķırlıġa ire eger daru /9/ ekse ķarındaşından ġuśśa göre doġan /10/ 

düşünde doġan görse il vilāyet mertebe /11/ sürūrlıķ bula eger doġanıla bir nesne 

avlasa 

42a 

/1/ devlete ve Ǿizzete ululıġa ire veyā oġlı ola /2/ dārāc ķuşı düşünde dārāc görse 

dutsa bir ķara /3/ gözli Ǿavrat ala eger dārācıŋ yavrısın dutsa /4/ oġlı ola dükkān 

düşünde dükkān görse rifǾati /5/ ve niǾmeti ve dirligi iyü ola dügün düşünde dügün 

/6/ idüb oġlın sünnet eylese oġlı sürūr ola /7/ eger ķızın everse ġuśśası gide eger 

oġlın /8/ everse maķśūda ire eger kendüye ķız ve gelin /9/ getürseler devlete ve 

Ǿizzete ire eger Ǿavrat görse /10/ gelin olmuş ol Ǿavrat ölür eger varub /11/ ķavışdı ise 

ikrām tevażuǾ ola destemāl 

 42b 

/1/ düşünde bir kişi destimāl bulsa veyā bir kimesne /2/ virse ħiźmetkārından 

menfaǾat göre eger /3/ ebrişimden destimāl alursa ĥarām nesne eline /4/ gire doŋuz 

düşünde doŋuza binse yavuzlıķ /5/ bula eger etin yise ĥarām māl eline gire düşmān 

/6/ düşünde düşmānıla söyleşse düşmānına /7/ žafer bula dōstı ziyāde ola yer 

deprenmek /8/ düşünde görse deprenür ġuśśa ve fitne çoķ /9/ ola eger ayıla güneş 
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deprense fısķ fesād /10/ ola divit düşünde divit alsa Ǿavrat /11/ yā ķaravaş ala ve bir 

nesneye mālik ola dimāġı 

43a 

/1/ düşünde dimāġı olsa śayrulıķ veyā śulĥ itmek /2/ veyā bir kimesneden incinmek 

ola devleŋgic düşünde /3/ devlengic dutsa murād itdügi nesne tamām ola /4/ veyā 

oġlan ola div düşünde div görse /5/ ĥįlepāz düşmāna ĥüküm ider eger bir kişi diviŋ 

/6/ üzerine ġālib olduyısa düşmānlarına žafer /7/ bula deccāl düşünde deccāl görse 

bāŧıl /8/ işleri ziyāde ola ve yaramaz nesneye māǿil ola /9/ bābü'z- zaǿi zekeriyā 

peyġamber Ǿaleyhi's-selām düşünde zekeriyyā peyġamber /10/ Ǿaleyhi's-selām görse 

selāmet bula ve ĥāceti ķabul ola /11/ veyāħūd allāh teǾālā aŋa bir śāliĥ ve Ǿābid oġul 

43b 

/1/ vire zekāt düşünde bir kişi zekāt virse beşāretdür /2/ müşkil iş āsān ola zeytūn 

düşünde zeytūn /3/ yise śıĥĥat ve selāmet bula ve laŧįf sözler /4/ işide eger yāġın yise 

veyā çıķarsa māl /5/ niǾmet śāĥibi ola zemzem düşünde zemzem śuyın /6/ içse 

muĥammed Ǿaleyhi's-selām didārın göre ve ķıyāmet śusızlıġından /7/ emįn ola 

zaǾferān düşünde zaǾferān /8/ görse dükeli ħıśımları aŋa ŝenā ideler eger diline /9/ 

zaǾferān bulaşsa śayru ola zencebįl düşünde /10/ zencebįl alsa veyāħūd yise bir ıraķ 

kimesne ile /11/ buluşa fāǿide göre veyāħūd māla irmekdür zerdālū  

 44a 

/1/ düşünde zerdālü aġacın görse bir yaķın dōstıla /2/ müşāvere ide jįve düşünde jįve 

görse Ǿavrat /3/ mekrin göre eger jįve içse ġavġā ve ħuśūmet /4/ ve nizāǾ ola eger 

jįve deŋizine girse Ǿavrat mekrine /5/ giriftār ola zehir düşünde zehir içse ĥarām /6/ 

māl eline gire eger teni şişse ĥarām māl eline /7/ gire zire düşünde zire geyse 

ikiyüzlü kişilerden /8/ emįn ola eger zire üstüne bir daħı geyse nuśret /9/ bula 

Ǿadūsına ķareż ire zencįr düşünde zencįr /10/ görse ħalķıŋ günāhı boynında götürse 

eger zincįr /11/ üzülse günāhına tevbe ide zindān düşünde zindān görmek 

44b 

/1/ ķabir ħüküm ider eger zindāna girse çıkmasa ol /2/ kimesne bir belādan emįn ola 

ve ķorķudan ve /3/ Ǿuķūbetden emįn ola eger zindānda ķavmin görse /4/ ġuśśadur 

zurna düşünde zurna çalsa /5/ pādişāh ulularından bir kimesne ola eger ķapusunda /6/ 

çalınsa ħoş ħaber veyā mertebe bula zeker /7/ düşünde zekerin görse żaǾįf ve sülpük 

görse /8/ işi ve güci ķolay gele eger zekerin yoġun görse /9/ veyā uzun görse māl ve 
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niǾmet śāĥibi /10/ ola bābü's-sin secde düşünde secde eylese /11/ tevbeye gele ve 

ĥaķķa ķarįb ola eger peyġambere secde 

45a 

/1/ eylese Ǿömri uzun ola Ǿābid ve śāliĥ ola /2/ eger pādişāha secde eylese ululuķ bula 

/3/ eger kendüden büyük kişiye secde eylese /4/ bela-i reddi ķażā-i ĥācet ola eger 

āħer kimesne /5/ aŋa secde eylese doluluķ sürūrluķ bula /6/ selām düşünde bir 

kimesne selām virse /7/ beşāret ve esenlik ola seccāde düşünde /8/ seccāde görse 

üzerinde otursa ve rifǾate /9/ ve rāĥata ire baş sacın düşünde başı /10/ śacın uzun 

görse śāliĥ Ǿābid ise /11/ ŧāǾati ve Ǿibādeti ziyāde ola eger fāsıķ görse 

45b 

/1/ ġam ve ġuśśa ve endįşe ziyāde ola eger sacınıŋ /2/ bir pāresin alub yabana atsa 

ġuśśadan ħalāś /3/ ola eger bir kişi sacın yolsa taŋrı teǾālā /4/ Ǿaşķın ziyāde ide eger 

oġlancıķlarınıŋ /5/ śacın yolsa sünnet ide śaķal düşünde /6/ saķalın ħūb ve laŧįf görse 

ĥürmeti /7/ ve Ǿizzeti ziyāde ola eger śaķalı ziyāde ve uzun /8/ olsa Ǿömri ziyāde ola 

eger śaķalında aķ /9/ görse iki cihānda Ǿazįz ola sünnet düşünde /10/ oġlın sünnet 

eylese oġlan* sürūr bula /11/ śaķal düşünde śaķalın tıraş eylese 

*metin: لانَا و   

46a 

/1/ bir muśįbete düşe eger śaķalın śalıvirse /2/ bir devlete ire süd düşünde süd içse /3/ 

helāl māl eline gire eger śayru içse śıĥĥat /4/ bula eger bayad ķalmış süd içse 

perişānlıķ /5/ vāķıǾ ola eger süd śaġsa bir Ǿavratdan /6/ māl ve niǾmet ĥāśıl ide su 

düşünde aru /7/ ve ŧatlu śu görse niǾmet śāhibi ola veyā /8/ Ǿömri uzun ola eger acı śu 

içse śayru ola /9/ eger śuyı ķadehile içse dirligi Ǿusret ile /10/ gece eger ķadeĥden 

bulanıķ śu içse /11/ renc ve zaĥmet vāķıǾ ola eger ırmaķdan śu içse 

46b 

/1/ ķadehile āfiyete ire eger ķatı śu içse veyā yutsa /2/ zaĥmete düşe sel suyı düşünde 

sel /3/ suyı ķatı śovuķ ise ġuśśa düşe /4/ śusız düşünde śusız olsa dirligi ŧar /5/ ola 

renc ve zaĥmet göre veyāhud dįnine noķśan /6/ ide sirke düşünde evinde sirke görse 

veyā /7/ alsa veyā bir kimesne virse ŧar māl śāĥibi ola /8/ sikencebįl düşünde 

sikencebįl görse ve içse /9/ veyāħūd yise insānlıķ ile helāl māl /10/ śāĥibi ola saķız 

düşünde saķız çinnese /11/ daǾvet ile māl śāĥibi ola eger yise mālın 

 



80 
 

47a 

/1/ ħarc ide sürme düşünde gözine sürme çekse /2/ seferde kimsesi var ise gele eger 

sürme /3/ alsa ķadarınca eline māl gire eger sürme-dān /4/ alsa devlet eline gire 

segirtmek düşünde /5/ ıraķ yirden segirtse bir ĥālden bir ĥāle döne /6/ eger gökden 

yaŋa segirtse selāmetlik bula /7/ serçe düşünde serçe duzaġıla dutsa /8/ bir fitne 

Ǿadūsın ķahır ide eger yuvasından yavrusın /9/ alsa bir müsilmān evinden bir nesne 

eline gire eger serçe /10/ bişürüb kendü yise* ayru kişilerden sözi /11/ üstün ola sıcan 

düşünde sıcan görmek 

*metin: َِهس  

47b 

/1/ Ǿavratdur eger sıcan öldürse ĥacca vara sırıtlan /2/ düşünde sırıtlan öldürse bir 

zeşti Ǿavratıla /3/ cimāǾ ide eger etinden yise bir Ǿavrat aŋa cāzūlıķ /4/ ide sırıtlanıŋ 

derisin yüzse /5/ o Ǿavrat sįvāri ola sinek düşünde /6/ aġzına ve burnına sinek girse 

bir kimesne bu kişiden /7/ güçlü bir nesne ħāśıl ide eger sinek öldürse /8/ ĥasūdlarına 

žafer bula eger sivrisinek anı ıśırsa /9/ ĥasūd kimesneden incine semiz düşünde semiz 

/10/ görmek ehl-i merātib kimesneye ĥüküm ider ammā semiz /11/ olmaķ pādişāhlıķ 

ve ululuķ ve sürūrlıķ bula sümük 

48a 

/1/ düşünde her kimin burnından sümük aķsa oġlı /2/ ola eger sümigin silse borcın 

ödeye servi /3/ düşünde ĥavlusında servi görse bir ĥüsnedār /4/ oġlı ola süpürge 

düşünde süpürge alsa ķolluķcı /5/ eline gire veyā Ǿömri uzun ola eger süpürge ile /6/ 

evin süpürse māl devşüre eger bir āħer kişi /7/ evin süpürse anıŋ mālı evin süpürene 

gele saman/8/ düşünde saman görse māla irmek ve kesbi çoķ /9/ ola veyā muvāfıķ 

yār bula sāyibān düşünde /10/ sāyibān görse padişaha delālet ider eger /11/ sāyibān 

altında otursa ululıķ ve devlet bula eger 

48b 

/1/ sāyibān görse pādişāha ĥışım ide sacayıķ /2/ düşünde sacayıķ görse bir bahādır 

kimesne ile /3/ dōstı ola süŋük düşünde süŋük veyā /4/ bulsa eline māl gire sekir 

düşünde sekir /5/ görse māl cemįǾ eyleyici kimesne ile dōst /6/ ola sefer eylemek 

düşünde sefer  eylese ve ķancar /7/ ve sefer idecegin bilmese ölümi yaķın ola /8/ eger 

bir yerden bir yere sefer eylese her ne işkim /9/ dutsa āsān gelmeye eger śilāĥ seferin 
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/10/ itse şāźlıķ göre bābü'ş-şın şįt beyġamber /11/ aleyhi's-selām düşünde bir kişi şįt 

peyġamber Ǿaleyhi's-selām görse 

49a 

/1/ allāh teǾālā aŋa Ǿilim ve ĥikmet ve oġul ve uzun /2/ Ǿömür ve devlet rūzī ķıla 

كَانَ  هُِن ِا ِقوَْلوُتعَاَلىَ  شَكُراَ  اَِدعَبِ  /3/   şuǾayb beyġamber Ǿaleyhi's-selām düşünde şuǾayb /4/ 

peyġamber Ǿaleyhi's-selām görse bir kimesne ile śatu bāzār /5/ eylese ziyān göre 

şükür  eylemek düşünde şükür /6/ ĥaķ ĥażretine eylese ĥaķķa yaķın ola Ǿābid ve śāliĥ 

/7/ Ǿömri uzun ola şehir düşünde şehir /8/ görse dįni ķavį ola ve belādan emįn ola /9/ 

ve māla ve raĥata ire eger şehir ħarāb görse /10/ Ǿilm* eksikli ola şehādet düşünde 

şehādet /11/ kelimesin getürse āħir vaķtinden imānıla gide cānın   

*metin: اعِْلمََْ       

49b 

/1/ āsān vire ve ķabir Ǿaźābından emįn ola ve ĥaķķın /2/ raĥmetine ķarįb ola şāź 

olmaķ düşünde sebebsiz /3/ şāź olsa eceli yaķın ola eger sebebile /4/ şāź olsa ġam ve 

ġuśśadan āzād ola /5/ şādırvān düşünde kendü içün şādırvān /6/ düzse Ǿömri uzunlıġı 

ola veyā eline māl gire /7/ ve sefer ide şeker düşünde şeker görse /8/ veyā yise ħūb ve 

laŧįf cevāblar işide /9/ eger şeker ħāneye gire pādişāhdan iyü söz /10/ işide eger 

coķlıķ şekeri olsa māl ve niǾmete 11/ yitişe şįre düşünde şįre çıķarsa eline māl 

50a 

/1/ gire ve ħastalıķdan necāt bula eger şįre içse /2/ ĥelāl māl śāĥibi ola şarāb düşünde 

şarāb /3/ içse dirligi ķavį ola eger şarāb icüb /4/ serħōş olsa ululıķ ve sürūrlıķ /5/ bula 

ve māla ve rūza yitişe şarāblar düşünde /6/ şarāblar içse elma şarābı gibi ve emrūd 

şarābı /7/ gibi şarāblar içse her ķanķı anda endāmdan olursa /8/ śıĥĥat ve selāmet ve 

rāĥat ve şifā /9/ ve māl ve niǾmet ve rūz ve tendürüslük ola /10/ şeftālü düşünde 

şeftālü aġacın evinde görse /11/ oġlı ola eger şeftālüniŋ śarusın 

50b 

/1/ görse ġuśśadur şalġam düşünde şalġam bişmiş /2/ yise şifā ve menfaǾat göre eger 

cigin görse /3/ veyā yise fāǿidelü cevāblar işide şāhin düşünde /4/ şāhin dutsa veyā 

kimesne virse oġlı ola /5/ veyā bir kimesne ile śoĥbet idüb dāǿim menfaǾat /6/ ve 

ħayırlar göre eger şāhinde bir nesne olsa /7/ māl ve niǾmet śāĥibi ola şehvet düşünde 

/8/ źekerinde şehvet gelür görse eline māl gire /9/ eger şehveti az gelse fāǿidesiz 
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cevāb ider /10/ eger Ǿavratla cimāǾ idüb şehveti gelse /11/ dünyā ārzūların yirine 

getüre eger āħer kişiniŋ 

51a 

/1/ mālın yiye şeyŧān düşünde şeyŧān görse /2/ mekir ve ĥįle ķılıcı düşmān ola eger 

şeyŧān /3/ żaǾįf göre nefsin öldüre ve dįni ķavį /4/ ola eger şeyŧānı öldürse taĥķįķ ol 

/5/ kimesne dįni ķurtulmışdur eger şeyŧānı /6/ incidüb zaĥmet virse bu kimesne 

śāliĥlerden /7/ ola düşmānına žafer bula bābü'ś-śad śāliĥ /8/ peyġamber Ǿaleyhi's-

selām düşünde śāliĥ peyġamber aleyhi's-selām /9/ görse fitne ve daǾvā ve ħuśūmet ve 

nizāǾ /10/ ola ammā girü nuśret ve ķuvvet bulub /11/ düşmānına žafer bula śalavāt 

düşünde muĥammed Ǿaleyhi's-selām  

51b 

/1/ rūĥicün śalavāt getürse māl ve niǾmet /2/ ve ĥac ve belā-i reddi ķażā-i ĥācet bula 

śırāŧ köprüsi /3/ düşünde kendüyi śırāŧ üzerinde yürür /4/ görse işi ve güci açıla ve 

ŧoġrı /5/ yolda ola eger śırāŧ üzerinde durur görse /6/ bir śarb işe uġraya eger śırāŧ 

köprüsinden /7/ düşe ġam ve ġuśśaya düşe śabāĥ düşünde /8/ śabāĥ olmış görse māl 

ve niǾmet ve rāĥat /9/ ve şāzlıķ  göre śadaķa düşünde śadaķa virse /10/ ĥaķķıŋ emrin 

yirine getüre ve śādıķlardan ola /11/ eger śadaķa alsa bir  ħoş kimesneden māl ve 

niǾmet 

52a 

/1/ śāĥibi ola śofĥa düşünde kendüzin śofa /2/ üzerinde oturur görse devlete ve 

Ǿizzete ire /3/ eger ergen ise Ǿavrat ala eger śofāsın /4/ yüksek görse ululıķ bula eger 

śofāsını /5/ ħarāb görse Ǿaksin taǾbįr ideler śanduķ /6/ düşünde śanduķ alsa māl ve 

niǾmet ve rifǾate /7/ irişe eger aldugı śanduķda esbāb var /8/ ise Ǿavrat ala veyā 

Ǿavratından eline /9/ māl gire eger śanduķ icinde bir śanduķ daħı /10/ görse Ǿavratı 

ħāmile ola śarrāfa düşünde /11/ śarrāf görse dünyā işine meşġūl ola 

52b 

/1/ śatranc düşünde śaŧranc oynasa bāŧıl /2/ işe meşġūl ola eger oynamak icün dizdise 

/3/ maǾzūl ola eger kimesne aŋa śaŧranc virse /4/ anuŋ ĥaķķında yalan söz söyleye 

veyā /5/ ħuśūmet ola śayru düşünde bir kişi kendüyi /6/ śayru görse anuŋ ĥaķķında 

iyü cevāb ideler /7/ eger śayru olub bir yiri ķanasa bu kişiniŋ /8/ ĥaķķında yalan 

cevāb ideler veyāħūd ziyāna /9/ ire śūret düşünde śuretin münevver ve laŧįf /10/ görse 

dįnine ŝābit ķadem ola ve ferāĥ yitişe /11/  َُِقوَْلهُ تعَالَىَ فتَبَارََك ا لخَالِقينَِ  سَنُ احَْ  اََل   
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53a 

/1/ śayķal düşünde ķılıc gibi ve süŋü gibi ve cebe gibi /2/ ve cevşen gibi śayķal 

eylese pādişāhlıķ ve /3/ sürūrlıķ bula śābūn düşünde śābūnı /4/ cok olsa eline māl 

gire eger gömlegin śābūnıla /5/ yusa śıĥĥat ve selāmet ve şāzlıķ /6/ bula eger śābūnı 

yise ĥarām nesne eline gire /7/ eger śābūnıla elin yusa şāzlıġa ve raĥata /8/ yitişe 

śoġan düşünde bişmiş śoġan /9/ yise menfaǾat göre küçük śoġan yise /10/ ġaybet 

söylemek veyā bir nesneye peşįmān /11/ olmaķ veyā ĥarām māl bula ve niǾmete 

yitişe 

53b 

/1/ śarımsaķ düşünde śarımsaķ alsa eline /2/ māl gire veyā rişvet alıcı ola śatmaķ 

düşünde /3/ muśĥaf veyā kitāb śatsa dįnini ĥaķįr /4/ duta  ِِِنعَوُزُبال eger esbāb śatsa 

menfaǾate /5/ ve raĥata ire śavuķ düşünde bir kişi /6/ śavuķ görse pādişāh ķavminden 

ġuśśa /7/ göre eger śavuķdan endāmlarınıŋ biri düşse /8/ bir ħastalıķ yoķsullıķ göre 

eger küllü /9/ endāmları düşse helāk ola bābü'ŧ- ŧaǿi ŧaǾām /10/ düşünde ŧaǾām bişürse 

Ǿizzetlıġa /11/ ire eger yoķsula ŧaǾām virse yalan 

54a 

/1/ sözlerden emįn ola eger ŧaǾāmıŋ leźźeti /2/ var ise şaźlıķ göre eger ŧaǾāmıŋ leźźeti 

/3/ yoķusa ġuśśa görmek ve yāş kelecileri ola /4/ ŧaġ düşünde ŧaġ görse veyā 

gölgesini /5/ görse ħayırdur eger aġac gölgesini görse /6/ dinlenmedür ŧabaķ düşünde 

cedįd ŧabaķ alsa /7/ murād iş almaķ veyā Ǿavratdan hediyye ola ŧas /8/ düşünde yiŋi  

ŧas alsa ķolluķcı ola eger /9/ kimesne aŋa ŧas ile śu virse oġlı ola /10/ ŧūŧį düşünde 

evinde ŧūŧį görse veyā /11/ kimesne virse oġlı olmaķ ķul ķaravaş almaķ 

54b 

/1/ veyāħūd ķız oğlan nikāĥ ide ŧāvus /2/ düşünde ŧāvus görse gözeklü Ǿavrat ala /3/ 

veyā ķız oġlan ala erkegün görse pādişāhdan /4/ menfaǾat göre ŧurna düşünde ŧurna 

/5/ ŧutsa bir yoķsul kimesne ile dōst ola /6/ eger yise ķadarınca eline māl gire ŧavşan 

/7/ düşünde ŧavşan ŧutsa veyā kimesne virse /8/ Ǿavrat ala eger ŧavşan etin yise Ǿavrat 

/9/ mālından eline gire eger ŧavşan enigin ŧutsa /10/ ġuśśadur eger ŧavşan yatur görse 

/11/ göŋli diledügin bula ŧanbura düşünde ŧanbura 

55a 

/1/ çalsa ġuśśadur eger āvāzın işitse fāǿide /2/ cevāb işide ŧobuķ düşünde ŧopuķsız /3/ 

görse Ǿavrat dileye eger ŧopuķa yapışşa /4/ Ǿavrat ala ŧaşaķ düşünde ŧaşaġın büyük /5/ 
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görse oġlancıķları çoķ ola eger ŧaşaġın /6/ ķoparub yabana atsa oġlı ola eger ŧaşaġın 

/7/ derisin yüzse bir nesneden güce uġraya eger /8/ ŧaşaġın ŧutub aġrıtsa oġlı ve ķızı 

/9/ sebebinden ġuśśalu ola eger oġlı yoġısa ĥürmetden /10/ düşe ŧabaķ düşünde 

ŧabaķlıķ /11/ eylese müsilmānlarıŋ ħayrın dileye veyāħūd eline 

55b 

/1/ mirāŝ gire ŧaħāret düşünde ŧaħāret itse /2/ günāhına tevbe itmek veyā ġuśśadan 

ķurtulmaķ /3/ ola veyāħūd iyü işe ġayret ide ŧaş /4/ düşünde ŧaş alsa pādişāhdan 

Ǿizzete /5/ ire eger ŧaş pārelense Ǿavratlardan endişe /6/ göre ŧāǾun düşünde ŧāǾun 

görse bir /7/ şehre ŧāǾun geldi şehre śavaş düşe /8/ veyā pādişāhdan cevre göreler 

ammā ŧāǾun /9/ gören kişi māl ve niǾmet bula ve devlete ire /10/ ŧuz düşünde ŧuz 

görse ĥelāl māl bula /11/ eger ķara ŧuz görse zaħmetile eline māl gire sevine 

56a 

/1/ bābü'l-Ǿayn ǾazrāǾil Ǿaleyhi's-selām düşünde ǾazrāǾil aleyhi′s-selām /2/ görse ħūb 

śūretile öldügi vakit įmānıla /3/ gide eger görse cānın alırdı Ǿömri uzun /4/ ola eger 

çirkin śūretile görse tevbe ve istiġfār /5/ ide tā eceli irdügü vaķit įmānıla gide Ǿisā /6/ 

düşünde Ǿisā peyġamber Ǿaleyhi's-selām görse mübārek /7/ sefer ide veyāħūd allāhu-

teǾālā aŋa bir ĥüsnedār /8/ oġul vire māla ve niǾmete irişe Ǿālim düşünde /9/ Ǿālim 

görse śıĥĥat ve selāmet ve şāźlıķ göre /10/ Ǿarş düşünde allāhu-teǾālānıŋ Ǿarşın görse 

/11/ ve mertebeye ve Ǿizzet ve devlet bula Ǿaśā düşünde 

56b 

/1/ Ǿaśā görse ķuvvet ve nuśret ve düşmānına žafer /2/ bula eger elindeki Ǿaśā aŋa 

cevāb itse oġlı /3/ ola eger kendüyi uzun Ǿaśā gibi görse /4/ eceli yaķın ola Ǿavrat 

düşünde ħūb yüzlü /5/ Ǿavrat görse feraĥa yitişe eger rızıķ istese /6/ māl-ı dünyā icün 

ġuśśa ceke eger Ǿavrat er /7/ ŧonın giyse śāliĥ ile Ǿābid ve zāhid ve śāliĥ /8/ ola eger 

yüzsüz ise şerri ve fesādı /9/ arta veyā dünyālik eline gire eger ķoca Ǿavrat /10/ görse 

eline zaĥmetile māl gire eger yüklü Ǿavrat /11/ görse fısıķ eylese oġlı ola Ǿöd 

düşünde  

57a 

/1/ Ǿöd aġacın görse pādişāh kabilinden /2/ baħşįş göre eger yise taŋrı teǾālā yolına 

/3/ māl ħarc* ide eger kendüye Ǿöd tütüddürse /4/ eylügile ħoşlıķ ile eġlene Ǿanber 

düşünde /5/ Ǿanber görse bir ulu kişiden fāǿide görmek /6/ veyā oġlı olmaķ veyā māl 

śāĥibi ola Ǿaķįķ /7/ düşünde bir kişiniŋ Ǿaķįķ olsa bir münǾim /8/ kişiden fāǿide göre 
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veyāħūd eline māl /9/ gire eger görse Ǿaķįķden bay oldı ĥaķ /10/ teǾālā aŋa bir oġul 

vire ki ol sebebden yücelik /11/ bula Ǿaķreb düşünde Ǿaķreb görse şol kimesneye 

*metin: َْخَرِج 

57b 

/1/ delālet ider ki ĥalķı ardınca ĥįle fesād /2/ ider kimesne ola eger evinde Ǿaķreb 

görse yaķın /3/ kimesneden düşmānı ola eger Ǿaķreb ıśırsa /4/ düşmāndan zaĥmet 

göre eger öldürse ħūb /5/ ve laŧįfdür ve düşmānı zebūn ve ĥaķįr ola bābü'l-ġaynı ġazā 

/6/ eylemek düşünde kendüzin ġazāya /7/ varur görse taŋrı teǾālā ħāślarından /8/ ola 

ve Ǿayāllerinden şākir ola eger ġazāya varduġın /9/ yirde görse ki kāfir gelüb bunı 

alub /10/ gitse Ǿömri uzun ola ve eline ĥelāl māl /11/ gire ġāyib düşünde bir kişiniŋ 

ġaǿįbden kimesnesi  

58a 

/1/ gelse şāźlıķ ħaberi ola ve işi güci acıla /2/ veyāħūd anuŋ icün menfaǾatlü cevāblar 

ola /3/ ġusül düşünde ġusül eylese dįni ķavį ola /4/ ve günāhdan ħalāś olub ġam ve  

ġuśśası /5/ gide śıĥĥat ve selāmet ve şāźlıķ ve rifǾat /6/ bula eger issi śuyla ġusül 

eylese güc göre /7/ ġarķ düşünde eri śuya ġarķ olsa māla /8/ ve rızķa ire eger bulanıķ 

ise ĥarām māl /9/ bula veyā bir pādişāhdan žulüm göre ġavvāś /10/ düşünde ġavvāś 

olub deŋize dalub incü /11/ veyāħūd devāt çıkarsa delālet ider ki Ǿilim fāǿide 

58b 

/1/ ögrene ve eline māl gire veyāħūd bir ĥüsnedār oġlı /2/ ola bābü'l- faǿi firişteh 

düşünde firişte görmek /3/ maġfiret ve raĥmet ve emįnlik ola ve oġul ve māl /4/ bula 

eger firişteler aŋa selām virse  iki cihānda /5/ belādan emįn ola ve cennet aŋa 

müyesser ola eger /6/ görse firişteler gökden inerlerdi müsilmānlara /7/ nuśret ve 

kāfirlere hezįmet ola fil düşünde /8/ file binse bir ulu kimesneye ġālib ola eger fil /9/ 

etin yise pādişāhdan māl ve niǾmet śāĥibi /10/ ola eger pādişāh file binse il vilāyet 

/11/ śāĥibi ola eger fil öldürse pādişāh yaķın ola 

59a 

/1/ fāl düşünde fāl açsa işi ve güci açıla /2/ veyā Ǿavrat ala fulūrį düşünde fulūrį görse 

/3/ farž namāzı fevit ola veyā Ǿilim devşire veyā /4/oġlı ola fūta düşünde fūta görse 

şāźlıķdır /5/ eger fūta ŧutunsa erken ise Ǿavrat /6/ ala rāĥata ve rifǾate ire eger fūtasın 

düşürse /7/ ŧarlıķ ve ġuśśa göre fıķıh düşünde /8/ fıķıh içse nice biŋ kişiden menfaǾat 
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göre /9/ eger icdügi dökülse ziyāna ire ammā fıķıh /10/ içmek beyendügü* ile 

merĥabā itmek ola eger /11/ kendüden ulu kişiden ħiźmet ire fındıķ fısdıķ 

*metin:  َبيَانَْد كو  

59b 

/1/ düşünde fındıķ fısdıķ alsa necįl kişiler /2/ ile ortaķ ola māl taĥśįl eyleye eger acı 

/3/ fındıķ olursa śavāş ola furun düşünde /4/ furun yapsa üsteĥźiligi arta eger 

furunında /5/ etmek bişürse rūzı ziyāde ola eger furunda /6/ odı söyünse Ǿavratı öle 

ķızmış görse /7/ işi ve güci acıla eger furunı vįrān görse /8/ ġamına noķśan gele 

firǾavn düşünde firǾavn /9/ görse her ne yerde görse ol yerde şerįǾat /10/ ĥükmi żaǾįf 

ola bābü'l-ķaf ķāđį düşünde /11/ ķāđį görse bārį teǾālāya ĥüküm ider eger 

60a 

/1/ gördügi ķāžįnuŋ şāźlıġı ve selāmeti /2/ var ise işi ve güci açıla ķuvvet ve nuśret 

/3/ bula eger ķāżįyı ġażab üzerine gördise /4/ ķavminden Ǿavratlar ve ĥürmet ve 

Ǿizzet śāĥibi /5/ ola eger śaru ķaftan geyse gine Ǿizzete ve /6/ devlete ire ķuşak 

düşünde ķuşak ķuşana /7/ ķuvvet ve nuśret bula düşmānına ġālib ola /8/ veyā eline 

mįrāŝ gire eger ķırmıżıġ ķuşaķ /9/ ķuşansa Ǿizzete ve mertebeye yitişe ve Ǿizzeti /10/ 

daħı ziyāde ola eger ķuşaķ ile ķılıc veyā /11/ bir silāĥ ķuşansa düşmānlarıŋ ķahr ide 

60b 

/1/ ammā ķuşaġın ķuşansa mįrāŝ almaķ /2/ veyā Ǿavrat almaķ ola ķılıc düşünde ķılıc 

ķuşansa /3/ ķuvvet ve nuśret bula veyā Ǿavrat /4/ ala veyā oġlı ola eger ķılıc ile bir 

nesne çalub /5/ kesse hemįn ĥüküm ider eger ķılıcın paslı görse /6/ oġlı ola ammā 

cāhil ola eger ķılıcın aśā ķosa /7/ heybet śāĥibi ola ve sözi gece eger geciken /8/ ķılıcı 

śunsa maǾzūl ola ķalķan düşünde /9/ ķalķan görse yāvuz nesnelerden emįn /10/ ola 

eger ķalķan kendü rıżāsıyıla yire ķosa /11/ bir ulu kimesne ile dōst ola ķız düşünde  

61a 

/1/ ķız görmek bir nesne andile çekmek eger Ǿavratın /2/ ķız görüb erile yatsa ĥelāl 

māl yitişe /3/ ķız oġlanıla yatub murāda irse düşmānına /4/ žafer bula ve mertebesi 

ziyāde ola ķaş düşünde /5/ ķaşın yirlü yirince görse dįni icinde tamām /6/ ola eger 

ķaşın aġarmış görse tevażżuǾı /7/ ve meskeneti ziyāde ola ķulaķ düşünde ķulaķ /8/ 

kesseler ķızı ola veyā Ǿavrat śayru ola eger ķulaġında /9/ altundan ve gümüşden 

küpeler görse /10/ dört ķızı ola eger ķulaġı uzun* görse /11/ oġlı ola ķoltuķ düşünde 

elin ķoltuġında 

*metin: َْن  تق ز 
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61b 

/1/ ŧutsa düşmānı ķorķusundan emįn ola /2/ eger ķoltuġını ķıllu görse borclu veyā 

śayru /3/ ola eger ķılın giderse śıĥĥat ve selāmet bula /4/ eger ķoltuġında yaş bez gibi 

nesne çıksa /5/ māla noķśanlıķ irişe ķarın düşünde ķarın /6/ büyük görse oġlanları 

çoķ ola ve mālı /7/ ziyāde ola eger ķarnı şişdise māldār ola /8/ eger ķarnı yarılsa 

muśįbet ire ķasuķ /9/ düşünde ķasuġın ķıllu görse Ǿavratları ucundan /10/ ġuśśalu ola 

eger ķasuġın ķılsız görse ġuśśası /11/ gide eger ķasuġında yaş bezāt nesne çıksa 

62a 

/1/ renc ve zaĥmet göre ķaśśab düşünde ķaśśab /2/ görse melekü'l-mevti ĥüküm ide 

eger maĥallede veyā /3/ bir evde ķaśśab görse ol yerde ādem öle /4/ eger ķaśśab ölse 

ölü fesād ide śadaķa /5/ virmek gerekdür tā ki belādan emįn ola ķurbān /6/ düşünde 

ķoyun gibi ve deve gibi ķurbān eylese /7/ ķul āzād ide veyā ĥacca gide ķoyun 

düşünde /8/ ķoyun görse ġanįmetdür eger görse śarı /9/ ķara ķoyun varısa delālet ider 

ki niǾmetiŋ /10/ bir nicesin Ǿarabdan ola eger ķoyun boġazlayub /11/ etin yise 

Ǿavratın malın yiye ķuzı düşünde 

62b 

/1/ ķuzınıŋ erkegin ve dişisin görse /2/ oġlı ve ķızı ĥüküm ider eger bir kimesne ķuzı 

/3/ etin yise mįrāŝ yiye eger ķuzısın boġazlasa /4/ oġlı śayru ola ķatır düşünde ķatıra 

binse Ǿadūsı /5/ şerrinden emįn ola veyā sefer ide eger ķatır /6/ alsa bu daħı hemįndür 

ķısraķ düşünde ķısraķa /7/ binse bir eyü gereklü yerden ķız ala eger bindügi /8/ ķısraķ 

ķuvvetlü ise bir Ǿavrat ki oġlı ola /9/ eger ķısraķ südin içse māl ve rūz śāĥibi /10/ ola 

ķol düşünde ķol görmek ortaġa /11/ ĥüküm ider eger ķolın laŧįf görse dōstları 

63a 

/1/ arasında ferāĥete ve rifǾate yitişe eger ķulın /2/ ķıllı görse borcun sebebinden 

ġuśśalu ola /3/ ķaz düşünde ķaz görmek niǾmetdür eger etin /4/ yise eline māl gire 

eger ķaz alsa Ǿavrat /5/ veyā ķaravaş ala eger ķaz āvāzın işitse ġuśśadur /6/ ķara üzüm 

düşünde ķara üzüm yise bir Ǿavrat /7/ sebebinden eline māl gire eger ķara üzüm 

śuyın /8/ içse ve esrik ĥarām māl bula ķabaķ düşünde /9/ bir kişi ķabaķ bitmiş görse 

daħı oġlı ola eger /10/ çiçek görse daħı oġlı ve ķızı ola eger /11/ ķabaķ yise śıĥĥat ve 

selāmet ve rūz śāĥibi ola 
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63b 

/1/ ķavun düşünde ķavun alsa veyāħūd yise /2/ Ǿavrat ya bir nesne eline gire ķarpuz 

düşünde /3/ ķarpuz görse ġuśśadur eger ķarpuzı kesse /4/ selāmet ve şāźlıķ ola eger 

yise fāǿide olur /5/ ķoz düşünde ķoz görse ġuśśadur eger aġacını /6/ görse bay kişiye 

ĥüküm ider eger ķozı yise /7/ fāǿidedir eger yişil ķablu ķoz görse śavāşdur /8/ ķan 

düşünde burnından ķan aķsa ziyāna /9/ irişe ķanı yürüdi görse bir fesād iş /10/ ide 

eger ķan aldursa ġuśśası gide śāliĥ ise /11/ eger fāsıķ ise alduran sefer ide ve mālı 

gide 

64a  

/1/ ķussa düşünde ķussa borcın ödemek /2/ veyā mālından ayrılmaķ veyā bir nesneye 

ġuśśa çekmek /3/ ola eger balġam ķussa śayru ola eger ķan ķussa /4/ ziyānı ola ķabir 

düşünde ķabir ķazsa kendüye /5/ uya eger ölü icün ķazsa düşvārlıġa /6/ düşe eger 

kendüyi ķabre ķoysalar sefer ide /7/ veyā ziyān ķoyalar eger ķabir ehlin ziyāret /8/ 

itse zindān ehline şefāǾat veyā müsāfir /9/ ola ķıyāmet düşünde ķıyāmet ķopmış 

görse /10/ renc ve zaĥmet ve ġam ola ķış düşünde /11/ ķış eyyāmında ķar görse 

māldur eger 

64b  

/1/ eyyāmında görse ġuśśadur ķum düşünde ķum /2/ görse māldur eger ķum içinde 

gitse bir iş /3/ ola kim zaĥmet göre eger ķum yise māl devşüre /4/ eger içine yatsa 

menfaǾat göre ķova düşünde /5/ ķuyudan ķova ile śu çıkarsa içse /6/ Ǿömri uzun ola 

ve rūz śāĥibi ola eger /7/ ķuyudan śu çekerken ķovası üzülse /8/ bir māl ola ki 

elinden çıka ķovan düşünde /9/ ķovanı çoķ olsa eline māl gire ve rūz /10/ gire eger 

ķovan alsa Ǿavrat ala ķafes /11/ düşünde bilbil ve aŋa beŋzer bir nesne ķafese ķoysa 

65a 

/1/ bir mażlūma žulüm ide eger ķafesden bir nesne /2/ āzād eylese bir miskįne ħayır 

ve ĥasenātı /3/ doķuna ķarınca düşünde evinde ķarınca görse /4/ eger ol bir nesneye 

ķarınca üşse görse /5/ ol bir nesne ucuz ola ķurbaġa düşünde /6/ ķurbaġa öldürse bir 

müfsid Ǿavratı ķahır /7/ ide veyā bir žāhir kişiniŋ mālın yiye /8/ ķablubaġa düşünde 

ķablubaġa görmek ĥalįm /9/ ve eyü ĥuylu kişi ola eger etin yise menfaǾatdür /10/ 

ķablan düşünde ķablan görmek mütekebbir /11/ ve düşmānına ĥüküm ider eger 

ķablan südin içse 
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65b 

/1/ zaħmet ve ġuśśa göre eger ķablan öldürse /2/ düşmānı maķhūr ola ķurt düşünde 

ķurt /3/ görmek žālim kişiye ĥüküm ider eger ķurda binse /4/ düşmānın recā üstün 

ola eger ķurd öldürse /5/ düşmānı ķahır ider eger südin içse ħalķı 6/ arasında yüzi 

śuyı gide ķuzķun düşünde /7/ ķuzķun görmek ħayrı ve menfaǾati yoķdur /8/ ķarġa 

düşünde ķarġa dutsa ķaravaş ala /9/ ķarlanķuc düşünde ķarlanķuc görmek Ǿavrata 

ĥüküm ider /10/ eger bir kişiniŋ evine ķarlanķuc girse ve ŧolsa /11/ erken ise Ǿavrat 

ala ve düşmiş dōstı var ise gele 

66a 

/1/ eger ķarlanķuc öldürse dōstı olduġı kişiden /2/ ayru düşe eger ķarlanķuc yuvasın 

yıķsa bir dōstına /3/ yavuzlıķ ide eger ķarlanķuc öldürse /4/ yavruların ŧutsa ħıśımları 

oġlın yanına /5/ devşüre ķadeĥ düşünde ķadeĥ alsa ķolluġı /6/ eline gire eger 

ķadeĥden śu içse ķardaşları /7/ cemǾ ola veyā ķardaşından māl ĥāśıl ide eger /8/ 

ķadeĥden śuya cüllāb* dökse oġlı ola /9/ eger ķadeĥden bulanıķ śu içse renc ve 

zaĥmet /10/ göre ķırba düşünde ķırba görse emānet /11/ śaķlayıcı ola eger ķırbasında 

śucı görse eline ĥarām 

*metin: َْجَلَااب 

66b 

/1/ māl gire bābü'l-kaf-ı  kaǾbe düşünde kaǾbe /2/ görse śıĥĥat ve selāmet māl ve 

niǾmet ola /3/ eger kaǾbe ŧavāf eylese dįni ziyāde ola /4/ ve devlete ve niǾmete irişe 

eger kürsį düşünde /5/ allāhu-teǾālānıŋ yaradduġı kürsįyi görse /6/ devlete ve Ǿizzete 

irişe eger kendüyi kürsį /7/ üzerinde oturur görse iki cihānda Ǿazįz /8/ ola ve 

pādişāhlıķ ve sürūrlıķ bula ve hemįşe /9/ Ǿizzete ve kerāmete ola güneş düşünde 

güneş /10/ görse Ǿālimlere ve pādişāhlara ĥüküm ider /11/ eger güneş aŋa secde 

eylese pādişāhlıķ 

67a 

/1/ ve ululıķ devlet ve Ǿizzet bula eger güneşüŋ /2/ aydınlıġın görse bir endįşeden* 

ħalās ola /3/ eger güneş ŧolunsa veyā ķızarsa pādişāha /4/ belā ve zaĥmet gele eger 

güneşiŋ issisini görse /5/ pādişāhdan žulüm göre gökler düşünde /6/ evvelki ķat gögi 

görse eceli yaķın ola eger /7/ ikinci ķat gögi görse Ǿilim taĥśįl ide eger /8/ ücünci ķat 

gögi görse Ǿizzete irişe eger /9/ dördünci ķat gögi görse sultana yaķın /10/ ola eger 

bişinci ķat gögi görse ķorķuya /11/ irişe eger altıncı ķat gögi görse devlete 

*metin: ََنَْانَْديِشْد  
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67b 

/1/ irişe eger yidinci ķat gögi görse mālı ve /2/ niǾmeti ve Ǿizzeti ziyāde ola eger 

gökler  ķapusın /3/ acuķ görse ĥāceti revā ola günler düşünde /4/ günler görse ezįne 

güni mübārek rifǾat /5/ ola eger şenbih günin görse oġlan sünnet /6/ ide eger 

yekşenbih günin görse bir nesneye boyanadura /7/ eger düşenbih günin görse 

resūlu'lālhi Ǿaleyhi's-selām /8/ düşünde göre eger şenbih günin /9/ görse dügün ide 

eger penci-şenbih günin /10/ görse ĥilǾat giye kitāb düşünde kitāb /11/ oķusa ŧaǾat ve 

Ǿibādet idici ola eger yabanda 

68a 

/1/ kitāb bulsa oġlı ola eger kitābın güyendirse /2/ yanma ola eger kitāb varaķların 

aġzına bıraķsa Ǿilim /3/ ĥāśıl ide kirpik düşünde kirpik görse /4/ śayru ola eger ķoca 

kirpigin aġarmış görse /5/ ħayırdur eger göz düşünde göz ķara görse dįni /6/ içinde 

śādıķ ola veyā oġlı ola veyā bir nesne /7/ şād ola eger gök göz görse bidǾat /8/ iş ola 

eger ķaş göz görse ikiyüzlü /9/ kişiye dōstı ola eger gözi aġrısa /10/ śayru ola eger bir 

gözlü görse evinde dirligi /11/ olmaya eger bir kimesnenüŋ gözün çıķarsa 

68b 

/1/ kendüye tābiǾ ola bir kimesnesi ola gözsiz /2/ düşünde gözsiz görse kendü ĥarām 

idici /3/ ola veyā dįni azġınlıġına ĥüküm ola gögüs /4/ düşünde gögüs büyük ve vāsiǾ 

görse dįni /5/ ŧarafın śaķlamış ola göbek düşünde göbegin /6/ büyük görse mālı ve 

rūzį ziyāde ola /7/ eger göbegin delik görse yoķsul ola /8/ köşk düşünde köşk 

üzerinde otursa /9/ devlete ve mertebe bula gemi düşünde /10/ gemiye girse ġuśśalu 

ola eger gemisi ķarada ķalsa /11/ ġuśśalu ola eger gemiye girse ħoş çıksa 

69a 

/1/ selāmetlik ve şāźlıķ bula köpri düşünde /2/ kendüzin köpri üzerinde durur görse 

ġuśśalu /3/ ola eger köpri üzerinde yürüyüb gecmese ħarāb /4/ işe uġraya eger köpri 

geçse bir müşkil /5/ işi āsān ola köy düşünde bir köye varsa /6/ vardugı köyüŋ 

ķavmin bilmese āşnā olsa /7/ bilmedügi kişilerden fāǿide göre menfaǾat /8/ göre eger 

köye varub girü çıķsa devlete /9/ ire gül düşünde gül görse śavāş /10/ ve ħuśūmet ola 

eger vaktinde görse /11/ eline aķce gire gülśuyı düşünde gülśuyın 

69b 

/1/ śaçsa dōstlarından yardım eylik göre /2/ gülyaġ düşünde gülyaġın içse śıĥĥat /3/ 

selāmet bula ve Ǿilim ĥāśıl ide gül-be-şeker /4/ düşünde gül-be-şeker yise māl ve 
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niǾmet ve rūz /5/ śāĥibi ola keşür düşünde yimek /6/ menfaǾatdür eger cig yise yad 

sözler işide /7/ kesdāne düşünde kesdāne yise laŧįf /8/ sözler ola eger cig yise ħayır 

yoķdur /9/ kirās düşünde kirās tāze yise mįrāŝ /10/ māl eline gire eger kirāsın ķurusın 

yise daǾva /11/ ve ħuśūmet ola kepek düşünde kepek görse  

70a 

/1/ faķre ire ķızıllıķ ola kirec düşünde kirec /2/ görmek ĥarām māl ve yatlu iş ve 

yaramaz /3/ söz ola kükürt görmek śayrulıķ /4/ ola kāfūrį düşünde kāfūrį görmek /5/ 

māldār ola kāġıd düşünde kāġıd görmek /6/ māl ola eger kāġıd yise bir nesne eline 

gire /7/ kefįn düşünde diri icün kefin alsa śavāş /8/ ve ħuśūmet ola veyā Ǿömri uzun 

ola eger /9/ kefen giyse ŧarlıķ göre kürük düşünde /10/ yini kürük geyse Ǿavrat ala 

eger śammur kürük /11/ geyse bir deŋsiz Ǿavrat ala gece düşünde 

70b  

/1/ gece görse eger siyāh geçe görse menfaǾatdür /2/ bir kimesne ĥüküm ider keci 

düşünde keci görse /3/ bir muhteşem kimesneden fāǿide göre giyik düşünde /4/ giyik 

dutsa Ǿavrat ala eger geyik boġazlasa /5/ ķız oġlan ala eger giyik etin yise bir 

Ǿavratdan /6/ māl yiye kelbi düşünde kelbi görmek ķavį /7/ düşmāna ĥüküm ider eger 

kelbi ĥamle eylese düşmāndan /8/ ķorķu vardur kirpi düşünde /9/ kirpi görse 

yardımcısı çoķ düşmāna /10/ ĥüküm ider eger kirpi ŧutsa işbu aśıl /11/ düşmānıla 

śoĥbet ide kertenkele düşünde kertenkele 

71a 

/1/ ŧutsa yatlu kişiyile śoĥbet ide eger kertenkele /2/ görse Ǿarab ķavminden 

kimesneye ĥüküm ider /3/ kerkes düşünde kerkes görse ulu sulŧānlara /4/ ĥüküm ide 

eger kerkese binse sefer ide kebįn /5/ kebįn ķılsa Ǿavrat almaķ devlet /6/ rifǾat bula 

gebe düşünde gebe görmek bir /7/ işe ola ki ol işden zaĥmet ve miĥnet /8/ göre Ǿavrat 

kendüyi gebe görse ümįdine /9/ ire kilid düşünde kilid bulsa bir iş /10/ icün tedbįri 

eyü ola eger miftāĥ ile kilid /11/ açmaġa cehid eylese ķız oġlan ala kel 

71b 

/1/ düşünde başın kel görse niǾmeti ziyāde ola /2/ eger görse kel başın śacı bitmiş 

mālı /3/ ve niǾmeti az ola küb düşünde küb görmek /4/ Ǿavrata ĥüküm ider eger 

ŧaşdan küb görse /5/ māl bula kįse düşünde kįse görse /6/ rānŧaş kişiye ĥüküm ider 

eger bir kimesne /7/ aŋa kįseden aķce virse śavāş olmaķ /8/ veyā menfaǾat bula eger 

kįseye bir nesne ķoyub /9/ aġzın baġlasa düşmān şerrinden emįn ola /10/ güreşse 
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düşünde güreşse kim kimi yeŋerse /11/ ġālib ola kehle düşünde libāsında ve 

gövdesinde 

72a 

/1/ kehle görse oġlı ucından veyā nefesi ucından /2/ dārlıġından ġuśśa düşe eger 

bitlenür görse /3/ niǾmet ve rifǾat śāĥibi ola kāfir düşünde /4/ kāfir oŋa bir cevāb kim 

ħalķı icinde bidǾat ola /5/ ħorlıķ bula bābü'l-lam levĥ-i maĥfūž düşünde /6/ levĥ-i 

maĥfūž görse Ǿilim Ǿizzet māl devlet /7/ bula  ُاََلُ  لُِرسُودَِمُحَمِ لااَلِهََ اِلاَّالله  dise /8/ Ǿilletinden 

ķurtula ve dįninde ķāǿim ola َالعلَى ا لعظَيِمْ  /9/ لاحََوْل ِ ةاَِلابَِالَِِ  /dise ķorķduġı /10 وَلاقَوَُّ

nesneden emįn ola düşmānına žafer /11/ bula veyā ĥāli iyü ola laǾlį laǾlį görse māl 

72b   

/1/ ziyāde ola eger laǾli yise oġlı ola veyā Ǿilim /2/ ögrene lāden düşünde lāden görse 

ħalķı /3/ arasında ĥürmet bula eger lāden ciynense veyā /4/ ķoķuşsa* bir kimesne ile 

dōstı ola lāle düşünde /5/ vaktinde lāle görse bir laŧįf ħūb oġlı /6/ ola leylek düşünde 

leylek görse yavuz /7/ endįşelü kişiye ĥüküm ide eger leylege binse veyā /8/ öldürse 

yavuz śānılı kimesnelerüŋ şerrinden /9/ emįn ola bābü'l-mim muĥammedi'l-muśŧafā 

śallaǿllāhu /10/ Ǿaleyhi ve selem düşünde muĥammedi'l-muśŧafa śallaǿllāhü /11/ 

Ǿaleyhi vesselem görse iki cihanda Ǿazįz ola ve bir iş 

*metin:  َهََق وق وسا  

73a 

/1/ ide kim allāh teǾālā andan ħüsnüdār ola ķuvvet /2/ ve nuśret bula śıĥĥat ve 

selāmet ve şāźlıķ bula /3/ mįkāǿįl Ǿaleyhi's-selām düşünde mįkāǿįl Ǿaleyhi's-selām 

görse māl /4/ ve niǿmet śāĥibi ola ol yirde her nesne ucuzlıķ /5/ ola muśĥaf düşünde 

muśĥaf görse /6/ ķuvvet ve nuśret ve Ǿilim ve mįrāŝ māl eline gire /7/ mescid 

düşünde mescid görse yabsa /8/ dįni üzerine dāǿim ve ķāǿim ola hemįşe ĥasenātda /9/ 

ola eger mescid ķapusını açsa bir yüce /10/ iş işleye dükeli ħalķı begene eger mescid 

/11/ yıķılsa bir Ǿālim kişi ola miĥrāb düşünde miĥrāb 

73b 

/1/ görse ya yabsa dįni ve islāmı görse /2/ ķavį ola eger miĥrābda namāz ķılsa oġlı 

ola minber /3/ düşünde minber görse ĥürmetdür eger minbere /4/ çıķsa ululıķ irişe 

eger ehil ise şāźlıķ /5/ ola eger nā-ehl ise ġuśśadur menāre düşünde menāre /6/ 

görmek ĥalķı dāǿim olan kimesneye ĥüküm /7/ ider muǾallim düşünde muǾallim olsa 

ululuķ ve /8/ sürūrlıķ bula mum düşünde elinde yanar mum /9/ ŧutsa erken ise Ǿavrat 
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ala śayru ise /10/ śıĥĥat bula müsāfir ise vaŧanına gele guśśalu /11/ ise şāź ola 

veyāħūd oġlı ve ķızı ola 

74a 

/1/ misik düşünde misik görse edeb ve ĥayā /2/ içinde ola eger ķoķısını işitse duǾāsı 

ķabul /3/ ola maǾcūn düşünde maǾcūn yise bay u dirligi /4/ ola eger bir niceden 

oturub yise pādişāhdan /5/ menfaǾat göre marul düşünde marul yimek /6/ eyüdür 

mercimek düşünde mercimek yise menfaǾatdür /7/ eger ekse bir ĥaķįr kişiden fāǿide 

göre /8/ meclis düşünde şarāb meclisinde otursa /9/ Ǿizzet eylese bir fesād iş işleye 

eger /10/ meclisinde çalġu olsa vaśiyyet göre /11/ müneccim düşünde müneccim 

görse endişeye düşe 

74b 

/1/ eger müneccimlik eylese rifǾate ve raĥata yetişe /2/ maĥalle düşünde maĥalle-i 

maǾmūr görse maĥalle /3/ ķavminden fāǿide göre eger mahalle-i dār görse /4/ endişe 

çeker mıħ düşünde mıħ görse ve bulsa /5/ veyā ķosa oġlı ola veyā eline bir nesne gire 

eger /6/ evinde mıħ ķobarsa bir nesneden ayru düşe /7/ mühür düşünde mühür 

nāmeye ursa ya bir dōsta /8/ virse bir dōstdan gizlü ħaber işide eger /9/ pādişāh 

mührin virüb bir nesne mühürlese /10/ bu kimesne sürūrlıķ ve yücelik bula ve her 

nesne /11/ mühürlese eyü menfaǾatdür maymūn düşünde bir kişi 

75a 

/1/ maymūn görse ĥaķķıŋ raĥmetinden ıraķ ola /2/ ve ġāyibe ĥüküm ider eger 

maymūn etin yise ķayġu /3/ ola eger maymūn öldürse ķayġu ola /4/ bab'ü'n-nun 

namāz düşünde namāz ķılmaķ borcı ödemek /5/ veyā sefer itmek raĥmet bula eger 

namāzınıŋ iki /6/ rikǾatın ķılmasa sefer ide eger mescidde cemāǾatile /7/ namāz ķılsa 

śayru ola nāme düşünde bir kişi /8/ aŋa nāme virse bir kimesne aŋa izin diye veyā /9/ 

fāǿidelü cevāb işide nār düşünde ŧatlu /10/ nār yise śıĥĥat ve selāmet bula veyāħūd 

/11/ eline māl gire eger ekşi nār yise eline bir nesne gire 

75b  

/1/ nārįc düşünde nārįc görse oġlı olmaķdur /2/ üc nārįc görse oġlı üc ola nergis /3/ 

düşünde nergis görse Ǿavrat ala ya ķızı /4/ ola noħud düşünde noħud görse azacuķ 

fāǿide /5/ görmekdür nāǾleyn düşünde nāǾleyn geyse /6/ sefer eyleye veyā Ǿavrat ala 

veyā ķolluķcı eline girmek /7/ yāħūd devlete ve Ǿizzete irişe eger Ǿavrat naǾleyn /8/ 

giyse hemįn ĥüküm ider eger ĥāmile ise oġlı /9/ doġa eger eri yoġsa ere vara nāǾil 
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düşünde /10/ nāǾil görse ululardan fāǿide göre nefti düşünde /11/ nefti yāġı bir kişi 

görmek bį-ĥayā ve sövgici Ǿavrata 

76a 

/1/ ĥüküm ider yā eline ĥarām māl gire nerdübān düşünde /2/ nerdübāna çıķsa 

selāmete ve yücelik bula /3/ eger nerdübāndan iner görse işi başa çıkarmaya /4/ 

bābü'l- haǿi hūd peyġamber Ǿaleyhi's-selām düşünde hūd peyġamber /5/ Ǿaleyhi's-

selām görse sefįhlerden ve müfsitlerden zaĥmet /6/ göre ammā girü ķuvvet ve žafer 

bula hümā ķuşı /7/ düşünde hümā ķuşı görse veyāħūd ŧutsa /8/ iķbāl ve devlet ve 

Ǿizzet ve fermān gecmek ve ĥükmi /9/ revān olmaķ ola hüdhüd düşünde hüdhüd 

görse /10/ ħoş ħayır verici ola hezārdüstān düşünde/11/ hezārdüstān evinde veyāħūd 

baġcede oturur 

76b 

/1/ görse bir oġlı ola ĥāfıž ululara dōstı ola /2/ herįse düşünde herįse görse bir 

nesneye endişe /3/ çekmek ve ķadarınca eline māl gire hediyye düşünde /4/ bir kişi 

aŋa hediyye virse māl ve niǾmet ve şāźlıķ /5/ göre hava görmek düşünde hava görse 

śıĥĥat 6/ ve selāmet ve şāźlıķ ola eger hava yüzin ķara /7/ görse śayrulıķ ve renci ve 

zaĥmet ola bābü'l-yaǿi yaǾķūb /8/ peyġamber Ǿaleyhi's-selām düşünde yaǾķūb /9/ 

peyġamber Ǿaleyhi's-selām görse oġlanları çoķ ola ve raĥat /10/ irişe yūsuf 

peyġamber Ǿaleyhi's-selām düşünde yūsuf Ǿaleyhi's-selām /11/ görse ĥįle ile bühtāna 

uġraya ammā girü ĥaķ teǾālā 

77a 

/1/ ķuvvet ve nuśret bula yaĥyā peyġamber Ǿaleyhi's-selām düşünde yaĥyā /2/ 

peyġamber Ǿaleyhi′s-selām görse Ǿābid ve śāliĥlerden ola /3/ yunus peyġamber 

Ǿaleyhi's-selām düşünde yunus peyġamber aleyhi's-selām görse /4/ kendü işinde iyü 

Ǿuķūbet göre girü /5/ selāmet ve rifǾat bula yel düşünde yel eser /6/ görse renc 

zaĥmet ola ayrıġun ese śıĥĥat /7/ ve selāmet tendürüslük ola eger görse yer üzerinde 

/8/ oturub giderdi sulŧanlıķ ve sürūrlıķ /9/ bula yaġmur düşünde yaġmur yaġmaķ 

raĥmet ve śaġlıķ /10/ ve şāźlıķ ola eger ķatı ŧutub yaġarsa /11/ ceri gelmek meşaķķat 

ve ġuśśa ola yir düşünde yiryüzin 

77b 

/1/ görse dümdüz olmış ŧaş ve ġayrı aġac /2/ yoķ bir mestūre Ǿavrat ala yüz düşünde 

yüzin /3/ gökcek görse laŧįfdür yavuz görse /4/ gūlundan ve raĥinden ve ķorķudan 
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emįn ola /5/ eger yüzin ķıllı görse ġuśśalu ola yürek /6/ düşünde ādem yüregin görse 

yise eline gizlü /7/ māl gire yorġan düşünde bir kişi cedįd /8/ yorġan uġurlatsa 

Ǿavratını boşaya yaśduķ /9/ düşünde yaśduķ alsa eline ĥiźmetkār gire /10/ yüzmek 

düşünde śuda yüzse śıĥĥat ve /11/ selāmet bula yay düşünde eline bir küçücük 

78a 

/1/ yay alsa oġlı ola veyā diledügi eline gire /2/ yüzük düşünde barmaġında yüzük 

görse Ǿavrat /3/ almaķ ve Ǿizzete ire eger yüzügi altun ise heybet /4/ ve ululuķ bula 

eger gümüşden ise Ǿizzete ve rifǾate /5/ ve şāźlıķ göre eger demürden ise ķuvvet ve 

/6/ nuśret bula eger ķalaydan ise yoķsul ola /7/ eger tucdan ise bir kişiden menfaǾat 

bula /8/ eger billūrdan ise tamām ķavminden fāǿide göre /9/ eger yüzük iki ķaşlu olsa 

ululuķ ve devlet /10/ bula yāķūt düşünde yāķūt görse śaruşın /11/ ǿavrat ile yabandan 

eline māl gire yumurŧa düşünde 

78b 

/1/ yumurŧa görse eline māl gire eger bişmiş görse /2/ zaħmetile māl bula eger ķabı 

ile ise bir kişiniŋ /3/ malın yiye eger cig yise ĥarām nesne eline gire /4/ yoġurt 

düşünde yoġurt görse bir sehil ħasta /5/ ola eger ekşi ise ġuśśadur yāġ düşünde yāġ 

/6/ görse veyā alsa eline ĥelāl māl gire eger yāġ /7/ yise Ǿilim ögrenmek veyā ŧoġrı 

söylemek yir deprenmek /8/ düşünde yir deprense žulüm fesād ola yazı yazmaķ /9/ 

düşünde yazıcı olsa rifǾat ve ĥürmet yitişe /10/ eger nā-ehil ise ĥįle ile müsilmānlar 

mālın cemįǾ /11/ ide yün düşünde ķoyun görse ĥelāl māl eline gire 

79a 

/1/ yalan düşünde yalan söylese fesād işe /2/ ķaśıd ide eger pādişāh ķatında yalan 

söylese /3/ cefā göre yol düşünde pādişāhlar yolına /4/ yürüse şerįǾat yolında ķavį ola 

/5/ eger görse şehirden gider ammā bulmaz eger /6/ ķancaru gider işden ser-gerdān 

ola /7/ veyāħūd eceli yaķın ola eger varduġı yiri /8/ bilse Ǿažįm muĥterem ola yuva 

düşünde /9/ ölü ķuş yuvasın görse az fāǿide göre /10/ eger kücük ķuş yuvasın görse 

çok /11/ fāǿide göre eger yuva yıķılsa mekrūh iş ide 

79b  

/1/ yonca düşünde evinde veyā baġcesinde eger /2/ bitmiş yonca görse oġlı ola veyā 

/3/ bir dōst didārın göre yoħsul /4/ düşünde yoħsul olsa pāy ola /5/ māl ve niǾmet 

irişe eger etmek dilense /6/ çoķ kişilerden fāǿide göre eger libās /7/ dilense ehl-i 

şefķat kimesne ola 
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80a 

/1/ üc peyġamberden iħrāc olunur bu nüsħa-i /2/ (cim) caǾfere işāret (dal) dāniyāle 

işāret /3/ (źel) źü′lķarneyne işāret (sin) selmāna /4/ işāret (śad) śaĥabiye işāret bu 

ĥarflerüŋ /5/ yuķaru yanında źikir olunan ķavįl ol /6/ isim ŝāĥibiniŋdür haźā nüsħa-i 

segir-nāme /7/ caǾfer-i śādıķ dāniyāl zü′lķarneyn selmān/8/ fāris śaĥib-i rūmį′l-Ǿażaǿį 

başıŋ /9/ ortası segirse şeref devlet bula /10/ (cim) Ǿizzet ve ħaşmet ola (dal) 

cemāǾatile sefer ķıla zemen /11/ naķil ĥareket ide (śad) başıŋ ardı segirse 

80b 

/1/ ħalķı anı seve (cim)  mecmūǾ ħalķı aŋa ŝoĥbet ide (dal)  /2/ ħalķıŋ ulusı ola (źel)  

ululara nażar ķıla (sin)  mālı /3/ arta başıŋ öni segirse āfetden bir belā /4/ śava (cim)  

vāķıǾadan necāt bula (dal)  māl ħāśıl /5/ ola (źel)  ġuśśadan ķurtıla māl cumǾa-i ola 

(śad)  /6/ elin segirse ġuśśadan ħalāś ola (cim)  māl /7/ ħarc ola (dal)  ġuśśası defǾ ola 

(źel)  māl ile şeref /8/ bula (sin)  teşvįş gide (śad)  başıŋ śaġ yanı /9/ segirse coķ 

ħaberler işide yaramaz ĥikāyet /10/ işide (dal)  muħālif söz işide (źel)  sefer ide (sin)  

/11/ māl ĥāśıl ķıla (śad)  başıŋ śol yanı segirse 

81a 

/1/ maǾįşet āsān ola (cim)  ululuķ bula (dal)  ŧoġru /2/ söz söyleye (źel)  ulu bir işe 

başlaya (sin)  /3/ māl ve menfaǾat bula (śad)  cümle baş segirse /4/ ululuķ bula (cim)  

manśıb bula (dal)  rāĥat ve mesrūr /5/ ola (źel)  Ǿameli şeref bula (sin)  māl ve 

menfaǾat bula (śad)  /6/ iki ķaş ortası segirse şāź ħandān /7/ ola (cim)  melālet bula 

(dal)  begenilmez iş ķıla (źel)  /8/ infiǾāl bula (sin)  şāźlıķ bula (śad)  śaġ ķaş /9/ 

segirse ħayr ve ĥareket bula (cim)  beşāret bula (dal)  /10/ feraĥ ve sürūr bula (źel)  

Ǿömri uzun ola (sin)  ululuķ /11/ ve ĥürmet (śad)   śol ķaş segirse 

81b 

/1/ māl ziyāde ola (cim)  saǾādet arta (dal)  feraĥ şāź /2/ ola (źel)  devlet ve saǾādet 

bula (sin)  şādkām ola (śad)  /3/ śaġ göz köşesi segirse menfaǾat irişe /4/ (cim)  ġuśśa 

irişe (dal)  ħayır irişe (źel)  düşmān /5/ ķahır ola (sin)  endüşe vāķıǾ ola (śad)  śol göz 

/6/ köşesi segirse  ġāyib gele(cim)   müsāfir /7/ irişe (dal)  tevfįķ gele (źel)  ħayır 

yitişe (sin)  gizlü /8/ esrār žāhir ola (śad)  śaġ göz ķuyruġı segirse /9/ iyü söz naķil ola 

(cim)  ġāyib gele (dal)  mizācı münĥarif /10/ ola (źel)  menfaǾat irişe (sin)  fāǿide 

irişe (śad)  /11/ śol göz ķuyruġı segirse mektūb gele (cim)  
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82a 

/1/ mizācı münĥarif ola (dal)  azacıķ mütekessir ola (źel)  ħayır ħaber /2/ gele (sin)  

ĥikāyet işide (śad)  śaġ gözüŋ yuķaru /3/ ķapaġı segirse ġam-nāk ola (cim)  tekessür 

vāķıǾola (dal)  /4/ ĥürrem şādān ola (źel)  beşāret ola (sin)  biraz zaĥmet ceke /5/ 

(śad)  śol gözüŋ  yuķaru ķapaġı segirse anıŋ /6/ ile żarāfet ideler (cim)  ġāyib gele 

laŧįfe ide (źel)  /7/ murād ħāśıl ola (sin)  mizācı münĥarif ola  (śad)  śaġ /8/ gözüŋ 

aşaġı ķapaġı segirse fāǿide irişe (cim)  /9/ uzaķ sefer ide (dal)  ħaber-nāme gele (źel)  

Ǿažįm eylik /10/ bula ħuśūmet vāķıǾ ola (śad)  śol gözüŋ /11/ aşaġı segirse ĥaremi 

śoĥbet ide (cim)  ħāŧırı ħoş ola 

82b 

/1/ (dal)  ġāyib gele (źel)  şādkām ola sevdimendi ola /2/ (śad)  śaġ göz tamām segirse 

rifǾat ħaśıl ide (cim)  /3/ yaramaz iş vāķıǾola(dal) ħurremi ola (źel)  feraĥ irişe (sin)  

/4/ ululuķ ve ħaşmet bula (śad)  śol göz tamām /5/ segirse devlet ve Ǿizzet bula (cim)  

taķrįn yitişe (dal)  /6/ ġuśśa gide (źel)  ħayır ħaber işide (sin)  ħastelik çeke (śad)  /7/ 

burnıŋ śaġ delügi segirse śaġlıķ bula /8/ (cim)  bir ġuśśa irişe (dal)  ehlinden ħayır 

yitişe (źel)  /9/ ħoşlıķ bula (sin)  māl ve ululuķ bula (śad)  burnıŋ /10/ śol delügi 

segirse ehlinden ħayır göre (cim)  ululuķ /11/ bula (dal)  düşmāna žafer (źel)  bula 

māl cemįǾ ide (sin)  menfaǾat 

83a 

/1/ irişe (śad)  burnı tamām segirse borcı ödene (cim)  /2/ tendürüsti ola (dal)  ġāyib 

gele (źel)  güzegü nesne /3/ nesne bula (sin)  pāķ iş duta (śad)  burnıŋ ucı segirse /4/ 

ululuķ bula (cim)  tekessürü vāķıǾ ola (dal)  ve rāħat ve ħarremi /5/ ola (źel)  murādı 

ĥāśıl ola (sin)  ululuķ ve ħaşmet /6/ bula (śad)  burnıŋ śaġ yanı segirse çoķ māl bula 

/7/ (cim)  mizāc münĥarif ola (dal)  iyü söz vāķıǾola (źel)  şāź /8/ feraĥ ola (sin)  

muķarreb ola (śad)  burnıŋ śol yanı /9/ segirse murādına ķādir ola (cim)  dįndār ola 

(dal)  mužaffer ola /10/ (źel)  müsāfir irişe (sin)  ķatı ħasta ola (śad)  śaġ /11/ yaŋaġı 

segirse bu işden vāź gele (cim) Ǿavrat ala 

83b 

/1/ ġamdan ķurtıla (źel)  selįm ħasta ola (sin)  rencden ķurtıla /2/ (śad)  śol yaŋaġı 

segirse māl ve ĥürmet bula (cim)  /3/ mužaffer ola (dal)  beşāret ve şāźlıķ bula (źel)  

bį-düz ola /4/ (sin)  ħuśūmete žafer bula (śad)  eŋegiŋ śaġ yanı /5/ segirse azacıķ 

ħastalıķ vāķıǾola (cim)  niǾmet ve /6/ ħaşmet bula mizāc münĥarif ola (źel)  feraħşād 
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ola (sin)  /7/ murādı ĥāśıl ola (śad)  eŋegin śol yanı segirse /8/ utanacaķ iş ide (cim)  

źaĥmet ve melāmet bula (dal)  /9/ ħuśūmet vāķıǾ (źel)  ola ķatı źaĥmet ceke (sin)  

menfaǾat /10/ bula (śad)  śaġ ķulaķ segirse bįmār selįm ola (cim)  /11/ śaġlıķ ola (dal)  

emįn ve selāmet ola şād u ħurrem* 

*metin:   َْم حَرَّ  

84a 

/1/ ola (sin)  murādı ĥāśıl ola (śad)  śol ķulaķ segirse /2/ naķli ve taĥvįl ola (cim)  ola 

zaĥmet ve müşāhede ķıla (dal)  ħaŧarlu /3/ ħasta ola (źel)  murādı ĥāśıl ola (sin)  sefer 

ve ĥareket /4/ ola (śad)  aġız tamām segirse andan söz naķil ideler /5/ (cim)  şāźlıķ ola 

(dal)  şāź irişe (źel)  māl ĥürmet /6/ bula (sin)  taĥvįl naķil ola (śad)  dil tamām segirse 

/7/ ġāyib gele (cim)  ġurbetde eglene (dal)  sefer źikir ideler /8/ (źel)  şādkām ola 

(sin)  sefer vāķıǾ ola (śad)  yüzinüŋ / 9/ śaġ yanı segirse anuŋla dōstluķ ideler (cim)  

/10/ istimālet irişe (dal)  menfaǿat vāķıǾ ola (źel)  saħra /11/ köy ola (sin)  dōstlıķ bula 

(śad)  yüziniŋ śol yanı segirse  

84b 

/1/ ħastelikden ķurtıla (cim)  ħuśūmet vāķıǾ ola (dal)  /2/ zaĥmet Ǿārıż ola (źel)  

yaramaz söz naķil ide (sin)  /3/ melālet irişe (śad)  üsti dudaġı segirse /4/ bir ķavmile 

bāzār ide (cim)  ħuśūmet vāķıǾ ola (dal)  /5/ śavāşda žafer bula (źel)  düşmāna žafer 

bula (sin)  /6/ iħtilāķ vāķıǾ ola (śad)  aşaġa dudaķ segirse /7/ ħilāfet ola (cim)  kendü 

ehlile mācerāsı ola (dal)  /8/ ħıśımlarıla Ǿadāvet (źel)  ola bir dōstını göre (sin)  /9/ 

müsāfir kimse gele (śad)  aġzıŋ śaġ yanı segirse /10/ andan bir söz naķil ola (cim)  

oġlından sevine (dal)  oġulları /11/ çoķ ola (źel)  ħurrem ve ħandān ola (sin)  borcı 

ödene (śad)  aġzıŋ 

85a 

/1/ śol yanı segirse ħuśūmet vāķıǾ ola (cim)  oġlı /2/ ŧoġa (dal)  bįmār selįm ola (źel)  

ziyāde māl bula (sin)  /3/ Ǿažįm ġuśśalana (śad)  eŋegin tamām segirse māl /4/ ĥāśıl 

ola (cim)  ħayr ve ħurrem ola (dal)  şādkām ola (źel)  /5/ feraĥnāk ola (sin)  ululuķ 

ħāśıl ide (śad)  boġazıŋ /6/ śaġ yanı segirse ķarındaşlarından eylik göre (cim)  /7/ 

ħalķı aŋa ŝenā ķıla (dal)  ehli ĥükümet ola (źel)  eyü nām /8/ bula (sin)  dōstlarından 

şād ola boġazıŋ /9/ śol yanı segirse ķarındaşlarından ħayır göre (cim)  /10/ 

ħıśımlarından fāǿide göre ġāyibden māl ire (źel)   /11/ düşmāna žafer bula (sin)   

ġāyet furāvān ola (śad)  bütün  
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85b 

/1/ tamām segirse  َتعَاَلىَ مِنْ زَلِك ِ  ġāyet /2/ ile yaddur (cim)  miŝlihi miŝlihi نعَوُزُبالَِِّ

miŝlihi miŝlihi (śad)  /3/ śaġ emecik segirse ġuśśa irişe (cim)  borcı /4/ ödene mįrāŝ 

ħāśıl ola (źel)  fāǿide ħāśıl ola /5/ (sin)  fütūĥ irişe (śad)  śol emecik segirse /6/ eyü iş 

ķıla (cim)  māl cemįǾ ola (dal)  şāźlıķ irişe /7/ (źel)  menzilet ve merĥamet bula (sin)  

ululuķ ziyāde /8/ ola (śad)  śaġ bāzūsı segirse biraz zaĥmet /9/ çeke (cim)  tekessür 

vāķıǾ ola (dal)  inĥirāķ mizāc vāķıǾ ola /10/ (źel)  azacuķ ħasta ola (sin)  nālān ve 

mütekebbir ola /11/ (śad)  śol bāzūsı segirse ħayır muĥarremi irişe 

86a 

/1/ (cim)  şādkām ola (dal)  ferāĥnāk ola (źel)  murādı ħāśıl /2/ ola (sin)  ferāĥnāk ola 

(śad)  śaġ omuzı segirse /3/ esbābı ziyāde ola (cim)  pāķ geysi geye (dal)  şerįf /4/ 

buyurıla (źel)  ħilǾat giye (sin)  pāķ ŧon giye (śad)  /5/ śol omuzu segirse murādına 

irişe (cim)  /6/ şād ola (dal)  ümįź ĥāśıl ola (źel)  sürūr vāķıǾ /7/ ola (sin)  maķśūdına 

irişe (śad)  śaġ dirsek /8/ bįmār selāmet ola (cim)  tekessür vāķıǾ ola (dal)  biraz /9/ 

ħasta ola (źel)  sergerdānlıķ bula (sin)  ħastelik vāķıǾ /10/ ola (śad)  śol dirsek segirse 

şādkām ola (cim)  /11/ sürūr behced bula (dal)   feraĥ sürūr ola (źel)  azacuķ ħasta 

86b 

/1/ ola (sin)  taġayyür mizāc ola (śad)  śaġ ķol segirse /2/ dōstın kenāra getüre (cim)  

śulĥ vāķıǾ ola (dal)  /3/ ġāyibden feraĥ (źel)  ola şādkām ola (sin)  mihmān* /4/ irişe 

(śad)  śol ķol segirse niǾmet ziyāde /5/ ola (cim)  fütūĥ irişe (dal)  fāǿide ola (źel)  

menfaǾat /6/ irişe (sin)  ħayır ve rāĥat ola (śad)  śaġ avuc /7/ ħuśūmet vāķıǾ ola (cim)  

münāķaşa ķıla (dal)  vaĥşet /8/ cedįd ola (źel)  ħurrem ve şāź ħandān ola (sin)  cengi 

/9/ vāķıǾ ola(śad)   ślo avuc maǾįşet eyü ola (cim)  menfaǾat /10/ ola (dal)  ķāđį 

önünde ħuśūmet ola vāfir māl /11/ bula (sin)  niǾmet ve ħaşmet bula (śad)  śaġ elin 

baş 

*metin: ََنَْهْمَام  

87a  

/1/ barmaġı segirse ululardan ola (cim)  istimālet irişe /2/ ġuśśadan ķurtıla (źel)  

terbiyyet bula (sin)  ġamdan āzād /3/ ola (śad)  śol elin baş barmaġı ululıķ bula (cim)  

/4/ devlet ve Ǿizzet bula (dal)  ĥāceti revā ola (źel)  niǾmet /5/ furāvān ola (sin)  

māldār ve münǾim ola (śad)  śaġ /6/ elin şehādet barmaġı segirse yaramaz söz naķil 

/7/ ide (cim)  andan gizlü rivāyet ideler (dal)  iftirā ideler (źel)  /8/ töhmet oluna (sin)  
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ĥaķķında yalan söyleyeler (śad)  /9/ śol eliŋ şehādet barmaġı çoķ sözler /10/ çeke 

(cim)  miŝlehü (dal)  miŝlehü (źel)  ħayır ħurrem ola(sin)  gizlü söz /11/ açıla (śad)  

śaġ elin orta barmaġı ħuśūmet vāķıǾ  

87b 

/1/ ola (cim)  maǾįşet āsān ola (dal)  vaĥşet dileye (źel)  /2/ münāķaşa ķıla (sin)  

ĥüsnüŋ vāķıǾ ola (śad)  śol /3/ eliŋ orta barmaġı bir Ǿavrat icün daǾvā /4/ ķıla (cim)  

miŝlehü (dal)  miŝlehü (źel)  miŝlehü (sin)  miŝlehü (śad)  śaġ /5/ eliŋ dördünci 

barmaġı menfāǾat irişe (cim)  fütūĥ /6/ irişe (dal)  fāǿide irişe (źel)  şād ħurrem ola 

(sin)  /7/ beyād ola (śad)  śol eliŋ dördünci barmaġı māl /8/ cemǾ ola (cim)  ġanįmet 

ĥürmet bula (dal)  kārı żaǾįf ola (źel)  /9/ ululuķ ziyāde ola (sin)  dünyası bāb-ı dār 

ola (śad)  śaġ /10/ eliŋ śırça barmaġı yaramaz söz naķil ola (cim)  ġanįmete /11/ irişe 

(dal)  devlete irişe (źel)  tüvāngir ola (sin)  dirligi iyü ola 

88a 

/1/ (śad)  śol eliŋ śırça barmaġı māl ele gire (cim)   /2/ ġanįmet ola (dal)  ġanįmet ve 

devlet arta (źel)  ħayra yitişe (sin)  /3/ niǾmet fütūĥ ola (śad)  śaġ el segirse ġanįmet 

/4/ irişe (cim)  ĥācet revā ola (dal)  evlādı çoķ ola (źel)  /5/ feraĥ irişe (sin)  ĥākimlik 

niǾmet irişe (śad)  śol /6/ el segirse tuvāngir ola (cim)  iķbāli ve niǾmet ola (dal)  /7/ 

fütūh irişe (źel)  tendürüsti ola (sin)  ehlinden /8/ kimesne fevit ola (śad)  śaġ yāġrın 

segirse esbāb /9/ ziyāde ola (cim)  pāķ geysi geye (dal)  ħilǾat irişe (źel)  /10/ şerįf 

buyurıla (sin)  pāķ ŧon giye (śad)  śol /11/ yāġrın segirse murādı ĥāśıl ola (cim)  

maķśūda  

88b 

/1/ irişe (dal)  śād ħurrem ola (źel)  ümįd ĥāśıl ola (sin)  /2/ ferāĥ ve meserret ola 

(śad)  śaġ bilek segirse māl /3/ ziyāde ola (cim)  niǾmet vāfir ola (dal)  ĥelāl rızıķ 

idine (źel)  /4/ māl cemįǾ ola (sin)  bir ħayır  ħaber işide (śad)  śol /5/ bilek segirse 

śalābet ve ħaşmet bula (cim)  rifǾat /6/ bula (dal)  şādkām ola (źel)  menfaǾat ziyāde 

bula (sin)  /7/ devlet ziyāde ola (śad)  gögüs segirse dōstın /8/ ele getüre (cim)  daǾvet 

ideler (dal)  Ǿazįz kimesne göre (źel)  /9/ ġāyib gele (sin)  śulĥ ola (śad)  yürek segirse 

/10/ biraz ġuśśa irişe (cim)  melālet irişe (dal)   biraz /11/ endįşe ola (źel)  muħayyer 

ola (sin)  mütevehhem ola (śad)  śaġ 
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89a 

/1/ pehlū segirse naķl-i taĥvįl ola (cim)  tekessürü ħārac ola (dal)  /2/ mizācı münĥarif 

ola (źel)  münĥarif ola (sin)  cāna fāǿide ola (śad)  /3/ śol behlū segirse ħastelik 

vāķıǾola (cim)  Ǿizzet /4/ ziyāde ola (dal)  ululuķ arta (źel)  şeref bula (sin)  münǾim 

ola /5/ (śad)  śaġ gerdān segirse Ǿavrat ala (cim)  kebįn /6/ vāķıǾ ola (dal)  oġlundan 

sevine (źel)  ġamdan ħalāś /7/ ola (sin)  ġuśśa zāǿil ola (śad)  śol gerdān segirse /8/ 

śadaķa vire (cim)  atası var ola (dal)  mertebe ziyāde ola (źel)  /9/ rifǾat bula (sin)  

oġlı doġa (śad)  biliŋ śaġ yanı /10/ sürūr vāķı ola (cim)  ĥācet revā ola (dal)  ġanįmet 

yitişe /11/ (źel)  fāǿide fütūĥ ola (sin)  eyü ħaber işide (śad)  śol bilek  

89b 

/1/ yanı segirse tezvįc vāķıǾ ola (cim)  Ǿizzet ziyāde /2/ ola (dal)  şeref ziyāde ola (źel)  

rifǾat ve ħaşmet ola (sin)  /3/ Ǿaķdi nikāĥ  vāķıǾ ola (śad)  göbek segirse şeref /4/ ve 

ġanįmet bula (cim)  rifǾat bula (dal)  ulu mertebe manśıb /5/ ziyāde ola (sin)  Ǿaķdi 

nikāĥ  vāķıǾ ola (śad)  ķasıķ segirse /6/ nikāĥ  vāķıǾ ola (cim)  mūvāfıķ ħaślet ola 

(dal)  /7/ Ǿizzet urūsa güvegi ola (źel)  eylügin söyleyeler /8/ (sin)  ķavįmlerinden şād 

ola (śad)  ķasıķıŋ ortası /9/ ululuķ ziyāde (cim)  manśıba irişe (dal)  /10/ ķız Ǿavrat 

dileye (źel)  şeref bula (sin)  murādı ĥāśıl ola /11/ (śad)  ferc veyāħūd zeker segirse 

ķavįmlerinden  

90a 

/1/ nefǾi irişe (cim)  miŝlehü (dal)  miŝlehü (źel)  ĥākimden ħaber ire /2/ (dal)  oġlı 

doġa (sin)  feraĥ irişe (śad)  ĥāya rast [saġı] /3/ ĥācet revā ola (cim)  bir mühim işi 

düşe (dal)  murādı /4/ ħāśıl ola (źel)  maķśūda irişe (sin)  ümįđü nā /5/ ķıla (śad)  ĥāya 

cįr [śol] segirse nikāĥ vāķıǾ ola (cim)  /6/ miŝlehü (dal)  miŝlehü (źel)  şādkām ola 

(sin)  miŝlehü miŝlehü /7/ (śad)  śaġ budı segirse bühtān vāķıǾ ola (cim)  /8/ 

düşmāndan söz işide (dal)  aŋa iftirā ideler (źel)  /9/ ķatı işe uġraya (sin)  

ķavįmlerinden söz işide /10/ (śad)  śol budı segirse şāźlıķ irişe (cim)  /11/ ġaybet ide 

(dal)  ulu iş ķıla (źel)  Ǿažįm vāķıǾ 

90b 

/1/ ola (sin)  fermān ola (śad)  śaġ uyluġı segirse ata sivārü /2/ ola (cim)  sırrı žāhir ola 

(dal)  gözi nūrı arta /3/ (źel)  şādkām ola (sin)  eylügile aŋalar (śad)  śol /4/ uyluġı 

segirse biraz zaĥmet çeke (cim)  gücile /5/ incine (dal)  ħayır ħaber işide (źel)  şād ola 

māl /6/ ziyāde ola (sin)  ġāyib māl bula (śad)  śaġ oturaġı /7/ segirse ĥelāl māl bula 
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(cim)  fütūĥ irişe (dal)  /8/ fāǿide bula (źel)  azacuķ ħasta ola (sin)  azuķ bula (śad)  

/9/ śol oturaġı segirse mülūk ola (cim)  mütefekkir ola /10/ (dal)  bįmār selįm ola (źel)  

ĥayāli vāķıǾ ola (sin)  muśįbet /11/ vāķıǾ ola (śad)  śaġ dizi segirse mülūk ola 

91a 

/1/ (cim)  şādkām ola (dal)  sırrı žāhir ola (źel)  cidāl vāķıǾ /2/ ola (sin)  biraz tekessür 

vāķıǾ ola (śad)  śol dizi segirse /3/ ulular göre (cim)   müşāhede irişe (dal)  fütūĥ irişe 

/4/ (źel)  ĥācet revā ola (sin)  yüce mertebe bula (śad)  śaġ /5/ incigi segirse māldār 

ola (cim)  māla fāǿide irişe /6/ (dal)  dōstlıķ vāķıǾ ola (źel)  māllu ola (sin)  ulu 

mertebe /7/ bula (śad)  śol incigi segirse ĥācet revā ola (cim)  /8/ ata sivārü ola (dal)  

māl arta (źel)  menfaǾat yāru ola /9/ (sin)  miŝlehü (śad)  śaġ ŧopuġı segirse ġāyib 

dōstı /10/ gele (cim)  bir Ǿazįz ķonuķ gele (dal)  bir kimse ile vedāǾ /11/ eyleye (źel)  

tamām menfaǾat bula (sin)  miŝlehü (śad)  śol 

91b 

/1/ ŧopuġı segirse yaramaz söz naķil ide (cim)  şādkām /2/ ola (dal)  ħākimden kerem 

göre (źel)  mesrūr ola /3/ (sin)  miŝlehü (śad)  śaġ ayaķ bende-gāh uzaķ sefer /4/ ide 

(cim)  ħıśımlarından fāǿide göre (dal)  dilemedügi /5/ söz işide (źel)  aķrabadan ħayır 

göre (sin)  iyü ola* /6/ dōstı ola (śad)  śol ayaķ bende-gāh Ǿazįm /7/ sefer ide (cim)  

ulularla śoĥbet ķıla (dal)  eyü dōst /8/ göre (źel)  azacuķ zaĥmet göre (sin)  düşünde 

sevine /9/ (śad)  śaġ ayaķ üsti Ǿizzet ziyāde ola (cim)  /10/ şādkām ola (dal)  ŧāǾat ķıla 

(źel)  şādlıġıla /11/ sefer ide (sin)  mālı ziyāde ola (śad)  śol ayaķ üsti 

*metin: َْالَه  

92a 

/1/ mālı ziyāde ola (cim)  māl cemǾ eyleye (dal)  dįn edā /2/ eyleye (źel)  mesrūr ola 

(sin)  mezellet ola (śad)  śaġ ayaķ /3/ altı ĥacālet  irişe (cim)  ħaşmet ziyāde ola (dal)  

menfaǾat /4/ irişe (źel)  melālet irişe (sin)  Ǿizzet neşįn ola (śad)  /5/ śol ayaķ altı 

ĥākimden eylik göre (cim)  vilāyet duta /6/ (dal)  feraĥ ola (źel)  istimālet bula (sin)  

rifǾat bula (śad)  /7/ cümle śaġ ayaķ segirse dōstlar ile münāķaşa /8/ ķıla (cim)  

nedāmet yitişe (dal)  şādkām ola (źel)  /9/ endişelü sefer ķıla (sin)  infiǾāl Ǿārıż ola 

(śad)  /10/ cümle śol ayaķ segirse ululardan terbiyyet /11/ ola (cim)  ķorķu ziyāde ola 

(dal)  ululuķ ziyāde ola (źel)  
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92b 

/1/ feraĥ irişe (sin)  Ǿizzet śafā bula (śad)  śaġ ayaġıŋ /2/ baş barmaġı Ǿömri ziyāde ola 

(cim)  ġāyib gele /3/ (dal)  ķorķusuz ola (źel)  melālet ola (sin)  ġamdan /4/ ħalāś ola 

(śad)  śol ayaġıŋ baş barmaġı /5/ ĥaķdan āfiyet yitişe (cim)  vatanından ġāyib /6/ gele 

(dal)  müsāfir gele (źel)  dōstlıķ irişe /7/ (sin)  śıĥĥat üzere ola (śad)  śaġ ayaġıŋ ikinci 

barmaġı /8/ ħastelikden ķurtıla (cim)  mertebe ziyāde ola (dal)  /9/ ġuśśalu ola (źel)  

ħūn ola (sin)  ġam-nāk ola (śad)  /10/ śol ayaġıŋ ikinci barmaġı Ǿizzet ziyāde ola (cim)  

vāfir /11/ ola (dal)  mülūk ola (źel)  şādkām ola (sin)  Ǿizzet 

93a 

/1/ ziyāde ola (cim)  māl vāfir ola (dal)  mülūk ola (źel)  şādkām /2/ ola (sin)  Ǿizzet 

ve devlet bula (śad)  śaġ ayaġıŋ /3/ orta barmaġı Ǿizzet bula (cim)  rāĥat ve māl bula 

(dal)  /4/ şaźlıķ irişe (źel)  iyü söz işide (sin)  /5/ coķ māl ele gire (śad)  śol ayaġıŋ 

orta barmaġı /6/ bir Ǿazįz yār göre (cim)  saǾādetlü ola (dal)  Ǿavrat /7/ dileye (źel)  

māl ziyāde ola (sin)  bir Ǿazįz göre (śad)  /8/ śaġ ayaġıŋ dördünci barmaġı tezvįc vāķıǾ 

ola /9/ (cim)  miŝlehü (dal)  miŝlehü (źel)  miŝlehü (sin)  miŝlehü (śad)  śol ayaġıŋ 

/10/ dördünci barmaġı ulu mertebe bula (cim)  devlet /11/ ve iķbāl bula (dal)  ĥürmet 

ziyāde ola (źel)  Ǿizzet devlet  

93b 

/1/ bula (sin)  maķbul ola (śad)  śaġ ayaġıŋ sirçe /2/ barmaġı melālet vāķıǾ ola (cim)  

mektūb irişe /3/ (dal)  ħayır ħaber gele (źel)  ġanį ola (sin)  sürūr ĥāśıl /4/ ola (śad)  

śol ayaġıŋ sirçe barmaġı ĥürmet /5/ ziyāde ola (cim)  mesrūr ola (dal)  bir devlet göre 

/6/ (źel)  devlete irişe (sin)  naķil ve ĥareket /7/ (śad)  śaġ ayaġın cümle barmaġı yaķın 

sefer ide /8/ (cim)  nā-śevāb söz (dal)  naķil ĥareket ide (źel)  /9/ bir sırra vāķıf (sin)  

ola şād ve ħandān ola /10/ (śad)  cümle śol barmaġı tendürüsti ola (cim)  /11/ melālet 

irişe (dal)  devlet ziyāde ola (źel)  

94a 

/1/ ġaibden ħaber gele (sin)  bir ulu göre (śad)  /2/ eki ayaķdan* ķılları segirse tezvįc 

vāķıǾ /3/ (cim)  Ǿizzet ziyāde ola (dal)  māl ĥāśıl ola (źel)  /4/ şādkām ola (sin)  māl 

ve niǾmet /5/ bula (sin)   َلايعْلمَُ ا لغَيَْبَ الِا ُ الكتاب تمتاَلَّ /6/ بعونِات/6/  الملكِالوهابِللونِاِبع  

*metin: َنَْدََايَا  
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-A- 

ābdest: (Far.) Müslümanların namaz 

kılabilmek için el, ağız, burun, yüz, 

kol, ayak yıkama ve başa, enseye ıslak 

el gezdirme, kulağı temizleme 

biçiminde yaptıkları arınma. 

  ā.+i 4a/11, 4b/1, 4b/4 

Ǿābid: (Ar.) Kulluk eden, ibadet eden 

kimse. 27a/10, 32a/11, 34a/6, 43a/11, 

45a/1, 45a/10, 49a/6, 56b/7, 77a/2 

ac: Yemek yeme ihtiyacı olan, aç. 

13b/7, 13b/7, 13b/8 

ac-: Bir şeyi kapalı durumdan 

kurtarmak. 

fal a.-sa-59a/1   

a.-ıla 59b/7, 58a/1 

Ǿacem: (Ar.) İran ülkesi. 8a/4 

aceple-: Şaşırmak, hayrette kalmak. 

a.-yeler 6b/4 

aǾceb: (Ar.) Çok tuhaf, pek acayip. 

37a/11 

acı: Tatlının zıddı, acı. 18a/10, 46a/8, 

59b/2 

acıl-: Nasip olmak.   

a.-a 14a/4, 18b/1, 29a/6 

a.-sa 22b/3 

acuḳ: Kapalı olmayan, açık. 67b/3 

Ǿacūz: (Ar.) İhtiyar,  fitneci 

kadın.13b/2 

aç-: Bir şeyi kapalı durumdan 

kurtarmak. 

a.- maġa 71a/11 

a.-sa  73a/9 

fal a.-sa 59a/1 

açıl-: Nasip olmak. 

a.-a 39a/3, 51b/4, 59a/1, 60a/2, 

87a/11 

ad: İsim, ad.  

a.+ı  24a/10                 

  a. +ıŋıla 31a/6 

ādem: (Ar.) İnsanoğlu, insan. 5b/3, 

14b/9, 21b/6, 22a/1, 22a/10, 62a/3, 

77b/6 

Ǿadāvet: (Ar.) Düşmanlık. 84b/8 

ādem: (Ar.) Hz. Adem. 3a/1 

ādem beyġamber: (Ar.) Hz. Adem. 

2b/7 

ādi: (Ar.) Bayağı, aşağı değersiz. 18a/1 

Ǿadū: (Ar.) Düşman. 

 Ǿa.+sı 62b/4 

Ǿa.+sın 47a/8 

Ǿa.+sına 44a/9 

āfet: (Ar.) Felaket, bela, doğanın sebep 

olduğu yıkım. 

ā.+den 80b/3 

āfiyet: (Ar.) Sağlık, esenlik. 92b/5 

ā.+e  46b/1 

Ǿafv: (Ar.) Bağışlama. 35b/2 

aġac: krş. aġaç. 54a/05, 78b/01 

 a.+a 10b/01 

 a.+ın 44a/01, 50a/10, 58a/01 

 a.+ından 17a/06 

 a.+ını 64b/05 

 a.+lar 16b/01, 16b/01 
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aġaç: 1. Ağaç. 2. Odun, kütük. 

a. 34b/01 

aġar-: Ak olmak, ak duruma gelmek, 

beyazlanmak.   

a.-mış 61a/6, 68a/4 

aġrı-: Vücudun bir yeri için ağrılı 

olmak, ağrımak. 

a.-sa 14b/2, 68a/9 

a.-r 15b/6, 22b/1 

aġla-: Üzüntü, acı, sevinç, pişmanlık, 

aldanma vb.nin etkisiyle göz yaşı 

dökmek.                 

a.-maḳ 11b/3, 11b/3, 28a/9                 

a.-sa 11b/4, 11b/5, 11b/7 

aġrıt-: Ağrımasına yol açmak, 

ağrıtmak.              

a.-sa 55a/8 

aġsaḳ: Hafif sekme, topallama, sakat 

ve eksik. 13a/10, 13a/11 

aġsaķlıķ(ġ): Aksak olma durumu.                 

a.+ı 13b/2 

aġu: Zehir 13b/9, 13b/10, 13b/10 

aġ(ı)z: 1. Ağız. 2. Kapların veya içi 

boş şeylerin açık yanı. 7b/4, 84a/4 

            a.+ı 14b/2                 

a.+ın 11a/4, 14a/9, 14a/11, 

71b/9               

a.+ıŋ 84b/9, 84b/11                

a.+ına 47b/6, 68a/2                

a.+ında 7b/4 

āħer: (Ar.) Başka, diğer, gayrı. 27a/8, 

38b/11, 45a/4, 48a/6, 50b/11 

Ǿahd: (Ar.) Yemin, ant, söz verme.                 

Ǿa.+in 13a/8 

āheste: (Far.) Yavaş, ağır. 11b/4, 11b/4 

āħir: (Ar.) Son, nihayet. 27a/6, 45a/4, 

48a/6, 49a/11 

aħşam: (Ar.) Akşam. 23b/5 

aĥvāl: (Ar.) Haller, durumlar, 

vaziyetler.                 

a.+leri 15a/9 

aķ: Beyaz, ak. 16b/5, 45b/8 

aķ-: Sıvı maddeler veya çok ince taneli 

katı maddeler için bir yerden başka bir 

yere doğru gitmek, akmak.                 

a.-ar 15b/9, 21b/1                 

a.-sa 48a/1, 63b/8 

aḳce: Küçük gümüş para. 11a/4, 

17b/9, 17b/10, 18a/1, 69a/11, 71b/7 

Ǿaḳ(i)d: (Ar.) Sözleşme, antlaşma.                 

Ǿa.+i 89b/3, 89b/5 

Ǿaḳįḳ: (Ar.) Yüzük taşı, mühür gibi 

şeyler yapmakta kullanılan türlü 

renklerde, yarı saydam parlak ve 

değerli taş. 57a/6, 57a/7                 

Ǿa.+den 57a/9 

aķrabā: (Ar.) Akrabalar, kan veya 

evlilik yoluyla birbirine bağlı olan 

kimseler.                  

a.+sı 23a/3                 

a.+sına 23b/9 

Ǿaḳreb: (Ar.) Akreb. 57a/11, 57a/11, 

57b/2, 57b/3 

Ǿaḳs: (Ar.) Ters, zıt, karşıt.              
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Ǿa.+in 22a/5, 22a/9, 52a/5                  

Ǿa.+i 17a/1 

al-: 1. Kazanmak, elde etmek. 2. 

Kadınla evlenmek. 3. Öldürmek, yok 

etmek. 3a/10, 7a/1, 7a/7, 7a/10, 7b/2, 

7b/8, 8a/9, 8a/10, 16a/2, 18b/8, 19b/2, 

20b/8, 20b/10, 21a/2, 21a/4, 24a/2, 

27a/5, 29b/11, 33b/3, 36b/9, 37a/10, 

38a/2, 39a/8, 39b/1, 39b/3, 39b/9, 

41a/3, 42a/3, 42b/11, 52a/3, 52a/8, 

54a/8, 54b/2, 55a/4, 56a/3, 59a/2, 

59a/6, 60b/4, 61b/1, 62b/7, 63a/5, 

64b/10, 65b/8, 65b/8, 65b/11, 70a/10, 

70b/5, 71a/11, 73b/9, 75b/3, 77b/2,  

83a/11,  89a/5                   

a.-duġı 52a/7 

a.-ırdı 56a/3                   

a.-maķ 3a/10, 4b/1, 6a/10, 

9b/8, 18a/6, 40b/5, 54a/7, 54a/11, 

60b/1, 60b/2, 71a/5, 78a/3 

a.-maķdur 7a/10, 7b/3, 16a/2, 

20b/10                  

a.-sa 7a/7, 7b/8, 7b/11, 8a/9, 

19b/2, 20b/8, 21a/1, 24a/5, 24a/6, 

24a/7, 24b/4, 25a/1, 25b/1, 29a/3, 

29a/4, 33a/10, 34a/11, 36a/9, 36b/8, 

37a/3, 37b/9, 37b/11, 38a/2, 41b/4, 

41b/7, 42b/10, 43b/10, 46b/7, 47a/3, 

47a/4, 47a/9, 48a/4, 51b/11, 52a/6, 

53b/1, 54a/6, 54a/8, 55b/4, 59b/1, 

62b/6, 63a/4, 63b/1, 64b/10, 66a/5, 

70a/7, 77b/9, 78a/1, 78b/6                  

a.-ub 45b/2, 57b/9                  

a.-ursa 42b/3                  

Ǿābdest a.-maķ 4b/1                   

rişvet a.-a 2b/5, 53b/2                  

rişvet a.-ıcı 22a/6                  

śatun a.sa 39b/1 

aǾlā: (Ar.) Yüksek. 10b/4 

alcaķ: Alçak gönüllü mütevazi. 29a/8 

aldur-: Vücuttan herhangi bir parçayı 

veya organı sağlık sebebiyle 

çıkarttırmak.                   

a.-an 63b/11                   

a.-sa 63b/10 

aǾlem: (Ar.) En iyi bilen. 6b/1 

Ǿālem: (Ar.) Dünya, cihan.                   

a.+i 30b/1 

Ǿaleyhi's-selām: (Ar.) Selam onun 

üzerine olsun. 2b/7, 2b/8, 3a/7, 4a/2, 

43a/9, 43a/10, 48b/11, 48b/11, 49a/3, 

49a/4, 51a/8, 51a/8, 51a/11, 56a/1, 

56a/1, 57a/6, 67b/7, 72b/10, 72b/11, 

73a/3, 73a/3, 76a/4, 76a/5, 76b/8, 

76b/9, 76b/10, 76b/10, 77a/1, 77a/2, 

77a/3, 77a/3     

Ǿa.+ı 3a/8, 3a/11, 3b/4, 3b/8 

Ǿa.+ın 3a/1 

Ǿaleyhim: (Ar.) Onun üzerine. 2a/1 

Ǿālim: (Ar.) Bilgili, bilgin. 8b/9, 20b/2, 

32b/2, 37a/11, 56a/8, 56a/9, 73a/11                  

Ǿā.+lere 16b/2, 66b/10 

allāh: (Ar.) Allah. 32a/5 

allāh teǾālā: Allah. 43a/11, 49a/1, 
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73a/1 

allāhı-teǾālā: krş. allāhu-te‘ālā. 2a/1 

allāhu -teǾālā: Allah. 3b/11, 10a/4, 

56a/7                  

a.+dan 17b/1                  

a.+nıŋ 4a/9, 32b/8, 56a/10, 

66b/5 

alt: Bir şeyin yere bakan yanı, üst 

karşıtı, alt.                  

a.+ı 92a/3, 92a/5                  

a.+a 30a/9                  

a.+ında 48a/11 

altın: Kıymetli element. 14a/7, 14a/8 

altıncı: Altıncı. 67a/11 

altun: krş. altın. 26b/3, 78a/3                

a.+dan 61a/9 

altunlı: Altınlı, altınla bezeli.7a/11 

Ǿamel: (Ar.) Bir amaçla yapılan iş, fiil, 

eylem; dinî emirleri yerine getirmek 

için yapılan iş. 17b/11                 

Ǿa.+i 81a/5 

ammā: (Ar.) Ama, fakat, lakin, ancak. 

2a/1, 3a/4, 3b/10, 9b/7, 11b/10, 12a/7, 

47b/10, 51a/10, 55b/8, 59a/9, 60b/1, 

60b/6, 76a/6, 76b/11, 79a/5 

ammā baǾde: (Ar.) Bundan sonra, 

gelelim maksadımıza. 2a/1 

aŋ-: Zikretmek, söylemek.               

a.+alar 90b/3 

aŋa: Ona. 6b/3, 8b/5, 9a/4, 

9a/11,10a/5, 13a/2, 13a/4, 13b/3, 

17b/8, 21b/9, 25b/6, 26b/8, 29b/2, 

38b/6, 40a/7, 41a/5, 43a/11, 43b/8, 

45a/5, 47b/3, 49a/1, 52b/3, 54a/9, 

56a/7, 56b/2, 57a/10, 58b/4, 58b/5, 

64b/11, 66b/11, 71b/7, 75a/8, 75a/8, 

76b/4, 80b/1, 85a/7, 90a/8 

ana: Anne.                    

a.+sın 13a/1 

anbār: (Ar.) Tahıl saklanan yer.                    

a.+ında 25a/8 

Ǿanber: (Far.) Güzel kokulu bir madde. 

57a/4, 57a/5 

ancılayın: Onun gibi, ona benzer. 

13a/5 

anıd: Yemin.13a/5, 13a/6, 13a/7                   

a.+ile 62a/1 

anda: Orada. 35a/4, 50a/7                   

a.+dur 19b/5 

andan: Ondan. 73a/1, 84a/4, 84b/10, 

87a/7 

anı: Onu. 8b/6, 11a/6, 11a/8, 11a/10, 

17b/7, 24a/6, 31a/6, 47b/8, 81b/1 

anın: Onun.19b/2, 36a/2, 48a/7, 82a/5 

anlar: Onlar.                   

a+dan 36a/1 

anuŋ: Onun. 15b/2, 52b/4, 52b/6, 

58a/2                   

a.+la 84a/9 

ara: 1. Zaman, süreç. 2. Kişilerin ve 

toplulukların birbirine karşı olan ilgisi. 

11b/10, 22b/7, 23a/3, 63a/1, 65b/6, 

72b/3         

a.+da 11b/10                  
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a.+sında 22b/7, 23a/3, 63a/1, 

65b/6, 72b/3 

Ǿarab: (Ar.) Arap kavminden olan. 

71a/2 

a.+dan 62a/10 

‘arabį: (Ar.) Arapça, Arap dili. 2a/4 

arba: Arpa. 14a/4, 17b/2, 18a/2 

ard: Arka.                   

a.+ı 80a/11 

ardınca: Ardı sıra. 57b/1 

arı: Arı. 19a/8, 19a/9 

arıķ: Zayıf, cılız. 13b/4, 13b/4 

arıķlıķ(ġ): Zayıflık, cılızlık.                 

a.+ı 13b/6 

Ǿārıż: (Ar.) Gelen. 84b/2, 92a/9 

arķa: Arka, sırt. 15a/2                

a.+yın 15a/2, 15a/4 

arslan: Arslan. 8a/3, 8a/4, 8a/8, 8a/11                

a.+a 8a/5                

a.+ı 8a/6, 8a/9 

Ǿarş: (Ar.) Arş, gökyüzü. 56a/10                

Ǿa.+ın 56a/10 

art-: Çoğalmak.                

a.-a 2a/6, 5a/5, 12a/3, 12a/8, 

24a/6, 29b/2, 57b/9, 60b/4, 81b/3, 

82b/1, 89a/2, 90a/4, 91b/2, 92a/8                  

a.-maķdur 15a/3, 15a/4 

artıķ: Başka, gayrı. 37b/8 

aru: krş. arı.  

a.+lar 19a/10 

aru: Saf. 46a/6 

aruķ: Arık, zayıf, cılız, güçsüz. 23a/1 

ārzū: (Far.) Arzu, istek                 

ā.+ların 50b/11 

aś-: Asmak, idam etmek.                 

a.-śalar 11b/11, 11b/11 

Ǿaśā: (Ar.) Değnek, sopa. 56a/11, 

56b/1, 56b/2, 56b/3, 60b/6 

āsān: (Far.) Kolay. 13b/3, 43b/2, 

48b/9, 49b/1, 69a/5, 81a/1, 87b/1 

aśĥāb: (Ar.) Sahipler, arkadaşlar. 5b/2 

aśĥāb-ı nebiyye: Peygamber 

efendimizin ashabı. 5b/2 

aśıl: (Ar.) Esas.70b/10 

aśıl-: Asılmak.                   

a.-mış 26a/2 

Ǿāśį: (Ar.) Asi, serkeş. 2a/6, 2b/2 

Ǿasker: (Ar.) Er. 

Ǿa.+den 33a/9 

aş: Yemek. 18a/8, 18a/8, 18a/9, 34b/1, 

34b/4 

aşaġa: krş. aşaġı. 84b/6 

aşaġı: Aşağı, aşağıya. 40a/1, 40a/4, 

82a/8, 82a/11 

Ǿaşķ: (Ar.) Sevgi.                  

Ǿa.+ın  45b/4 

aşkār: (Far.) Açık, belli, meydanda. 

9b/10 

āşnā: (Far.) Bildik, tanıdık. 69a/6 

at: Binme, yük çekme ve taşıma 

hizmetlerinde kullanılan hayvan. 6a/3, 

6a/3, 6a/9, 6b/2, 8a/1, 8a/2, 30b/10                   

a.+a 6a/6, 7b/7, 91b/1, 92a/8                   

a.+ı 6a/11                   
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a.+ıŋ 6a/7, 6b/4                   

a.+ın 6b/2                   

a.+ına 7b/9                   

a.+ınıŋ 7b/6 

at-: Bir cismi bir yöne doğru 

fırlatmak.                  

a.-a 25b/6                 

a.-sa 18b/6, 18b/9, 45b/2, 

55a/6                 

a.-ub 18b/8 

ata: Baba.               

a.+sı 89a/8                

a.+sın 13a/1 

āteş: (Far.) Ateş. 18b/5                

a.+i 18b/4 

Ǿavān: (Ar.) Zorba, fesatçı, kötü adam. 

40b/11                

Ǿa.+dan 40b/11 

āvāz: (Far.) Ses, seda.                 

ā.+ın 55a/1, 63a/5 

avla-: Avlamak.                

a.-sa  41b/11 

Ǿavrat: (Ar.) 1. Kadın. 2. Karı, eş. 3a/9, 

5b/10, 5b/11, 6a/10, 7a/1, 7a/2, 7b/2, 

8a/10, 8b/9, 8b/11, 9b/8, 9b/11, 11a/5, 

15b/7, 15b/10, 16a/2, 18a/5, 18b/10, 

20b/9, 21a/1, 21a/4, 21a/9, 22b/9, 

24a/2, 27a/5, 27a/11, 28b/3, 29b/10, 

30a/6, 33a/2, 33b/3, 34b/4, 36b/8, 

37a/9, 37b/10, 38a/2, 39a/8, 39b/1,  

39b/4, 39b/9, 40b/5, 41a/3, 42a/9, 

42b/10,  44a/2, 44a/2, 44a/4, 47b/3, 

47b/5, 52a/3, 52a/8, 54b/2, 54b/8, 

55a/3, 55a/4, 56b/4, 56b/9, 56b/5, 

56b/10, 59a/5, 60b/2, 61a/8, 62b/8, 

63a/4,  63a/6, 64b/10, 65b/11, 70a/10, 

70b/4, 70a/10, 71a/8, 73b/9, 75b//6, 

75b/7, 78a/11, 87b/3                   

Ǿa.+a 28a/5, 30a/5, 34b/3, 

66b/9, 72b/4, 76b/11                   

Ǿa.+dan 24a/6, 30b/11, 46a/5, 

54a/7, 71b/5                   

Ǿa.+dur 7a/9, 7b/4, 7b/10, 

39a/7, 47b/1                  

Ǿa.+ı 6b/1, 7a/4, 19a/4, 52a/10, 

60b/6, 66a/6                   

Ǿa.+ın 11a/4, 12b/9, 25b/10, 

27a/6, 39a/9, 39a/11, 62a/1, 63a/11                  

Ǿa.+ına 16a/3                  

Ǿa.+ından 52a/8                  

Ǿa.+ını 78b/8                 

Ǿa.+ıla 47b/2                  

Ǿa.+la 50b/10                 

Ǿa.+lar 61a/4                  

Ǿa.+lardan 56b/5                  

Ǿa.+ları 62b/9                  

Ǿa.+tan 33b/10                  

Ǿa.+ından 32a/2 

Ǿavratlıķ(ġ): Eşlik, karılık.                 

Ǿa.+a 8a/9  

avuc: Avuç. 86b/6, 86b/9 

ay: Gökteki ay. 8b/8, 8b/8, 9a/3      

a.+ı 9a/1, 9a/2, 9a/4                 

a.+ıla 42b/9 
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ayaķ(ġ): Vücudun ayak bileğiyle 

ayrılan ve yere basıp durmayı, 

yürümeyi sağlayan kısmı.                  

a.+ıŋ 16a/3, 92b/1, 92b/4, 

92b/7, 92b/10, 93a/2, 93a/5, 93a/8, 

93a/9, 93b/1, 93b/4, 93b/7                   

a.+ıŋa 31a/3, 31a/3                  

a.+ıŋda 37b/2, 37b/4 

a.+ıŋı 15b/11 

ayaķ(ġ): Vücudun ayak bileğiyle 

ayrılan ve yere basıp durmayı, 

yürümeyi sağlayan kısmı.15b/11, 

91b/3, 91b/6, 91b/9, 91b/11, 92a/2, 

92a/5, 92a/7, 92a/10 

a.+ıŋ 16a/03, 92b/1, 92b/4, 

92b/7, 92b/10, 93a/2, 93a/5, 93a/8, 

93a/9, 93b/1, 93b/04 

a.+ın 93b/07                         

a.+dan 94a/2 

Ǿayāl: (Ar.) Zevce, eş.                 

Ǿa.+ine 32a/3                 

Ǿa.+lerinden 57b/8 

aydınlıķ(ġ): Aydınlık, ışık, karanlığın 

tersi.  

a.+ın 67a/2 

Ǿayn: (Ar.) Aslı, kendisi, bir şeyin 

tıpkısı; göz, bakış. 56a/1 

ayna: Ayna. 9b/9, 9b/9, 9b/10                   

a.+ya 9b/11 

ayrıķ(ġ): Uzak, yabancı.                  

a+un 77a/6 

ayrıl-: Uzaklaşmak, ayrılmak                 

a.-maķ 64a/2 

ayru: 1. Ayrılmış, kopmuş. 2. Başka. 

12a/7, 47a/10, 66a/2, 74b/6 

ayu: Ayı. 8b/1, 8b/1, 8b/5, 8b/6                

 a.+ya 8b/3 

ayva: Ayva. 17a/4, 17a/4, 17a/7                  

a.+yı 17a/6 

az: Az. 50b/9, 71b/3, 79a/9 

aǾża: (Ar.) Üyeler. 80a/8 

Ǿaźāb: (Ar.) Bela. 11b/6                 

Ǿa.+ından 12b/4, 49b/1 

azacıḳ: krş. azıcaķ. 82a/1, 83b/5 

azacuḳ: krş. azıcaķ. 75b/4, 85b/10, 

86a/11, 90b/8, 91b/8 

āzād: (Far.) Kurtulmuş, serbest. 2a/8, 

2a/9, 36b/2, 49b/4, 62a/7, 65a/2, 87a/2 

azġınlıķ(ġ): Azgın olma durumu, 

korkunç olma.                    

a.+ına 68b/3 

azıcaķ: Azıcık. 34b/7 

Ǿažįm: (Ar.) Büyük, ulu. 79a/8, 82a/9, 

85a/3, 90a/11, 91b/6 

Ǿazm: (Ar.) Niyetli, kararlı. 4b/2 

Ǿaźįz: (Ar.) Muhterem, değerli, aziz 

olan. 20a/10, 35b/10, 45b/9, 65b/7, 

72b/11, 88b/8, 91a/10, 93a/6, 93a/7 

ǾazrāǾil: (Ar.) Ölüm meleği. 56a/1, 

56a/1 

azuķ: Azık, yol yiyeceği. 90b/8 

-B- 

ba: Arap alfabesinde 2. harf. 20a/3 

bāb: (Ar.) Bir kitabın bölümlerinden 
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her biri. 

b.'l-Ǿayn 56a/1       

b.'l-ba 20a/3  

b.'l-cim 32a/10   

b.'d- dal 38a/4  

b.'l-fa (b.'l-faǿi) 58b/2 

b.'l-ġayn (b.'l-ġaynı)57b/5  

b.'l-ha (b.'l-haǿi) 76a/4 

b.'l- ĥa (b.'l-ĥaǿi) 35a/11 

b.'l-ħa (b.'l- ħaǿi) 37a/4 

b.'l-kaf (b.'l-kaf-ı ) 66b/1                  

b.'l-ķaf 59b/10                  

b.'l-lam 72a/5                  

b.'l-mim 72b/9                                  

b.'l-nun 75a/4                                  

b.'ś -śad 51a/7                  

b.'s-sin 44b/10                  

b.'ş-şın 48b/10                  

b.'t-ta (b.'t-taǿi) 28b/1 

b.'ŧ-ŧa (b.'t-ŧaǿi) 53b/9 

b.'l-ya (b.'t- yaǿi) 76b/7                  

b.'z-za (b.'z-zaǿi) 43a/9 

bābuc: (Far.) Ayakkabı. 27a/7                 

b.+ın 27a/8 

baca: (Far.) Koyun, keçi, sığır gibi 

kasaplık hayvanların kesilmiş ayağı.                 

b.+sın 26a/11 

baǾde: (Ar.) Sonra. 2a/1 

bādem: (Far.) Badem. 24b/5, 24b/5, 

24b/6 

bādılcān: (Ar.) Patlıcan. 25a/3, 25a/4 

bādişāh: (Far.) Padişah, sultan. 2b/4, 

2b/8, 8a/10, 8b/9, 9a/3, 15b/2, 17b/9, 

20a/3, 20a/3, 20a/5, 29a/10, 35b/1                  

b.+dan 24b/4, 30b/10                  

b.+ına 8a/4                  

b.+ından 30b/1 

bādişāhlıķ: (Far.+T.) Padişahlık, 

sultanlık. 28b/6 

bāġ: (Far.) Bağ, büyük bahçe, bostan. 

20b/7, 20b/7, 20b/8                  

b.+dan 20b/8 

bāġce: (Far.) Bahçe, küçük bağ. 

20b/11, 21a/1, 21a/1                   

b.+de 77a/11                   

b.+sinde 79b/1 

baġla-: Bağlamak, tutturmak.                      

b.-sa 6a/9, 8b/6, 15b/4, 41a/6, 

71b/9                     

b.-salar 41a/2 

baġlan-: Kapanmak.                     

b.-a 4b/4, 40a/10 

baġlu: Beklenen şey elde edilemez 

olmak, işin kesat olması.14a/3 

bahādır: (Far.) Yiğit, cesur. 48b/2 

baħşįş: (Far.) İhsan. 57a/2 

baķ-: Bakmak.                     

b.-sa 9b/9, 9b/11, 22a/10, 

22a/11 

baķır: Bakır. 26b/5 

bāķį: (Ar.) Sürekli, devamlı. 6b/9 

baķķāl: (Ar.) Pirinç, şeker, peynir, 

zeytin ve benzerlerini satan kimse. 

26b/11, 26b/11 
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baķķāllıķ: Pirinç, şeker, peynir, zeytin 

ve benzerlerini satma işi. 27a/2 

baķla: (Ar.) Bakla. 24b/7, 24b/8 

bal: Bal. 24a/7, 24a/7, 24a/8 

baldır: Bacağın dizden ayak bileğine 

kadar olan bölümü. 23a/6 

            b.+ın 23a/6, 23a/7, 23a/8 

balġam: (Ar.) Vücutta farz olunan dört 

sıvıdan biri, balgam. 65a/3 

balıķ: Balık. 26a/9, 26a/9, 26a/10 

balta: Balta. 25b/6, 25b/7 

banbuġ: Pamuk.                  

b.+ı 25a/10 

bardaķ: Bardak. 26b/1                 

b.+dan 26b/2, 26b/4 

bāre: krş. pāre. 9a/2              

bārį: (Far.) Allah, yaratıcı. 59b/11 

barmaķ(ġ): Parmak.                 

b.+ı 23b/3, 87a/1, 87a/3, 87a/6, 

87a/9, 87a/11, 87b/3, 87b/5, 87b/7, 

87b/10, 88a/1, 92b/2, 92b/4, 92b/7, 

92b/10, 93a/3, 93a/5, 93a/8, 93a/10, 

93b/2, 93b/4, 93b/7, 93b/10                 

b.+ın 11b/1, 23b/5, 23b/6, 

23b/7                 

b.+ında78a/2                 

b.+lar 23a/9                 

b.+ların 23a/10, 23b/1 

baś-: Ayağı, üzerine vücudun veya 

bacağın ağırlığını verecek şekilde 

zemine yahut herhangi bir yere 

koymak.                 

b.-a 16b/1 

baş: Baş, kafa. 21b/5, 21b/9, 21b/11, 

23b/3, 45a/9, 81a/3, 86b/11, 87a/3, 

92b/2, 92b/4                 

b.+a 76a/3                 

b.+ı 21b/6, 22a/1, 22a/2, 45a/9                 

b.+ın 22a/2, 71b/1, 71b/2, 

80a/8, 80a/11, 80b/3, 80b/8, 80b/11                 

b.+ına 23b/10                 

b.+ında 21b/10                 

b.+ını 21b/8 

başçı: İşçi baş. 26b/8, 26b/9 

başcılıķ: İşçi başılık. 26b/10 

başla-: Bir işe başlamak. 

b.-ya 81a/2 

başmaķ: Ayakkabı, pabuç 27a/3 

bat-: Saplanmak, batmak. 

      b.-sa 16a/7, 31a/4 

bāŧıl: (Ar.) Hak olmayan şey, yanlış. 

28a/3, 31b/2, 43a/7, 52b/1 

bay: Zengin. 57a/9, 63b/6, 74a/3 

bayad: Taze olmayan. 46a/4 

bayķuş: Baykuş. 28a/5, 28a/6                 

b.+a 28a/8                  

b.+ı 28a/7 

bayraķ(ġ): Bayrak. 20a/6, 20a/7, 20a/8                 

b.+ını 20a/9 

bayram: Bayram. 20a/11, 20a/11, 

20b/3               

 b.+ı 20b/2 

bāzār: Çarşı, pazar. 49a/4, 84b/4                 

b.+dan 24a/5 
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ba‘żı: (Ar.) Birazı, bir kısmı; kimi. 

9b/7 

bāzirgān: (Far.) Bezirgān, satıcı, tacir. 

16b/6 

bāzü: (Far.) Pazı.                 

b.+sı 85b/8, 85b/11 

bed-nāmlıķ: (Far.) Kötü huyluluk, kötü 

fıtratlılık. 41a/1, 103a/2 

begen-: Beğenmek.                 

b.-e 73a/10 

begenil-: Begenilmek.                 

b.-mez 81a/7 

behced: (Ar.) Sevinç. 86a/11 

behlū: (Far.) Vücudun iki yanından 

biri, yan. 89a/3 

bekmez: Pekmez. 24a/9, 24a/10, 

24a/11 

bel: İnsan bedeninde göğüsle karın 

arasında daralmış bölümün, sırtın 

altına rastlayan bölümü. 22b/10                  

belā: (Ar.) 1. Dert, belā. 2. Musibet, 

afet, felaket. 4a/8,  45a/4, 51b/2, 

67a/4, 80b/4, 80b/3  

b.+dan 31a/5, 44b/2, 49a/8, 

58b/5, 62a/5                  

b.+lar 28b/10 

b.+lardan 2b/6                  

b.+ya 12b/5 

belde: (Ar.) Mekān, yer, çevre.                   

b.+de 4a/6 

belūd: (Ar.) Pelit, palamut. 20b/4, 

20b/5, 25a/6, 25a/9                  

b.+ı 20b/6 

bende-gāh: (Ar.+Far.) Kul evi. 91b/3, 

91b/6 

benefşe: (Far.+Ar.)  Menekşe. 21a/7, 

21a/8 

beŋzer :Benzer, benzeyen. 64b/11 

berįşān: (Far.) Dağınık, karışık, 

karmakarışık. 3a/1 

berde: (Far.) Bir yerin dışarıdan 

görülmesi engelleyen bez veya naylon 

örtü, perde.                 

b.+si 26a/3 

beş: Beş. 23a/11 

beşāret: (Ar.) Müjde. 45a/7, 81a/9, 

82a/4, 83b/3                  

b.+dür 43b/1 

beşer: (Ar.) İnsan. 10b/10 

beşįmān: (Far.) Pişman. 28b/8 

beyād: (Ar.) Yok olma, mahvolma. 

87b/7 

beyen-: Beğenmek.               

b.-dügü 59a/10 

bey(i)n: (Ar.) Beyin.               

b.+ŋin 22b/4, 22b/4, 22b/6, 

22b/8 

bez: (Ar.) Pamuk veya keten 

ipliğinden yapılan dokuma, bez. 24a/4, 

24a/5, 24a/6, 35a/8, 61b/4 

bezāt: (Ar.) Bezeler. 61b/11 

bezirgān: (Far.) Tüccar, satıcı, tacir. 

2a/7 

bıcaķ(ġ): Bıçak 25a/11, 25b/1                
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b.+ı 25b/5                

b.+ın 25b/3 

bıŋar: Yerden kaynayarak çıkan su. 

21a/10, 21a/11, 21b/1 

bıraķ-: Koymak. 

b.-sa 68a/2 

bį-düz: (Far.+T.) Düz olmayan. 83b/3 

bį-ĥayā: (Far.+Ar.) Arsız, 

utanmaz.75b/11 

bį-ĥużūr: (Far.+Ar.) Rahatsız, 

huzursuz. 40b/10 

bį-vefā: (Far.+Ar.) Vefasız. 34a/8 

bidǾat: (Ar.) Sonradan türeyen ve 

genellikle benimsenmeyen şey, yeni 

ādet. 68a/7, 72a/4 

bil: krş.bel.                   

b.+in 22b/10, 22b/11 

b.+iŋ 89a/9 

bil-: Bilmek.                    

b.-gil 2a/1                    

b.-medügi 69a/7                    

b.-mese 48b/7, 69a/6                    

b.-se 79a/8 

bilāġ: (Ar.) Yetiştirme, ulaştırma. 

             b.+da 14a/2 

bilbil: krş. bülbül. 21a/5, 64b/11 

bilek: Bilek. 88b/2, 88b/5, 89a/11 

billūr: (Ar.) Billur. 78a/08                 

b.+dan 78a/8 

bįmār: (Far.) Hasta. 83b/10, 85a/2, 

86a/8, 90b/10 

biŋ: Bin sayısı. 59a/8 

bin-: Ata veya bir hayvanın üzerine 

binmek.                 

b.-dügi 6a/7, 6b/8, 6b/11, 

62b/7                 

b.-se 6b/6, 8a/5, 8b/3, 8b/4, 

8b/5, 17b/4, 25b/9, 41a/3, 41a/8, 

42b/4, 58b/8, 58b/10, 62b/4, 62b/7, 

65b/3, 71a/4, 72b/7                

b.-üb 6a/6, 41a/4 

bir: Herhangi bir, belirsiz sıfat olarak 

herhangi bir şeyi, yeri veya kimseyi 

gösterir. 2b/7, 2b/10, 3a/2, 3a/3, 3a/3, 

4a/7, 5a/6, 5a/8, 5a/10, 6a/1, 6b/3, 

6b/6, 7a/1, 8a/5, 8a/5, 8a/7, 8a/8, 8b/6, 

8b/8, 8b/11, 9a/5, 9a/9, 10b/2, 10b/3, 

10b/3, 10b/3, 10b/9, 11a/6, 11a/7, 

11a/10, 11b/1, 11b/7, 11b/11, 12a/4, 

12a/5, 12a/6, 12a/9, 12b/4, 12b/7, 

12b/7, 13a/2, 13a/11, 13b/1, 13b/4, 

13b/7, 13b/9, 14a/3, 14a/7, 14a/9, 

14b/3, 14b/9, 14b/10, 15a/1, 15a/5, 

15a/10, 15b/11, 16a/2, 16a/6, 16a/8, 

16a/8, 16b/7, 17a/11, 17b/7, 17b/10, 

17b/11, 18a/8, 18b/2, 19a/2, 19a/5, 

19a/6, 19a/9, 19a/10, 19b/1, 19b/11, 

20a/2, 20a/5, 20a/5, 20a/11, 20b/2, 

20b/4, 21a/3, 21a/11, 21b/1, 21b/4, 

21b/4, 21b/6, 21b/7, 21b/7, 21b/10, 

22a/3, 22b/8, 22b/10, 25b/3, 25b/7, 

25b/10, 26a/4, 26b/1, 26b/2, 26b/8, 

27a/1, 27a/8, 27b/5, 28b/8, 29a/6, 

29b/2, 30a/2, 30a/6, 30b/3, 30b/8, 
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30b/11, 31a/6, 31a/9, 31a/9, 31b/6, 

32a/1, 32b/7, 33a/3, 33a/8, 33a/10, 

33b/5, 33b/10, 33b/11, 34a/2, 34a/7, 

35a/3, 35a/4, 35b/1, 35b/11, 36a/10, 

36b/7, 37a/11, 38b/6, 38b/10, 39a/5, 

39b/1, 39b/2, 39b/3, 39b/5, 41a/2, 

41b/11, 42a/2, 42b/1, 42b/1, 42b/11, 

43a/2, 43a/5, 43a/11, 43b/1, 43b/10, 

44a/1, 44a/8, 44b/2, 44b/5, 45a/6, 

45b/2, 45b/3, 46a/1, 46a/2, 46a/5, 

46b/7, 47a/5, 47a/5, 47a/8, 47a/9, 

47a/9, 47b/2, 47b/3, 47b/6, 47b/7, 

48a/3, 48a/6, 48b/2, 48b/8, 48b/8, 

48b/11, 49a/4, 50b/5, 50b/6, 51b/6, 

51b/11, 52a/9, 52b/5, 52b/7, 53a/10, 

53b/5, 53b/8, 54b/5, 55a/7, 55b/6, 

56a/7, 57a/5, 57a/7, 57a/7, 57a/10, 

57b/11, 58a/9, 58b/1, 58b/8, 60a/11, 

60b/4, 60b/11, 61a/1, 62a/3, 62a/10, 

62b/2, 62b/7, 62b/8, 63a/6, 63a/9, 

63b/2, 63b/9, 64a/2, 64b/2, 64b/8, 

64b/11, 65a/1, 65a/1, 65a/2, 65a/4, 

65a/5, 65a/6, 65a/7, 65b/10, 66a/2, 

67a/2, 67b/6, 68a/6, 68a/10, 68a/11, 

68b/1, 69a/4, 69a/5, 70a/6, 70a/11, 

70b/2, 70b/3, 70b/5, 71a/6, 71a/9, 

71b/6, 71b/8, 72a/4, 72b/4, 72b/5, 

72b/11, 73a/9, 73a/11, 74a/4, 74a/7, 

74a/9, 74b/5, 74b/6, 74b/7, 74b/8, 

74b/9, 74b/11, 75a/7, 75a/8, 75a/11, 

75b/11, 76b/1, 76b/2, 76b/4, 77b/2, 

77b/7, 77b/11, 78a/7, 78b/2, 78b/4, 

79b/3, 80b/3, 81a/2, 82b/8, 84b/4, 

84b/8, 84b/10, 87b/3, 88b/4, 90a/3, 

91a/10, 91a/10, 93a/6, 93a/7, 93b/5, 

93b/9, 94a/1                      

b.+i 12a/6, 26a/5, 26a/6, 53b/7                       

b.+inden 12a/6 

biraz: Biraz. 82a/4, 85b/8, 86a/8, 

88b/10, 88b/10, 90b/4, 91a/2 

birez: krş. biraz 19a/1 

biri: Bir kimse, herhangi bir şahıs. 

26a/6 

birinc: (Far.) Pirinç bitkisi ve onun 

danesi. 24b/1, 24b/2, 24b/3, 24b/4 

birķaç: Birkaç. 9a/9 

birri: krş. biri. 26a/5 

biryān: (Far.) Kebap. 26a/6                   

b.+ı 26a/7                   

b.+ın 26a/8 

biş-: Pişmek.                      

b.-miş 24b/8, 24b/11, 25a/3, 

25a/5, 50b/1, 53a/8, 78b/1 

bişik(g): Beşik. 25b/8 

b.+e 25b/9 

bişinci: Beşinci. 67a/10 

bįşmān: (Far.) Yaptığı bir işin veya 

davranışın olumsuz sonucunu görerek 

üzülen. 13b/11 

bişür-: Pişirmek.                     

b.-mek 18b/2, 34b/4                     

b.-se 29b/8, 53b/10, 59b/5                     

b.-üb 47a/10 

bit-: 1. Sona ermek, tamamlanmak.   
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2. Yerden çıkmak, yetişmek. 3. Saç, 

tüy, kıl için çıkmak, uzamak. 4b/1, 

15b/8, 63a/9, 71b/2, 79b/2 

biti: Mektup, name. 21b/3, 21b/4 

bitlen-: Bitlenmek.                      

b.-ür 27b/9, 72a/2 

boġaz: Boğaz. 22a/11                     

b.+ı 22b/2                     

b.+ın 22b/1 

b.+ıŋ 85a/5, 85a/8 

boġazla-: Kesmek, öldürmek.                     

b.-sa 7a/2, 62b/3, 70b/4                     

b.-yub 62a/10 

borc: Borç.                     

b.+ı 75a/4, 83a/1, 84b/11, 

85b/3                   

b.+ın 31a/5, 48a/2, 64a/1                   

b.+ından 14b/6                   

b.+un 63a/2 

borclu: Borç altında bulunan, borç 

almış. 8b/7, 23a/9, 61b/2 

borıclu: krş. borclu. 31a/4 

boş: Boş. 35a/6 

boşa-: Erkek için karısı ile olan nikah 

bağını bozmak.                  

b.-maķ 25b/9                  

b.-sa 25b/10                  

b.-ya 27a/6, 39a/9, 39a/11, 

77b/8 

boyacı: Boya yapan kimse, boyacı. 

26b/6, 26b/7 

boyan-: Boyanmak.                  

b.-adur 67b/6 

boy(u)n: Boyun. 22a/6 

            b.+ın 22a/6, 22a/8, 22a/9                 

b+.ına 22a/10                 

b.+ında 44a/10 

bögrilce: krş. bögrülce. 25a/2 

bögrülce: Hem yaş hem kuru olarak 

yenen, tanelerinin ortasında koyu bir 

benek bulunan fasulyeye benzer bir 

bitki. 25a/1 

börek: Külah, kalpak, börk. 23b/9, 

23b/10 

bu: Bu. 1b/1, 2a/2, 2a/3, 47b/6, 51a/6, 

52b/7, 57b/9, 62b/6, 74b/10, 80a/1, 

80a/4, 83a/11                  

b.+dur 1b/1                  

b.+nı 57b/9 

bud: Bacağın dizden kalçaya kadar 

olan kısmı, but.                   

b.+ı 90a/7, 90a/10 

buġday: Buğday. 14a/4, 24b/9, 24b/9, 

24b/11, 25a/1, 35a/5                   

b.+ı 41b/5 

bul-: 1. Ulaşmak, nail olmak. 2. 

Aramak, arayıp bulmak. 3. Eline 

geçirmek, bulmak. 4. Seçmek, uygun 

saymak.  

b.-a 53a/11, 54b/11, 55b/9, 

55b/10, 58a/8, 58b/3, 71b/5, 78b/2, 

90b/6, 72a/7, 48a/9                    

b.-maz 79a/5                    

b.-sa 6a/9, 9b/10, 42b/1, 48b/4, 
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68a/1, 71a/9, 74b/4                    

beşāret b.-a 81a/9, 82b/4                    

devlet b.-a 38b/7, 67a/1, 68b/9, 

72a/6, 78a/9, 80a/9, 81b/2, 82b/5,  

87a/4, 93a/10                    

eylik b.-a- 82a/10                    

fāǿide b.-maķdur 5a/8                    

fāǿide b.-a 29a/8, 30b/10                    

necāt b.-a 3b/6, 35b/9, 50a/1, 

80b/4                     

necāt b.-maķ 4b/3                     

necāt b.-maķdur 6b/7                   

nuśret b.-a 25b/2, 38a/5, 38b/4, 

44a/8, 60a/2, 60a/7, 60b/3, 73a/2, 

77a/1, 78a/6                    

nuśret b.-mak 31b/8                    

žafer b.-a 31b/9, 33b/5, 42b/7, 

43a/6, 47b/8, 51a/7, 51a/11, 57b/1, 

61a/4, 72a/10, 82b/11, 84b/5, 84b/5 

bulanıķ: Saf, duru ve berrak olmayan. 

46a/10, 58a/8, 66a/9 

bulaş-: Sürülmek, sıvaşmak.                

b.-sa 43b/9 

buluş-: Belli bir yerde bir araya 

gelme. 

b.-a 43b/11 

bura: Bu yer.                  

b.+dan 5b/5 

burçaķ: Baklagillerden, taneleri 

hayvan yemi olarak kullanılan yıllık 

bir yem bitkisi. 18a/3 

bur(ı)n: Burun. 22a/2, 22a/3, 22a/4, 

23a/2, 23a/2 

b.+ı 83a/1                 

b.+ıŋ 82b/7, 82b/9, 83a/3, 

83a/6, 83a/8                 

b.+ına 23a/4, 27b/5, 47b/6                 

b.+ından 48a/1, 63b/8                 

b.+ını 22a/5 

būstān: Sebze bahçesi. 21a/3, 21a/3 

but: Bacağın dizden kalçaya kadar 

olan kısmı, but.                  

b.+a 28a/1 

buyur-: Emir vermek, emretmek.                  

b.-dıġın 17b/9                  

b.-mışdur 10b/11, 28a/2                  

b.-muş 9b/7 

buyurıl-: Emredilmek, ferman 

verilmek.                 

b.-a 86a/4, 88a/10 

buz: Donarak katı hale gelmiş su. 

27b/10, 27b/10, 27b/11 

bühtān: (Ar.) Yalan, iftira. 26b/8, 

90a/7                 

b.+a 76b/11 

bülbül: (Far.) Bülbül. 21a/5, 21a/6 

bürü-: Kaplamak, örtmek.                     

b.-se 30b/1 

bürüncek: krş. bürüncük. 24a/4 

bürüncük: Bürümcük. 24a/1, 24a/1 

bütün: Bütün , tam. 85a/11 

büyü-: Genişlemek.                   

b.-miş 14b/3 

büyük: Üstün niteliği olan, önemli. 
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4a/8, 14a/8, 14a/10, 14b/5, 16b/6, 

22a/3, 22b/5, 45a/3, 55a/4, 61b/6, 

68b/4, 68b/6 

-C- 

cadır: (T.+Far.) Çadır. 33a/3                  

c.+a 33a/4, 33a/6 

caǾfer: krş.  caǾfer-i śādıḳ.          

c.+e 80a/2 

caǾfer-i śādıḳ: Şiilerin on iki 

imamımdan altıncısı. 80a/7 

caǾfer bin şįrįn: (Ar.) Meşhur rüya 

tabircisi, Cafer bin Şirin. 2a/3 

cahil: (Ar.) Bilgisiz, cahil. 60b/6 

cal-: Bir müzik aleti çalmak.                 

c.-maķ 34b/9 

cüllāb: (Far.) Gül suyu, gül şerbeti. 

66a/8 

cān: (Far.) İsanın kendi varlığı, özü. 

32b/11, 32b/11               

c.+a 89a/2               

c.+ın 33a/1, 49a/11, 56a/3 

canaķ: Çanak, kap, kase. 34a/10, 

34a/11               

c.+dan 34b/1 

canāvar: (Far.) Zararlı, vahşi 

hayvan.14a/11 

cāriye: (Ar.) Para ile satın alınan 

halayık, hizmetçi kız. 21a/2, 21a/4, 

21a/9 

cayır: Çayır, yeşillik, otlak. 34a/4 

caylaķ: Yırtıcılardan uzun kanatlı, 

çengel gagalı, küçük kuşları ve fare 

gibi hayvanları avlayan, tavuk 

büyüklüğünde bir kuş. 35a/9 

cāzūlıķ: (Far.) Büyücülük. 47b/3 

cebe: (Far.) Zırh. 53a/1 

cedįd: (Ar.) Yeni, kullanılmamış. 

7b/11, 54a/6, 77b/7, 86b/8 

cefā: (Ar.) Eziyet, incitme. 79a/3 

cehennem: (Ar.) Ahirette, günahkar 

kulların gideceği azap yeri, tamu. 

32b/6, 32b/7 

            c.+e 32b/8                  

c.+iŋ 32b/9, 32b/10 

cehid: (Ar.) Çalışma, çabalama. 

71a/11 

cek: krş. çek.                 

c.-e 35a/3, 56b/6                 

c.-se 28b/1 

çekirge: Çekirge. 33a/10, 33a/11 

cemǾ: (Ar.) Toplama, yığma. 9a/10, 

66a/7, 87b/8 

cemāǾat: (Ar.) 1. Ev halkı. 2.Topluluk, 

cemaat.                  

c.+i 24a/5              

c.+ile 75a/6, 80a/10 

cemāl: (Ar.) Yüz güzelliği.                    

c.+de 2b/8 

cemįǾ: (Ar.) Cümle, hep, bütün. 2a/4, 

48b/5, 79b/10, 83b/11, 85b/6, 88b/4 

ceng: (Far.) Savaş, vuruşma. 34b/8 

c.+i 34b/8, 86b/8 

cenk: (Far.) Savaş, vuruşma. 28a/6 

cennet: (Ar.) İmanlı ve iyi kimselerin 
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ölümden sonra Allah tarafından 

mükafat olarak konulacakları, güzellik 

ve nimetlerle dolu yer. 32a/10, 32a/11, 

32b/2, 32b/4, 58b/5                     

c.+e 32b/5 

ceri: Asker. 77a/11 

cevāb: (Ar.) Sorulan şeye verilen 

karşılık. 6b/3, 9a/4, 9a/11, 16a/10, 

21b/9, 41a/6, 50b/9, 52b/6, 52b/8, 

55a/2, 56b/2, 72a/4, 75a/0                     

c.+lar 49b/8, 50b/3, 58a/2 

ceviz: (Ar.) Ceviz ağacının yağlı, 

nişastalı yemişi, koz, ceviz. 34b/10, 

34b/11 

cevr: (Ar.) Haksızlık, cefa, üzgü. 

55b/8                    

c.+inden 9b/5 

cevşen: (Ar.) Örme zırh, vaktiyle 

giyilen savaş elbisesi. 53a/2 

cıban: Çıban, derideki iltihaplı 

kabartı. 40b/3 

cıķ-: krş. çıķ.                 

c.-arsa 31a/4, 35b/6                  

c.-mış 40a/5                  

c.-sa 40b/3 

cıķar-: krş. çıķar-.                  

c.-sa 24b/6 

cirāķ: (Far.) Kandil, mum. 33b/1, 

33b/1 

cicek: krş. çiçek. 34a/7, 34a/9 

cidāl: (Ar.) Karşılıklı kavga, savaş. 

91a/1 

cig: Pişmemiş. 24b/8, 25a/2, 25a/4, 

69b/6, 69b/8, 78b/3                 

c.+in 50b/2 

cihān: (Far.) Evren, alem. 37b/5 

c.+da 20a/10, 35b/10, 45b/9, 

58b/4, 66b/7, 72b/11 

cim: (Ar.) Arap alfabesinde c sesini 

gösteren harfin adı. 32a/10 

cimāǾ: (Ar.) İnsanlarda çiftleşme, 

cinsel ilişkide bulunma. 12b/8, 33b/4, 

33b/7, 33b/5, 33b/8, 33b/9, 47b/3, 

50b/10 

cįr: (Far.) Alt, aşağı. 90a/5 

ciynen-: Çiğnenmek.                  

c.-se 72b/3 

cobanlıķ: (Far.) Çobanlık. 34b/5, 34b/5 

coķ: krş. çoķ. 4a/6, 9b/2, 16a/9, 

23b/11, 24b/3, 25a/8, 26a/10, 36b/3, 

41b/7, 53a/4, 80b/9 

coklıķ: çoklık. 49b/10 

cölmek: Çömlek. 34b/2                    

c.+de 34b/3 

cömerd: (Ar.) Para ve malını 

esirgemeden veren, eli açık, semih, 

cömert. 16b/4, 26b/10 

culĥa: (Far.) El tezgāhında bez 

dokuyan kişi, dokumacı. 35a/7 

culĥalıķ: Dokumacılık. 35a/8 

cümle: (Ar.) Bütün, hep. 4a/5, 6b/3, 

30b/1, 81a/3, 92a/7, 92a/10, 93b/7, 

93b/10 

cünüb: (Ar.) Cinsel yaklaşmadan 
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sonra, dinin buyurduğu yolda henüz 

yıkanmadığı için temiz sayılmayan 

kimse. 34a/1 

cürü-: Çürümek.               

c.-se 23a/5 

-Ç- 

çadır: (T.+Far.) Çadır 33a/3 

çal-: 1. Bir müzik aleti çalmak. 2. 

Vurmak, çarpmak. 44b/4, 55a/1, 60b/4 

ç.-sa 44b/4, 55a/1                

ç.-ub 60b/4 

çalġu: Çalgı.74a/10 

çalın-: Bir müzik aleti çalınmak.                

ç.-sa 44b/6 

çayır: Çayır, yeşillik, otlak. 34a/4 

çek-: 1. Güç durumlara dayanmak, 

katlanmak. 2. Boya sürmek. 3.Bir şeyi 

bir araçla bulunduğu yerden yukarı 

çıkarmak. 63b/7, 29b/1             

ç.-e 14b/10, 35a/3, 56b/6, 

82a/4, 83b/9, 85b/9, 87a/10, 90b/4                

ç.-mek 64a/2, 76b/3                

ç.-er 74b/4                               

ç.-erken 64b/7                

ç.-mek 61a/1                

endişe ç-e. 76b/2                 

ġuśśa ç-e 14b/2, 56b/6                 

ġuśśa ç.-mek 14b/2, 55b/6, 

63a/2                  

hastelik ç.-e 82b/6                   

sürme ç.-se 47a/1                  

żarūret ç.-e 35a/3                  

źaĥmet ç.-e 14b/10, 82a/4, 

83b/9, 85b/9, 90b/4                   

tutyā ç.-se 29b/1                  

çeri: Asker 33a/7 

çıķ-: 1. Yüksekteki bir yere çıkmak. 2. 

Meydana gelmek, oluşmak. 3. Elde 

etmek, sağlamak. 4. Dışarı çıkmak. 5. 

Süresi dolduğunda ayrılmak. 6. 

Eksilmek. 7. Hal değiştirmek. 8. 

Ortaya çıkmak, görünmek. 9. 

Ayrılmak, uzaklaşmak. 10.Yerinden 

çıkmak.35b/6, 43b/4, 49b/11 

           ç.-arsa 31a/4, 35b/6      

ç.-masa 44b/1                  

ç.-a 64b/8 

ç.-sa 14b/1, 35b/6, 38b/8, 

40b/3, 61b/4, 61b/11, 68b/11, 69a/8, 

73b/4, 76a/2                 

c.-mış 40a/5 

çıķar-: 1. Elde etmek, sağlamak. 2. 

Oymak, bir şeyi yerinden çıkarmak. 3. 

Dışarı çıkarmak.                  

ç.-sa 24b/6, 43b/4, 49b/11, 

58a/11, 64b/5, 68a/11 

ç.-maya 76a/3 

çiçek: Çiçek. 63a/10 

çinne-: Çiğnemek.                

ç.-se 46b/10 

çiriş: (Far.) Çiriş otu. 35a/2 

çirkin: (Far.) Çirkin. 56a/4 

çoķ: Çok, fazla. 4a/6, 6a/8, 6a/9, 9b/2, 

15b/2, 16a/9, 17a/7, 23b/11, 24b/3, 
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25a/8, 26a/10, 26a/10, 36b/3, 41b/7, 

42b/8, 48a/8, 53a/4, 55a/5, 60b/6, 

63b/9, 75b/9, 78a/10, 78b/6, 79b/9, 

86a/9, 83a/6, 84b/11, 87a/4, 92a/5 

çölmek: Çömlek. 34b/2 

çuval: Çuval. 35a/4  

            ç.+da 35a/5 

-D- 

daġ: Dağ. 38b/5, 38b/5 

daġıl-: Dağılmak. 

d.-sa 15a/4 

daĥı: 1. Bundan başka, aynı zamanda, 

ayrıca, hem de. 2. Dahi, de, bile. 

15a/4, 25b/3, 39a/5, 39a/11, 39b/2, 

39b/3, 44a/8, 52a/9, 60a/10, 62b/6, 

63a/9, 63a/10 

dāħil: (Ar.) İç, içinde, dahil. 10b/4 

dāǿim: (Ar.) Devamlı, sürekli. 50b/5, 

73b/6, 73a/8 

daķın-: Kendine takmak, takınmak.                

d.-sa 25b/3 

dal: Arap alfabesinin sekizinci, 

Osmanlıcanın onuncu harfi. 38a/4 

dal-: Suyun içine bütün vücuduyla ve 

hızla girmek.                

d.-ub 58a/10 

daniyāl: (Ar.) Daniyal Peygamber 

(AS). 80a/7 

            d.+e 80a/2 

dār: Az, yetersiz. 7a/2, 24b/10, 87b/9, 

74b/3 

dārāc: Bir kuş türü. 42a/2, 42a/2               

  d.+ıŋ 42a/3 

darlıķ(ġ): Darlık.                 

d.+ından 27b/8, 72a/2 

daru: Darı,  buğdaygillerden, 

tohumları gereğinde buğday yerine 

besin olarak kullanılan, kuraklığa 

dayanıklı bir bitki. 41b/6, 41b/6, 

41b/7, 41b/8, 41b/8 

daǾvā: (Ar.) 1. Hukuki korunmanın bir 

hüküm ile sağlanması için yargı 

organlarına başvurma. 2. Sorun. 51a/9, 

20a/4, 69b/10, 87b/3 

daǾvet: (Ar.) Çağırma, gelmesini 

isteme. 46b/11, 88b/8 

davud: (Ar.) Hz. Davut Peygamber. 

38a/4 

deb-: Tepmek.                

d.-se 17b/7 

deccāl: (Ar.) Kıyamet alametlerinden 

olarak kıyamete yakın zamanda 

insanları azdırmak için ortaya 

çıkacağına inanılan yalancı kimse. 

43a/7, 43a/7 

def: (Ar.) Ortadan kaldırma, defetme. 

4a/8, 80b/7 

degil: Değil. 

d.+dür 10b/11                 

d.+se 37a/7, 34b/10 

degirmen: Değirmen. 41b/2, 41b/2 

d.+den 41b/4 

d.+e 41b/3 

delālet: (Ar.) Delalet, işaret. 3a/2, 
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48a/10, 57b/1, 58a/11, 62a/9                

d.+dür 15a/6 

delik: Delik. 68b/7                

delü: Deli. 40b/9, 40b/10, 41a/1               

d.+yi 40b/10 

delük(g): krş. delik. 

 d.+i 82b/7, 82b/10 

dem: (Far.) An, zaman, vakit, devir, 

nefes, soluk.             

d.+den 24b/6 

demür: Demir.               

d.+den 78a/5 

deŋiz: Deniz. 38a/11, 38b/1, 38b/1, 

38b/3              

d.+e 58a/10 

d.+ine 44a/4 

deŋsiz: Yakışıksız ve saygısız 

davranan. 70a/11 

depe: Tepe. 38b/8              

d.+sinde 38b/6              

d.+ye 38b/8 

depren-: Hareket etmek, kımıldamak.              

d.-mek 42b/7, 78b/7                 

d.-se 42b/9, 78b/8                 

d.-ür 42b/8 

derd: (Far.) Gam, keder. 40a/2 

deri: Deri.                

d.+sin 47b/4, 55a/7 

destemāl: krş. destimāl. 42a/11 

destimāl: (Far.) Elbezi. 42b/1, 42b/3 

devā: (Far.) Çare, tedbir. 36a/9 

devāt: (Ar.) Divit. 58a/11 

deve: Deve. 41a/2, 41a/5, 41a/6, 

41a/7, 62a/6                

d.+ye 41a/3, 41a/4 

devekuşı: krş. devekuşu. 41a/8 

devekuşu: Deve kuşu .                  

d.+na 41a/8                  

d.+nın 41a/9 

devlengic: Çaylak türünden bir alıcı 

kuş. 43a/2, 43a/3 

devlet: (Ar.) Baht, talih, mutluluk, 

saadet. 3a/07, 6a/06, 22b/05, 23a/03, 

23b/11, 38a/05, 38b/07, 47a/04, 

48a/11, 49a/02, 56a/11, 67a/01, 

71a/05, 72a/06, 76a/08, 78a/09, 

80a/09, 81b/02, 82b/05, 87a/04, 

88a/02, 88b/07, 93a/02, 93a/10, 

93a/11, 93b/05, 94b/11 

d.+den 7a/3 

d.+e 2b/10, 4a/1, 5a/11, 6b/10, 

7a/7, 10b/8, 12b/1, 14b/4, 17b/5, 

18a/7, 18a/9, 20a/8, 21b/5, 22a/4, 

26a/3, 27a/2, 28b/2, 28b/4, 38b/1, 

39a/3, 40b/5, 42a/1, 42a/9, 46a/2, 

52a/2, 55b/9, 60a/6, 66b/4, 66b/6, 

67a/11, 68b/9, 69a/8, 75b/7, 87b/11, 

93b/6                    

d.+i 6b/9, 14a/8, 15a/3, 39a/5 

devr: (Ar.) Zaman. 10a/5 

devşir-: 1. Toplamak, dermek. 2. 

Düzeltip katlamak. 33a/11, 39a/9, 

48a/6, 65b/3, 65b/3                  

d.-e 59a/3 
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devşür-: krş. devşir-. 

d.-e 48a/6, 64b/3, 66a/5 

d.-se 20b/9, 33a/11, 39a/9 

di-: Demek, söylemek.               

d.-se 13a/5, 72a/9               

d.-ye 75a/8 

didār: (Far.) Yüz, çehre, sevgili.               

d.+ın 43b/6, 79b/3 

dik-: 1. Dikiş atmak, dikmek. 2. Bir 

şeyi dikine gelecek şekilde yere koyup 

yerleştirmek.               

d.-dügi 31a/8               

d.-se 19a/2, 31a/8                             

d.-se 40b/5 

diken: Diken.16a/7 

dil: 1. Tad alma organı. 2. Lisan. 84a/6             

d.in 40a/8, 40a/8              

d.ine 43b/8              

d.inden 2a/4               

d.ine 27b/4 

dile-: İstemek.               

d.-dügi 77a/1                

d.-dügin 18b/8, 54b/11                

d.-medügi 90b/4 

d.-ye 55a/3, 55a/11, 87b/1, 

89b/10, 93a/7 

dilen-: Dilencilik yapmak, dilenmek.                  

d.-se 79b/5, 79b/7 

dimāġ: (Ar.) Akıl, zihin.   

d.ı 42b/11, 43a/1 

dįn: (Ar.) Allah’a inanma ve 

bağlanma. 12a/1,  92a/1                   

d.+e 11b/8                   

d.+i 5a/3, 49a/8, 51a/3, 51a/5, 

58a/3, 61a/5, 66b/3, 68a/5, 68b/3, 

68b/4, 73a/8, 73b/1                    

d.+inde 72a/8                    

d.+ine 46b/5, 52b/10                 

d.+ini 53b/3 

dįndār: (Ar.+Far.) Dindar, dinini 

yaşayan. 83a/9 

dinlen-: Sakin olmak, huzur bulmak.                  

d.-medür 54a/6 

dir-: Toplamak, bir araya getirmek.                   

d.-se 21a/8 

direk(g): Direk, sütun. 40b/4, 40b/4                  

d.i 40b/6 

diri: Canlı, diri. 70a/7 

diril-: Canlanmak.                 

d.-se 12a/11 

dirlik(g): 1. Düzen, huzur, rahat. 2. 

Geçim ve yaşam için gerekli olan şey, 

maişet, nafaka. 20a/7, 21a/2, 29a/9, 

33b/7, 42a/5                 

d.+e 21a/2                   

d.+i 22b/1, 24b/10, 29a/9, 

35a/7, 40a/11 d.i 46a/9, 42a/5, 46a/9, 

46b/4, 50a/3, 68a/10, 74a/3, 87b/11 

dirsek: Dirsek. 86a/7, 86a/10 

diş: Diş. 40a/3                   

d.+e 72a/7 

d.+in 40a/5                   

d.+lerin 40a/3, 40a/4 

dişi: Dişi.                     
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d.+sin 62b/1                  

d.+ye 40a/5 

ditre-: Titremek.                  

d.-dise 52b/2 

div: Dev. 43a/4, 43a/4                  

d.+in 43a/5 

dįvār: (Ar.) Duvar. 38b/9, 38b/10, 

38b/11            

d.+ı 38b/10 

divit: (Ar.) Bir tür kalem. 42b/10, 

42b/10 

diz: Diz.                   

d.+i 40b/1, 90b/11, 91a/2                   

d.+in 40a/10, 40a/11, 40b/2                   

d.+inde 40b/3 

doġ-: Dünyaya gelmek, doğmak.                 

 d.-a 75b/9, 89a/9, 90a/2 

doġan: Doğan kuşu. 41b/9, 41b/10                 

d.+ıle 41b/11 

doġur-: Dünyaya getirmek, doğurmak.               

d.-duġı 39b/6, 39b/8               

d.-maķ 39b/3               

d.-sa 39b/7 

doķı-: krş. doķu.                 

d.-sa 35a/8 

doķu-: Dokumak.                  

d.-sa 39a/8 

doķun-: Dokunmak.                  

d.-a 65a/3 

dolab: (Far.) İçine eşya koymak için 

yapılmış çekmeceli, raflı, kapaklı 

mobilya veya duvara oyulmuş raflı 

göz. 41a/10, 41b/1                

d.+dan 41a/11 

dolat-: Dolamak.                  

d.-sa 20b/6 

doluluķ:  

doŋuz: Domuz. 42b/4                 

d.+a 42b/4 

dōst: (Far.) Dost, arkadaş. 48b/5, 

79b/3, 91b/7                

d.+a 26a/5, 74b/7               

d.+dan 16b/7, 20b/7, 36a/10, 

74b/8                

d.+ı 12a/5, 12a/6, 17b/3, 17b/7, 

25b/8, 27a/1, 42b/7, 48b/3, 65b/11, 

66a/1, 68a/9, 72b/4, 76b/1, 91a/9, 

91b/6                

d.+ıla 44a/1                

d.+ın 86b/2, 88b/7                

d.+ına 66a/2                

d.+ını 84b/8 

d.+lar 92a/7                 

d.+ları 62b/11                 

d.+larından 21a/07, 39b/10, 

70b/01, 86a/08 

dōstlıḳ: krş. dōstluḳ. 17a/11, 21a/5, 

84a/11, 91a/6, 92b/6 

dōstluḳ: Dostluk. 84a/9 

dög-: 1.Canını acıtmak için vurmak, 

dövmek, dayak atmak. 2.Vurmak, 

ezmek, toz haline getirmek.  

d.-se 17b/8, 38a1 

 dök-: Akıtmak.                 



 
126 

 

d.-se 24b/2, 66a/8                 

ḳan d.-mek 9b/7 

dökül-: Akmak.                 

d.-se 59a/9 

dön-: Değişmek.             

d.-e 47a/5 

dördinci: krş. dördünci.  23b/7 

dördünci: Dördüncü. 67a/9, 87b/5, 

87b/7, 93a/8, 93a/10 

dört: Dört. 61a/10 

döşe-: Sermek.                

d.-se 39b/2 

döşek(g): Döşek, yatak. 39a/7, 39a/7, 

39a/9, 39b/2, 39b/2                 

d.+in 39a/8, 39a/11, 39b/1 

duǾā: (Ar.) Dua.                  

d.+sı 74a/2 

dudaķ(ġ): Dudak. 84b/6                  

d.+ı 84b/3                 

d.+ın 39b/9, 39b/9, 39b/11, 

40a/2 

duġa: krş. duǾā. 38a/6                

d.+i 38a/9, 38a/10 

dur-: Beklemek, dikilmek.                 

d.-ur 51b/5, 69a/2 

dut-: 1. Yapmak, yerine getirmek. 2. 

Kavramak, tutmak. 3. Avlamak.  

d.-sa 48b/9                  

d.-arken 25b/5                  

d.-a 53b/4, 83a/3, 92a/5                  

d.-sa 26a/10, 28a/7, 28a/10, 

42a/2, 42a/3, 43a/3, 47a/7, 48b/9, 

50b/4, 65b/8, 70b/4                  

d.-arsa 37a/8 

dutul-: Bir organ veya bir şey hareket 

edemez olmak.                  

d.-sa 22b/2 

duzaķ(ġ): Tuzak.                

d.+ıla 47a/7 

dügün: Düğün.42a/5, 42a/5, 67b/9 

dükeli: Hep, bütün, cümle. 24b/9, 

43b/8, 73a/10 

dükkān: (Ar.) Dükkān. 42a/4, 42a/4 

dülbend: (Far.) Tülbend. 39a/1                 

d.+i 39a/2, 39a/4, 39a/5                 

d.+in 39a/1, 39a/6 

dümdüz: Çok düz. 77b/1 

dünyā: (Ar.) Bütün herkes, insanlar. 

15a/11, 50b/11, 52a/11, 56b/6                

d.+sı 87b/9                

d.+sıya 15a/4 

dünyālıķ(ġ): Dünya malı, dünyalık.  

d.+a 33b/9               

d.+ı 24a/6 

dünyālik: krş. dünyālıķ. 56b/9               

dürist: Dürüst. 15a/10 

dürlü: Çeşitli türlü. 18a/8 

düş: (Far.) Rüya.                 

d.+inde 4b/5, 11a/9, 12b/4, 

12b/6, 13b/7, 14b/2, 14b/4, 14b/10, 

15a/2, 17a/1, 17a/4, 17b/1, 18a/4, 

18a/8, 18a/11, 18b/6, 20b/11, 21a/3, 

21a/5, 21a/8, 21b/6, 25a/2, 27b/10  

d.+ünde 3a/8, 3a/11, 3b/8, 
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4a/2, 4a/9, 4b/1, 5a/2, 6a/3, 6b/5, 7a/9, 

7b/3, 7b/10, 8a/4, 8b/1, 8b/8, 9a/6, 

9b/4, 9b/9, 10a/1, 10a/4, 10a/9, 10b/9, 

11a/2, 11b/3, 11b/7, 11b/11, 12a/2, 

12a/9, 13a/6, 13a/10, 13b/4, 13b/9, 

14a/2, 14a/5, 14a/7, 14a/9, 15a/5, 

15b/7, 15b/11, 16a/5, 16a/8, 16b/1, 

16b/4, 16b/10, 17a/8, 17a/10, 17b/4, 

17b/9, 18a/2, 18a/6, 18b/10, 19a/1, 

19a/4, 19a/6, 19a/8, 19b/1, 19b/3, 

19b/9, 20a/3, 20a/6, 20a/11, 20b/4, 

20b/7, 21a/11, 21b/3, 21b/11, 22a/3, 

22a/6, 22b/1, 22b/4, 22b/10, 23a/2, 

23a/6, 23a/10, 23b/9, 24a/1, 24a/5, 

24a/7, 24a/9, 24b/1, 24b/5, 24b/7, 

24b/9, 25a/4, 25a/6, 25a/10, 25b/1, 

25b/6, 25b/8, 25b/10, 26a/2, 26a/4, 

26a/6, 26a/9, 26a/11, 26b/2, 26b/7, 

26b/9, 26b/11, 27a/3, 27a/7, 27a/10, 

27b/1, 27b/6, 28a/1, 28a/5, 28b/1, 

28b/5, 28b/7, 28b/10, 29a/2, 29a/4, 

29a/6, 29a/9, 29a/11, 29b/4, 30a/1, 

30a/4, 30a/9, 30a/11, 30b/2, 30b/4, 

30b/6, 30b/8, 31a/3, 31a/7, 31a/10, 

31b/1, 31b/3, 31b/5, 31b/7, 31b/10, 

32a/1, 32a/4, 32a/7, 32a/10, 32b/6, 

32b/11, 33a/3, 33a/7, 33a/11, 33b/1, 

33b/4, 33b/11, 34a/4, 34a/7, 34a/10, 

34b/2, 34b/5, 34b/8, 34b/11, 35a/2, 

35a/5, 35a/7, 35a/9, 35b/1, 35b/3, 

35b/7, 36a/1, 36a/3, 36a/5, 36a/7, 

36a/11, 36b/4, 36b/6, 36b/7, 36b/9, 

37a/1, 37a/4, 37a/6, 37a/9, 37a/11, 

37b/2, 37b/5, 37b/8, 37b/11, 38a/1, 

38a/3, 38a/4, 38a/6, 38a/11, 38b/5, 

38b/8, 38b/9, 39a/1, 39a/7, 39b/3, 

39b/9, 40a/3, 40a/8, 40a/10, 40b/4, 

40b/7, 40b/9, 41a/2, 41a/8, 41a/11, 

41b/2, 41b/6, 41b/10, 42a/2, 42a/4, 

42a/5, 42b/1, 42b/4, 42b/6, 42b/8, 

42b/10, 43a/1, 43a/2, 43a/4, 43a/7, 

43a/9, 43b/1, 43b/2, 43b/5, 43b/7, 

43b/9, 44a/1, 44a/2, 44a/5, 44a/7, 

44a/9, 44a/11, 44b/4, 44b/7, 44b/10, 

45a/6, 45a/7, 45a/9, 45b/5, 45b/9, 

45b/11, 46a/2, 46a/6, 46b/2, 46b/4, 

46b/6, 46b/8, 46b/10, 47a/1, 47a/4, 

47a/7, 47a/11, 47b/2, 47b/5, 47b/9, 

48a/1, 48a/3, 48a/4, 48a/8, 48a/9, 

48b/2, 48b/3, 48b/4, 48b/6, 48b/11, 

49a/3, 49a/5, 49a/7, 49a/10, 49b/2, 

49b/5, 49b/7, 49b/11, 50a/2, 50a/5, 

50a/10, 50b/1, 50b/3, 50b/7, 51a/1, 

51a/8, 51a/11, 51b/3, 51b/7, 51b/9, 

52a/1, 52a/6, 52a/10, 52b/1, 52b/5, 

52b/9, 53a/1, 53a/3, 53a/8, 53b/1, 

53b/2, 53b/5, 53b/10, 54a/4, 54a/6, 

54a/8, 54a/10, 54b/2, 54b/4, 54b/7, 

54b/11, 55a/2, 55a/4, 55a/10, 55b/1, 

55b/4, 55b/6, 55b/10, 56a/1, 56a/6, 

56a/8, 56a/10, 56a/11, 56b/4, 56b/11, 

57a/4, 57a/7, 57a/11, 57b/6, 57b/11, 

58a/3, 58a/7, 58a/10, 58b/2, 58b/7, 

59a/1, 59a/2, 59a/4, 59a/7, 59b/1, 
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59b/3, 59b/8, 59b/10, 60a/6, 60b/2, 

60b/8, 60b/11, 61a/4, 61a/7, 61a/11, 

61b/5, 61b/9, 62a/1, 62a/6, 62a/7, 

62a/11, 62b/4, 62b/6, 62b/10, 63a/3, 

63a/6, 63a/8, 63b/1, 63b/2, 63b/5, 

63b/8, 64a/1, 64a/4, 64a/9, 64a/10, 

64b/1, 64b/4, 64b/8, 64b/11, 65a/3, 

65a/5, 65a/8, 65a/10, 65b/2, 65b/6, 

65b/8, 65b/9, 66a/5, 66a/10, 66b/1, 

66b/4, 66b/9, 67a/5, 67b/3, 67b/8, 

67b/10, 68a/3, 68a/5, 68b/2, 68b/4, 

68b/5, 68b/8, 68b/9, 69a/1, 69a/5, 

69a/9, 69a/11, 69b/2, 69b/4, 69b/5, 

69b/7, 69b/9, 69b/11, 70a/1, 70a/4, 

70a/5, 70a/7, 70a/9, 70a/11, 70b/2, 

70b/3, 70b/6, 70b/8, 70b/11, 71a/3, 

71a/6, 71a/9, 71b/1, 71b/3, 71b/5, 

71b/10, 71b/11, 72a/3, 72a/5, 72b/2, 

72b/4, 72b/6, 72b/10, 73a/3, 73a/5, 

73a/7, 73a/11, 73b/3, 73b/5, 73b/7, 

73b/8, 74a/1, 74a/3, 74a/5, 74a/6, 

74a/8, 74a/11, 74b/2, 74b/4, 74b/7, 

74b/11, 75a/4, 75a/7, 75a/9, 75b/1, 

75b/3, 75b/4, 75b/5, 75b/9, 75b/10, 

76a/1, 76a/4, 76a/7, 76a/9, 76a/10, 

76b/2, 76b/3, 76b/5, 76b/8, 76b/10, 

77a/1, 77a/3, 77a/5, 77a/9, 77a/11, 

77b/2, 77b/6, 77b/7, 77b/9, 77b/10, 

77b/11, 78a/2, 78a/10, 78a/11, 78b/4, 

78b/5, 78b/8, 78b/9, 78b/11, 79a/1, 

79a/3, 79a/8, 79b/1, 79b/4, 91b/8                   

d.+ündeki 9b/3 

düş-: 1. Yer çekiminin etkisiyle 

boşlukta yukarıdan aşağıya inmek. 2. 

Yere devrilmek, yere serilmek. 3. Başa 

gelmek, vuku bulmak. 4. Kötü bir 

sebepten dolayı istenmeyen bir 

durumda bulunmak.         

d.-e 3a/3, 5b/9, 8a/11, 12a/7, 

15b/7, 19a/3, 22b/9, 27b/5, 27b/9, 

40a/6, 40b/7, 46a/1, 46b/2, 51b/7, 

51b/7, 55a/10, 55b/7, 64a/6, 66a/2, 

72a/2, 74b/6, 90a/3               

d.-er 9b/2               

d.-mek 40b/7               

d.-mekdür 3b/10, 4b/8               

d.-miş 65b/11               

d.-se 7a/3, 53b/7, 53b/9               

ayru d.-e 12a/7 

ġavġāya d.-e 5b/8, 27b/8, 40a/6               

ħalkın diline d.-e 27b/4               

miĥnete d.-e 22b/9               

muśįbete d.-e 46a/1               

zecir-i zillete d.-mekdür 3b/10  

yıldızı d.- er 9b/2 

düşenbih: (Far.) Pazartesi günü. 67b/7 

düşmen: krş. düşmān.                

d.+i 11a/8, 19b/5                

d.+dür 26a/6 

d.+ninden 11a/7 

düşmān: (Ar.) Düşman.8b/5, 12b/10, 

40b/8, 42b/5, 51a/2, 71b/9, 81b/4 

d.+a 8b/2, 22a/11, 33b/5, 

38b/4, 41a/4, 43a/5, 70b/7, 70b/9, 
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82b/11, 84b/5, 85a/11 

d.+ı 8a/7, 11a/3, 11a/8, 11a/11, 

11b/2, 14b/5, 19b/5, 19b/6, 19b/8, 

19b/9, 25b/4, 27b/3, 27b/6, 31b/9, 

36a/7, 57b/3, 57b/5, 61b/1, 65b/2, 

65b/5              

d.+dan 70b/7, 90a/8                 

d.+ıla 42b/6, 70b/11                 

d.+ın 65b/4                 

d.+ına 3a/10, 12a/3, 15b/4, 

42b/6, 51a/7, 51a/11, 56b/1, 60a/7, 

61a/3, 65a/11, 72a/10                 

d.+dan 57b/4                 

d.+ların 60a/11                 

d.+larına 43a/6 

 düşür-: Aşağıya düşürmek.                 

d.-se 59a/6 

düşvārlıķ(ġ): Zorluk, sıkıntı.  

d.+a 64a/5 

düz: Doğru, düzgün, düz.                  

d.+dür 18a/3 

düz-: Hazırlamak, yapmak.                  

d.-se 49b/6 

düzenlik: Nizam, asayiş, düzenlik. 

20b/6, 33b/8 

-E- 

ebrişim: (Far.) İbrişim. 

e.+den 42b/3 

ecel: (Ar.) Ecel, ömrün sonu.                   

e.+i 4a/5, 4b/7, 4b/11, 33a/1, 

49b/3, 56a/5, 56b/4, 66a/6, 78a/7 

ecmaǾįn: (Ar.) Hepsi, cümlesi, topu. 

2a/1 

ed(t)-: Etmek. 14a/5                

ihsān e.-ici 14a/5 

edā: (Ar.) Üzerine borç olan şeyi 

yerine getirme. 92a/1 

edeb: (Ar.) Edep, nezaket.74a/1 

edik: Çizme, konçlu mest. 18b/9, 

18b/10, 18b/11 

eger: Şayet 2a/6, 2a/7, 2a/7, 2a/9, 

2a/10, 2a/11, 2b/1, 2b/4, 2b/4, 2b/7, 

2b/8, 2b/9, 2b/10, 3a/1, 4a/3, 4a/5, 

4b/1, 4b/3, 4b/5, 4b/6, 4b/8, 4b/10, 

5a/1, 5a/4, 5b/1, 5b/2, 5b/4, 5b/5, 5b/7, 

5b/7, 5b/9, 5b/10, 5b/11, 6a/1, 6a/2, 

6a/3, 6a/6, 6a/7, 6a/9, 6a/11, 6b/2, 

6b/2, 6b/4, 6b/5, 6b/6, 6b/8, 6b/9, 

6b/10, 7a/2, 7a/3, 7a/4, 7a/7, 7a/9, 

7a/10, 7a/11, 7b/1, 7b/3, 7b/4, 7b/6, 

7b/8, 7b/9, 7b/10, 8a/1, 8a/2, 8a/3, 

8a/5, 8a/6, 8a/7, 8a/9, 8a/10, 8b/1, 

8b/2, 8b/3, 8b/5, 8b/6, 8b/7, 8b/8, 

8b/10, 9a/1, 9a/2, 9a/3, 9a/4, 9a/9, 

9b/1, 9b/2, 9b/4, 9b/6, 9b/10, 9b/11, 

10a/11, 10b/1, 10b/2, 10b/5, 10b/7, 

10b/8, 11a/1, 11a/3, 11a/6, 11a/7, 

11a/11, 11b/2, 11b/4, 11b/5, 11b/6, 

11b/8, 12a/4, 12a/5, 12a/11, 12b/3, 

12b/4, 12b/5, 12b/7, 12b/8, 12b/9, 

12b/10, 12b/11, 13a/1, 13a/2, 13a/3, 

13a/4, 13a/7, 13b/2, 13b/6, 13b/8, 

13b/10, 14a/11, 14b/2, 14b/7, 14b/9, 

15a/1, 15a/4, 15a/7, 15a/8, 15a/10, 
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15b/1, 15b/2, 15b/3, 15b/4, 15b/6, 

15b/8, 15b/9, 16a/3, 16a/7, 16a/9, 

16a/11, 16b/5, 16b/6, 16b/7, 16b/8, 

16b/11, 17a/3, 17a/4, 17a/6, 17a/7, 

17a/8, 17b/2, 17b/6, 17b/7, 17b/8, 

17b/11, 18a/2, 18a/10, 18b/4, 18b/5, 

18b/7, 18b/8, 18b/11, 19a/3, 19a/5, 

19a/10, 19b/2, 19b/5, 19b/7, 19b/10, 

19b/11, 20a/1, 20a/7, 20a/9, 20b/1, 

20b/3, 20b/6, 20b/8, 20b/9, 21a/6, 

21a/9, 21b/2, 21b/7, 21b/8, 21b/10, 

22a/4, 22a/5, 22a/8, 22a/9, 22a/10, 

22b/2, 22b/3, 22b/4, 22b/6, 22b/8, 

22b/9, 22b/11, 23a/4, 23a/7, 23a/8, 

23b/1, 23b/3, 23b/4, 23b/6, 23b/7, 

24a/2, 24a/3, 24a/8, 24a/11, 24b/3, 

24b/6, 24b/10, 25a/1, 25a/8, 25b/3, 

25b/5, 25b/11, 26a/1, 26a/3, 26a/5, 

26a/8, 26b/3, 26b/5, 26b/9, 27a/1, 

27a/4, 27a/5, 27a/8, 27a/11, 27b/2, 

27b/4, 27b/5, 27b/9, 27b/11, 28a/7, 

28a/8, 28a/9, 28a/11, 28b/3, 29a/3, 

29a/7, 29a/10, 29b/2, 29b/3, 29b/7, 

29b/8, 29b/10, 29b/11, 30a/5, 30a/6, 

30a/7, 30a/8, 30b/1, 30b/7, 30b/7, 

30b/9, 30b/11, 31a/1, 31a/2, 31a/4, 

31a/5, 31a/8, 31b/8, 32a/2, 32a/6, 

32a/8, 32b/2, 32b/3, 32b/5, 32b/8, 

32b/9, 32b/10, 33a/1, 33a/4, 33a/6, 

33a/9, 33b/3, 33b/7, 33b/8, 33b/9, 

34a/3, 34a/11, 34b/6, 34b/7, 34b/9, 

35a/3, 35a/6, 35b/5, 35b/10, 36a/9, 

36b/1, 36b/2, 36b/10, 37a/2, 37a/6, 

37a/7, 37b/1, 37b/4, 37b/6, 37b/9, 

37b/10, 38a/2, 38a/7, 38a/8, 38a/10, 

38b/1, 38b/3, 38b/6, 38b/10, 39a/2, 

39a/4, 39a/6, 39a/8, 39a/9, 39a/11, 

39b/1, 39b/1, 39b/4, 39b/7, 39b/8, 

39b/10, 40a/1, 40a/4, 40a/5, 40a/9, 

40b/1, 40b/2, 40b/3, 40b/6, 40b/10, 

41a/1, 41a/4, 41a/5, 41a/6, 41a/7, 

41a/9, 41b/1, 41b/4, 41b/5, 41b/8, 

41b/8, 41b/11, 42a/3, 42a/7, 42a/7, 

42a/8, 42a/9, 42a/10, 42b/2, 42b/5, 

42b/9, 43a/5, 43b/4, 43b/8, 44a/3, 

44a/4, 44a/6, 44a/8, 44a/10, 44b/1, 

44b/3, 44b/5, 44b/8, 44b/11, 45a/2, 

45a/3, 45a/4, 45a/11, 45b/1, 45b/3, 

45b/4, 45b/7, 45b/8, 46a/1, 46a/3, 

46a/4, 46a/5, 46a/8, 46a/9, 46a/10, 

46a/11, 46b/1, 46b/11, 47a/2, 47a/3, 

47a/6, 47a/8, 47a/9, 47b/1, 47b/3, 

47b/7, 47b/8, 48a/2, 48a/5, 48a/6, 

48a/11, 48b/8, 48b/9, 49a/9, 49b/3, 

49b/9, 49b/10, 50a/1, 50a/3, 50a/11, 

50b/2, 50b/6, 50b/9, 50b/10, 50b/11, 

51a/2, 51a/4, 51a/5, 51b/5, 51b/6, 

51b/11, 52a/3, 52a/3, 52a/4, 52a/7, 

52a/9, 52b/2, 52b/3, 52b/7, 53a/4, 

53a/6, 53a/7, 53b/4, 53b/7, 53b/8, 

53b/11, 54a/1, 54a/2, 54a/5, 54a/8, 

54b/6, 54b/8, 54b/9, 54b/10, 55a/1, 

55a/3, 55a/5, 55a/6, 55a/7, 55a/9, 

55b/5, 55b/11, 56a/3, 56a/4, 56b/2, 
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56b/3, 56b/5, 56b/6, 56b/8, 56b/9, 

56b/10, 57a/2, 57a/3, 57a/9, 57b/2, 

57b/3, 57b/4, 57b/8, 58a/6, 58a/8, 

58b/4, 58b/5, 58b/8, 58b/10, 58b/11, 

59a/5, 59a/6, 59a/9, 59a/10, 59b/2, 

59b/4, 59b/5, 59b/7, 59b/11, 60a/3, 

60a/5, 60a/8, 60a/10, 60b/4, 60b/5, 

60b/6, 60b/7, 60b/10, 61a/1, 61a/6, 

61a/8, 61a/10, 61b/2, 61b/3, 61b/4, 

61b/7, 61b/8, 61b/10, 61b/11, 62a/2, 

62a/4, 62a/8, 62a/10, 62b/2, 62b/3, 

62b/5, 62b/7, 62b/9, 62b/11, 63a/1, 

63a/3, 63a/4, 63a/5, 63a/7, 63a/9, 

63a/10, 63b/3, 63b/4, 63b/5, 63b/6, 

63b/7, 63b/10, 63b/11, 64a/3, 64a/3, 

64a/5, 64a/6, 64a/7, 64a/11, 64b/2, 

64b/3, 64b/4, 64b/6, 64b/10, 65a/1, 

65a/4, 65a/9, 65a/11, 65b/1, 65b/3, 

65b/4, 65b/5, 65b/10, 66a/2, 66a/3, 

66a/6, 66a/7, 66a/9, 66a/11, 66b/3, 

66b/4, 66b/6, 66b/11, 67a/1, 67a/3, 

67a/4, 67a/6, 67a/7, 67a/8, 67a/10, 

67a/11, 67b/1, 67b/2, 67b/5, 67b/6, 

67b/7, 67b/8, 67b/9, 67b/11, 68a/1, 

68a/2, 68a/4, 68a/5, 68a/7, 68a/8, 

68a/9, 68a/10, 68a/11, 68b/7, 68b/10, 

68b/11, 69a/3, 69a/4, 69a/8, 69a/10, 

69b/6, 69b/8, 69b/10, 70a/6, 70a/8, 

70a/10, 70b/1, 70b/4, 70b/5, 70b/7, 

70b/10, 71a/1, 71a/4, 71a/10, 71b/2, 

71b/4, 71b/6, 71b/8, 72a/2, 72b/1, 

72b/3, 72b/7, 73a/9, 73a/10, 73b/2, 

73b/3, 73b/4, 73b/5, 74a/2, 74a/4, 

74a/7, 74a/9, 74b/1, 74b/3, 74b/5, 

74b/8, 75a/2, 75a/3, 75a/5, 75a/6, 

75a/11, 75b/7, 75b/8, 75b/9, 76a/3, 

76b/6, 77a/7, 77a/10, 77b/5, 78a/3, 

78a/4, 78a/5, 78a/6, 78a/7, 78a/8, 

78a/9, 78b/1, 78b/2, 78b/3, 78b/5, 

78b/6, 78b/10, 79a/2, 79a/5, 79a/5, 

79a/7, 79a/10, 79a/11, 79b/1, 79b/5, 

79b/6 

egerlü: Eyer vurulmuş, sırtına eyer 

konulmuş. 6b/9 

egir-: Eğirmek, örmek. 

e.-se 19a/6 

eglen-: 1. Eğlenmek. 2. Durmak. 

57a/4, 84 a/7                 

e.-e 57a/4, 84a/7 

egri: Doğru olmayan, eğri. 7b/2, 22a/9 

eh(i)l: (Ar.) 1. Bir işi güzel yapabilen, 

maharet sahibi kimse, ehil. 2. Sahip, 

malik ehil. 3. Topluluk, cemaat. 73b/4             

e.i 2b/9, 4b/6, 34b/9, 34b/9, 

85a/7                   

e.ile 84b/7                   

e.in 64a/7                   

e.inden 82b/8, 82b/10, 88a/7                   

e.ine 64a/8 

ek-: Ekin vb. ekmek.                    

e.-mek 14a/6                    

e.-se 17b/1, 17b/1, 17b/2, 

21a/4, 31b/3, 41b/9, 74a/7 

eki: İki. 94a/2 
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ekin: Ekin. 14a/5, 14a/6, 17b/1 

eksikli: Eksikli. 49a/10 

eksiklik(g): Eksiklik.                 

e.+i 12a/1 

ekşi: Ekşi. 16b/11, 75a/11, 78b/5 

el:1. El. 2. Sahiplik, mülkiyet. 3. 

Yönetim. 15a/5, 88a/3, 88a/6 

e.+e 88a/1, 88b/8, 93a/5                 

e.+iŋ 15a/6, 15a/7, 15a/8, 

15a/10, 15b/1, 15b/2, 15b/3, 15b/5, 

15b/6, 23a/10, 53a/7, 61a/11, 80b/6, 

86b/11, 87a/3, 87a/6, 87a/9, 87a/11, 

87b/3, 87b/5, 87b/7, 86b/10, 88a/1 

e.+ine 7a/6, 8a/1, 8a/8, 11a/4, 

12b/1, 12b/6, 12b/7, 13b/7, 13b/10, 

14b/8, 15b/9, 16b/5, 16b/10, 17a/2, 

17a/9, 17b/3, 19a/5, 19a/11, 19b/3, 

19b/11, 20b/6, 24a/8, 24b/1, 24b/3, 

24b/6, 25a/7, 25a/11, 26a/11, 26b/3, 

26b/6, 27a/8, 29a/5, 29a/7, 29b/3, 

29b/8, 30a/7, 31a/11, 31b/6, 32b/10, 

34a/11, 34a/11, 34b/1, 34b/7, 35a/6, 

37b/11, 40b/8, 41a/10, 41b/4, 42b/3, 

42b/5, 44a/6, 44a/6, 46a/3, 47a/3, 

47a/4, 47a/9, 48a/5, 48b/4, 49b/6, 

49b/11, 50b/8, 52a/8, 53a/4, 53a/6, 

53b/1, 54b/6, 54b/9, 55a/11, 55b/11, 

56b/9, 56b/10, 57a/8, 57b/10, 58b/1, 

60a/8, 63a/4, 63a/7, 63b/2, 64b/9, 

66a/6, 66a/11, 69a/11, 69b/10, 70a/6, 

73a/6, 74b/5, 75a/11, 75a/11, 75b/6, 

76a/1, 76b/3, 77b/6, 77b/9, 77b/11, 

78a/1, 78a/11, 78b/1, 78b/3, 78b/6, 

78b/11 

e.+inin 23b/1 

e.+inün 23b/3                     

e.+inde 21b/4, 25b/5, 25b/7, 

40b/8, 73b/8                     

e.+inden 8b/5, 17a/10, 64b/8                     

e.+indeki 34a/9, 57b/2 

e.+iyle 9b/1 

elegimśaġmāl: (Ar.) Gökkuşağı. 9b/4, 

9b/8 

elegümśaġmāl: krş. elegimśaġmāl. 

9b/3,  

elem: (Ar.) Keder, üzüntü.                  

e.+lere 32b/7 

elma: Elma. 16b/4, 16b/5, 16b/5, 

16b/6, 16b/7, 16b/9, 50a/6 

emānet: (Ar.) Emanet. 36b/5, 66a/10                  

e.+e 22a/10 

emeceg: krş. emecek.                  

e.+i 15b/8                  

e.+in 15b/7                  

e.+inden 15b/8, 15b/10 

emecek: meme. 15b/7 

emecik: krş. emecek. 85b/3, 85b/5 

emekli: Emek harcanarak yapılan zor 

iş. 24b/2 

emeklü: krş. emekli. 14b/8 

emįn: (Ar.) Güvenilen kimse, güvenlik 

içinde olan, emniyetli. 2b/6, 4b/2, 

9b/5, 10b/5, 11b/6, 12b/4, 12b/11, 

15b/6, 19b/8, 38b/3, 43b/7, 44a/8, 
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44b/2, 44b/3, 49a/8, 49b/1, 54a/1, 

57b/5, 59b/9, 60/1, 61a/5, 61b/5, 

70b/9, 71a/10, 71b/9, 76b/4, 83b/11 

eminlik: (Ar.+T.) Emin olma durumu, 

masuniyet. 18b/5, 58b/3 

emr: (Ar.) Buyruk, emir, yapılması ve 

yapılmaması bildirilen kesin hüküm.                     

e.+i 38a/10                     

e.+in 51b/10                     

e.+ine 4a/10, 35b/5 

emrud: Armut. 16b/9, 16b/10, 16b/11, 

50a/6 

endām: (Ar.) Vücut biçimi, boy bos, 

kamet.                     

e.+dan 50a/7                     

e.+ları 53b/9                     

e.+larınıŋ 53b/7 

endįşe: (Far.) Düşünce, endişe, tasa. 

45b/1, 56b/5, 74b/4, 78b/2, 78b/3, 

76b/4, 82b/5, 88b/11                   

e.+den 67a/2                   

e.+ye 74a/11 

endüşe: krş. endįşe. 82b/5 

endişelü: (Far.+T.) Düşünceli. 72b/7, 

92a/9 

eŋeg: Çene, çene kemiği. 83b/4, 

83b/7, 85a/3,                  

e.+in 14b/10, 14b/11, 15a/1, 

83b/4, 83b/7, 85a/3,                  

enig: (Ar.) Güzel, sevimli.                   

e.+in 54b/9 

ense: Ense.                   

e.+sin 14b/3 

er: Koca, eş. 11a/4, 57b/6                  

e.+e 8b/10, 18b/11, 27b/1, 

37b/5, 37b/11, 75b/9                  

e.+i 7a/5, 7a/6, 24a/4, 58a/7, 

75b/9                   

e.+ile 61a/2                   

e.+in 11a/5                   

e.+iniŋ 24a/3 

erkek(g): Erkek. 39b/6, 40a/1, 40a/4                   

e.+in 62b/1                   

e.+ün 54b/3 

erken: Erken. 52a/3, 59a/5, 65b/11, 

73b/9 

erük: Erik. 17a/1, 17a/1 

es-: Esmek.                    

e.-e 77a/6                    

e.-er 77a/5 

esbāb: (Ar.) Giyecek, giyim kuşam, 

elbise. 27a/10, 52a/7, 53b/4, 88a/8                    

e.+ı 86a/3 

esenlik: Sağlık, afiyet, selamet. 45a/7 

eski: Eski. 13a/3 

esrār: (Ar.) Gizlenilen ve bilinmeyen 

şeyler, aklın ermeyeceği şeyler, sırlar. 

81b/8 

esrik: Sarhoş. 63a/8 

esved: (Ar.) Siyah, kara. 35b/03, 

35b/03, 35b/05 

eşek(g): Eşek.                   

e.+e 6b/6, 6b/5, 6b/5, 7a/7, 

31a/1                   
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e.+i 6b/9, 7a/1, 7a/3, 7a/8                   

e.+den 7a/2                   

e.+iŋ 6b/8, 7a/5, 7a/6                   

e.+üŋ 6b/11 

et: Et.                   

e.+ile 29a/8, 29a/10                   

e.+in 7a/6, 8a/8, 30a/5, 42b/5, 

54b/8, 58b/9, 62a/11, 62b/3, 63a/3, 

65a/9, 70b/5, 75a/2                  

e.+inden 47b/3                  

e.+ine 13b/11 

ėt-: Etmek.                      

tercüme ė.-di 2a/5 

etmek: Ekmek. 29b/7, 59b/5, 79b/5 

ev: Ev, hane. 5b/2, 24a/5                   

e.+de 5b/3, 28a/9, 62a/3 

            e.+i 9b/1, 19b/5, 19b/6, 19b/7                   

e.+in 29b/6, 48a/6, 48a/7, 

48a/7                   

e.+inde 21a/6, 24a/8, 24b/3, 

25a/8, 25b/7, 28a/8, 40b/4, 41b/7, 

46b/6, 50a/10, 54a/10, 57b/2, 65a/3, 

68a/10, 74b/6, 76a/11, 79b/1                   

e.+inden 47a/9                   

e.+ine 17b/6, 19a/9, 65b/10 

ever-: Evlendirmek.                  

e.-se 42a/7, 42a/8 

evlād: (Ar.) Çocuklar.                 

e.+ı 88a/4 

evvelki: (Ar.) Birinci, ilk. 67a/6 

eyer: Eyer, at eyeri. 7a/9, 7a/9                 

e.+i 7a/10, 7b/1                 

e.+in 7a/11, 8a/1 

eyle-: Eylemek.                

e.-mek 57b/6                

e.-r 32a/5                

e.-se 26b/10, 27a/2, 33b/5, 

37a/2, 49a/5, 49a/6, 55a/11, 74a/9, 

74b/1                   

āzād e.-se 65a/2                

cehid e.- se 71a/11              

cem e.-di 2a/4,                 

cem e.-se 31b/1                

cem e.-ye 92a/1                

cemi e.-yici 48b/5               

cimāǾ e.-se 12b/8, 33b/7                                   

duǾā e.-se 38a/6, 38a/7              

edā e.- ye 92 a/1                

fısıķ e.-se 56b/11                  

ġusül e.-se 34a/3, 36b/1, 38b/2, 

58a/3, 58a/6                 

ħādim  e.-diler 37b/7 

            ĥamle e.-se 70b/7                 

ķaśıd e.-ye 13b/1                

ķurbān e.-se 62a/6                 

śayķal e.-se 53a/2                  

secde e.-se 44b/10, 44b/11, 

45a/2, 45a/3, 45a/5, 66b/11                   

sefer e.-ye 34a/2, 75b/6                   

sefer e.-mek 48b/6                   

sefer e.-se 48b/6, 48b/8                   

seyir e.-se 41a/4                   

sünnet e.-se 42a/6, 45b/10                   

şükür e.- mek 49a/5                   
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taĥśįl e.-ye 59b/2                   

ŧavāf e.-se 66b/3                   

telef e.-mek 3b/9                   

tevbe e.- ye 37a/2                   

teyemmüm e.-se 28b/10                   

tıraş e-se 45b/11                   

vedāǾ e.-ye 91a/10                   

vefāt e.-se7a/3                   

ziyāret e.-se 35b/4                 

źiyān e.-se 13b/11 

eylik: krş. eyülük.  37a/5, 69b/1, 

82a/9, 85a/6, 92a/5 

eylük(g): krş. eyülük.                     

e.+in 89b/7 

eyülük(g): İyilik, ihsan.                    

e.+ile 9b/3, 57a/4 

eyü: krş iyi. 24a/10, 41a/6, 62b/7, 

65a/9, 71a/10, 74b/11, 85a/7, 85b/6, 

86b/9, 89a/11, 91b/7                  

e.+dür 74a/6                  

e.+si 32b/10 

ėyü: krş. iyi. 33b/8 

eyyām: (Ar.) Günler, zaman.                 

e.+ında 64a/11, 64b/1 

eyyüb: Eyüp peygamber (AS). 4a/1 

eźān: (Ar.) Ezan. 5a/1, 5a/2, 5a/4, 

5a/7, 5a/10, 5a/11, 5b/1, 5b/3, 5b/4, 

5b/6, 5b/8, 5b/9, 5b/10, 5b/11, 6a/2 

ezine: Cuma günü. 67b/4 

-F- 

fa: (Ar.) Arap alfabesinin yirminci 

harfi. 58b/2 

fāǿide: (Ar.) Menfaat, kazanç, yarar, 

fayda. 5a/8, 6a/1, 20a/1, 20a/3, 29a/8, 

30b/10, 43b/11, 55a/1, 56a/11, 57a/5, 

57a/8, 63b/4, 69a/7, 70b/3, 74a/7, 

74b/3, 75b/4, 75b/10, 78a/8, 79a/9, 

79a/11, 79b/6, 79b/10, 80a/8, 83b/4, 

84b/5, 85a/10, 85b/6, 87a/2, 87a/11, 

88b/8, 89a/5, 91b/4 

f.+dir 63b/7 

fāǿidelü: (Ar.+T.) Faydalı. 26a/5, 

50b/3, 75a/9 

fāǿidesiz: (Ar.+T.) Faydasız. 40b/9, 

50b/9 

faķırlıķ(ġ): Fakirlik.                 

f.+a 41b/8 

faķr: (Ar.) Yoksulluk, ihtiyaç.                 

f.+e 7a/4, 11a/2, 15a/2, 24b/10, 

25b/11, 70a/1                 

f.+i 25a/10 

fāl: (Ar.) Fal. 59a/1, 59a/1 

fārisį: (Ar.) İran dili, Farsça, Acemce. 

2a/4 

farż: (Ar.) Yapılması dinen zorunlu 

olan şey, farz. 59a/3 

fāsıķ: (Ar.) Günah işleyen kimse, 

günahkar. 5a/5, 5b/7, 38a/10, 40a/9, 

45a/11, 63b/11                  

f.+lara 32a/6 

fāżıl: (Ar.) Fazilet sahibi, erdemli.                  

f.+dan 21b/1 

feraĥ: (Ar.) Gönül açıklığı, sevinç, 

ferah. 11b/5, 26b/9, 34b/9, 39b/8, 
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52b/10, 81a/10, 81b/1, 82b/3, 83a/8, 

86a/11, 88a/5, 88b/2, 86b/3, 90a/2, 

92b/1, 92a/6                   

f.+a 55b/5 

ferāhet: (Far.) Şan ve şeref.                  

f.+e 63a/1 

feraĥnāk: (Ar.) Sevinçli, ferah. 85a/5, 

86a/1, 86a/2 

feraħşād: (Ar.) Sevinçli, ferah. 83b/6 

ferāvan:  krş. ferāvān. 9b/6 

ferāvān: (Far.) Çok, fazla, bol. 34a/6 

furāvān: krş. ferāvān. 85a/11, 87a/5 

ferc: (Ar.) Dişilerde cinsellik organı. 

89b/11 

fermān: (Ar.) Emir, buyruk, ferman. 

76a/8, 76a/8, 90b/1 

feryād: (Ar.) Bağırma, haykırma.11b/6 

fesād: (Ar.) Bozgunculuk, fitne, fesat. 

28a/4, 42b/9, 57b/1, 62a/4, 63b/9, 

74a/9, 79a/1, 78b/8 

f.+ı 5a/5, 56b/8 

fesāhat: (Ar.) Dilin açık, duru ve doğru 

kullanılması.                 

f.+e 3b/1 

fevit: (Ar.) Ölüm, ölmek. 6b/1, 59a/3, 

59a/4, 59a/4, 88a/8               

f.+e 59a/5 

fıķıh: (Ar.) Bir şeyi gereği gibi 

anlayıp, bilme; şeriat ilmi, şeriatin usul 

ve hükümleri. 59a/7, 59a/8, 59a/9 

fındıķ: (Far.) Fındık. 59a/11, 59b/1, 

59b/3 

fısdıķ: (Ar.) Fıstık. 59a/11, 59b/1 

fıs(ı)ķ: (Ar.) Doğru yoldan çıkma, 

kötülük, ahlaksızlık. 42b/9, 56b/11                  

 f.+ı 5a/5 

fiǾil: (Ar.)  Fiil, eylem, iş. 40a/9 

fil: (Ar.) Fil. 58b/7, 58b/8, 58b/11                   

f.+e 58b/8, 58b/10 

firǾavn: (Ar.) Mısır krallarına verilen 

isim, unvan. 59b/8, 59b/8 

firişte: (Ar.) Melek. 37b/6, 58b/2, 

58b/2                   

f.+ler 58b/4, 58b/6 

fitne: (Ar.) Karışıklık, fitne. 42b/8, 

47a/8, 51a/9                   

f.+ler 28a/10 

fol: (Rum.) Tavukların istenilen yere 

yumurtlaması için o yere konulan 

yumurta veya yumurtaya benzeyen 

şey. 30a/9 

fulūrį: (Ar.) Altın sikke, Avusturya’nın 

on kuruşa denk gelen parası. 59a/2, 

59a/2 

furun: (Rum.) Fırın. 59b/4, 59b/3                   

f.+da 59b/5                   

f.+ı 59b/7                   

            f.+ında 59b/4 

fūta: (Far.) Peştemal. 59a/4, 59a/5, 

59a/6                   

f.+sin 59a/6 

fütuh: (Ar.) Fetihler, zaferler. 37b/11, 

86b/5, 87b/5, 88a/3, 88a/7, 89a/11, 

90b/7, 91a/3 
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-G- 

ġaflet: (Ar.) Gafillik, habersiz 

olma.10b/11 

ġayib: krş. ġāyib. 

 ġ.+den 8b/6 

ġāyib: (Ar.) Göz önünde olmayan, 

hazır bulunmayan şey. 57b/11, 81b/6, 

81b/9, 82a/6, 82b/1, 83a/2, 84a/7, 

88b/9, 90b/6, 91a/9, 92b/2, 92b/5                  

ġ.+den 19a/6, 26a/10, 57b/11, 

85a/10, 86b/3, 94a/1                  

ġ.+e 75a/2 

ġalebe: (Ar.) Yenme, galip gelme, 

galibiyet. 13a/4 

ġālib: (Ar.) 1. Galip olmak, yenmek. 2. 

Üstün gelmek. 3a/10, 8a/7, 11a/11, 

12a/3, 14b/5, 15b/4, 22a/11, 25b/5, 

36a/7, 38b/4, 41a/4, 43a/6, 58b/8, 

60a/7, 71b/1 

ġam: (Ar.) Dert, keder. 2b/3, 4b/7, 

45b/1, 49b/4, 51b/7, 58a/4, 64a/10                  

ġ.+dan 10a/10, 83b/1, 87a/2, 

89a/6, 92b/3                 

ġ.+ına 59b/8 

ġam-nāk: (Ar.) Gamlı, tasalı, kaygılı. 

82a/3, 92b/9 

ġamm: krş. ġam.              

ġ.+a 23a/1 

ġanį: (Ar.) Zengin. 93b/3 

ġanįmet: (Ar.) Düşmandan elde edilen 

mal, ganimet. 87b/8, 88a/2, 88a/2, 

88a/3, 89a/10, 89b/4                

ġ.+dür 62a/8                

ġ.+e 87b/10 

ġarķ: (Ar.) Boğma, boğulma. 41a/11, 

58a/7, 58a/7 

ġavġā: (Ar.) Kavga, vuruşma, 

dövüşme. 5b/8,17a/3, 44a/3                 

ġ.+ya 5b/8 

ġavvāś: (Ar.) Dalgıç. 58a/9, 58a/10 

ġaybet: (Ar.) Arkasından söyleme, 

çekiştirme, gıybet. 90a/11 

ġāyet: (Ar.) Son derece, çok fazla iyi. 

85a/11, 85b/1 

ġayġu: Endişe, üzüntü, kaygı. 3b/5 

ġayn: (Ar.) Osmanlı alfabesinin yirmi 

ikinci harfi. 57b/5 

ġayret: (Ar.) Çaba. 55b/3 

ġayrı: (Ar.) Başka, özge. 4a/4, 27a/4, 

33a/3, 77b/1 

ġazā: (Ar.) Din uğruna savaş, gaza. 

57b/5                

ġ.+ya 14a/6, 57b/6, 57b/8 

ġażab: (Ar.) Hiddet, öfke, gazap. 2b/1, 

60a/3                

ġ.+ı 32b/9                

ġ.+ıla 11a/10 

gebe: Hamile, gebe. 71a/6, 71a/6, 

71a/8  

gec-: 1. Bir yerden geçmek. 2. 

Bırakmak, vazgeçmek.  

g.-ememekdür 16a/4               

g.-mek 76a/8               

g.-mese 69a/3               
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          g.-meye 40a/10               

          g.-se 69a/4 

gece: Gece. 20a/5, 46a/10, 60b/7, 

70a/11, 70b/1, 70b/1 

geçe: krş. gece. 70b/1 

gecik-: Gecikmek.              

g.-en 60b/7 

gel-: 1. Bir yerden bir yere hareket 

için gelmek. 2. Uğramak, duçar olmak. 

3. Bulunduğu yerden ayrılıp geri 

dönmek. 4. Sıvılar için çıkıp akmak. 5. 

Bir amaçla bir yere uğramak ziyaret 

etmek. 6. Ulaşmak, vasıl olmak, 

kavuşmak. 7. Getirilmek, 

gönderilmek. 8. Olmak, -e uğramak. 9.  

Düşmek. 10. Uymak.  

g.-e 13b/5, 19a/6, 19a/8, 35a/4, 

35a/9, 38a/10, 38a/11, 39a/4, 44b/8, 

44b/11, 47a/2, 48a/7, 59b/8, 65b/11, 

67a/4, 73b/10, 81b/6, 81b/7, 81b/9, 

81b/11, 82a/2, 82a/6, 82a/9, 82b/1, 

82a/2, 82a/11, 83a/7, 84b/9, 88b/9, 

91a/10, 91a/10, 92b/2, 92b/6, 92b/6                 

g.-di 55b/7                 

g.-mek 77a/11 

g.-mese 10b/6                 

g.-meye 37a/8, 48b/9                 

g.-miş 33a/8                 

g.-se 10b/8, 15b/10, 32b/6, 

50b/9, 50b/10, 57a/1             

g.-üb 57b/9              

g.-ür 50b/8              

ġamına noķśan g.-e 59b/8              

ħaber g.-e 93b/3, 94a/1                 

noķśānlıķ g.-e13b/5 

gelici: krş. geleci. 41a/6 

gelin: Gelin. 42a/8, 42a/10 

gemi: Gemi. 68b/9                

g.+si 68b/10                

g.+ye 68b/10, 68b/11 

gerdān: (Far.) Gerdan. 89a/5, 89a/7 

gerek: Lazım, gerekli. 24b/8, 24b/8, 

25a/2, 25a/3, 25a/4, 25a/5                 

g.+dür 2b/5, 62a/5 

gereklü: Gerekli olan, lazım olan. 

62b/7 

getür-: Alıp getirmek, taşımak, 

nakletmek.                   

g.-e 18b/8, 50b/11, 51b/10, 

86b/2, 88b/8    

g.-mek 36b/5                  

g.-se 20a/9, 49a/11                  

g.-seler 42a/9                 

śalavāt g.-se 51b/1                 

şehādet kelimesi g.- se 49a/11                 

yirine g.- mek 36b/5 

ele g.-e 88b/8 

gey-: krş. giy. 

g.-e 86a/3, 88a/9               

g.-se 27a/3, 27a/5, 27a/7, 

27a/10, 31a/9, 37a/9, 44a/7, 44a/8, 

60a/5, 70a/10, 70a/11, 75b/5 

geydir-: Giydirmek.             

     g.-se 27a/6 
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geyik: Geyik. 70b/4 

geysi: Giysi. 86a/3, 88a/9 

ġıdā: (Ar.) Besin.              

ġ.+dur 30a/10 

ġıybet: (Ar.) Bir kimsenin arkasından 

aleyhinde bulunma, çekiştirme, 

koğuculuk. 53a/10 

gibi: Gibi, benzer. 14a/11, 14a/11, 

15b/8, 30a/8, 50a/6, 50a/7, 53a/1, 

53a/1, 53a/1, 53a/2, 56b/3, 61b/4, 

62a/6, 62a/6 

gice: Gece. 21a/2 

gid-: 1. Yok olmak, eser kalmamak. 2. 

Ölmek. 3. Gitmek. 4. Devam etmek. 

25a/1, 25b/6, 39a/6, 40b/6, 42a/7, 

49a/11, 55a/3, 55a/5, 57a/5, 60b/11, 

62b/10, 62b/11, 77a/6, 76 a/8, 78a/5, 

79b/8, 81b/6 

g.-e 6a/3, 25a/1, 25a/11, 25b/6, 

39a/6, 40b/2, 42a/7, 49a/11, 56a/3, 

56a/5, 56a/5, 61b/11, 62a/7, 63b/10, 

63b/11, 65b/6, 80b/8, 82b/6 

g.-er 79a/5, 79a/6 

g.-erdi 77a/8 

g.-üb 25a/11 

gider-: Saç ve kıl için traş etmek, 

ortadan kaldırmak. 

g.-se 61b/3 

gine: Tekrar, yine. 60a/5 

gir-: 1. Dışarıdan içeriye geçmek, 

dāhil olmak. 2. Sulu bir şeyin içine 

girmek veya dalmak. 3. Binmek, 

içinde olmak. 4. Bir yere konmak. 5. 

Sahip olmak, ele geçmek, elde etmek. 

6. Tabi olmak. 7. Esir olmak.  

 g.-e 7a/07, 8a/09, 11a/04, 

12b/06, 12b/08, 13b/08, 13b/10, 

14b/08, 15b/09, 16b/05, 19a/05, 

19b/01, 19b/03, 19b/11, 20b/07, 

24a/08, 24b/01, 24b/03, 24b/06, 

25a/07, 25a/11, 26a/11, 26b/03, 

26b/06, 27a/08, 29a/05, 29a/07, 

29b/03, 29b/08, 30a/07, 31a/11, 

32b/10, 34a/11, 34b/02, 34b/07, 

35a/06, 37b/04, 38a/01, 40b/08, 

41a/10, 41b/05, 42b/04, 42b/05, 

44a/06, 44a/07, 46a/03, 47a/03, 

47a/04, 47a/09, 48a/05, 48b/04, 

49b/06, 49b/09, 50a/01, 50b/08, 

52a/09, 53a/04, 53a/06, 53b/02, 

54b/06, 54b/09, 55b/01, 55b/11, 

56b/09, 56b/10, 57a/09, 57b/11, 

58b/01, 60a/08, 63a/04, 63a/07, 

63b/02, 64b/09, 64b/10, 66a/06, 

66b/01, 69a/11, 69b/10, 70a/06, 

73a/06, 74b/05, 75a/11, 75a/11, 

76a/01, 76b/03, 77b/07, 77b/09, 

78a/01, 78a/11, 78b/01, 78b/03, 

78b/06, 78b/11, 88a/01, 93a/05 

g.-en 33a/6 

g.-mek 12b/1, 17a/2, 31b/6, 

75b/6 

g.-mekdür 8a/1, 16b/11, 17a/9, 

17b/4 
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g.-se 17b/6, 19a/9, 27b/5, 

32b/8, 36a/11, 41b/3, 44a/4, 44b/1, 

47b/6, 65b/10, 68b/10, 68b/11 

g.-üb 33a/4 

g.-dügi 36b/2 

giriftār: (Far.) Düşmüş, yakalanmış, 

tutsak olmak. 2b/3, 3a/4, 12b/5, 44a/5 

girü: 1. Yine, tekrar, bir daha, sonra. 

2. Arkada bulunan taraf, arka taraf. 

3a/4, 3b/11, 10b/6, 10b/7, 12a/11, 

32b/6, 51a/10, 69a/8, 76a/6, 76b/11, 

77a/4 

git-: 1. Gitmek. 2. Yok olmak, eser 

kalmamak. 3. Yok olmak, elden 

çıkmak. 4. Vasıtalar için yol almak, 

gitmek.  

g.-mek 10a/1 

g.-miş 13b/3, 40a/2 

g.-se 6a/6, 13b/6, 57b/10, 

64b/2 

giy-: Giymek. 

g.-e 20b/4, 85a/4, 85a/4 

g.-se 18a/7, 18b/10, 23b/10, 

56b/7, 70a/9, 75b/8 

giyik: krş. geyik . 70b/3, 70b/4, 70b/5 

gizlü: Gizli, saklı. 74b/8, 77b/6, 81b/7, 

87a/7, 87a/10 

ġulu: (Ar.) Hücum, saldırış. 

g.+ndan 77b/4 

göbek(g): 1. Göbek, karın bölgesi. 2. 

Göbek çukuru. 68b/5, 68b/5, 68b/7,  

89b/3 

g.+in 68b/5, 68b/7 

göç-: Göç etmek, yer değiştirmek. 

g.-e 3a/3, 5b/5 

gök(g): Gökyüzü, gök. 67a/7 

g.+e 18b/9 

g.+i 67a/6, 67a/7, 67a/8, 67a/9, 

67a/10, 67a/11, 67b/1 

g.+den 10b/6, 10b/7, 47a/6, 

58b/6 

g.+ler 67b/2, 67a/5 

gögüs: Gögüs, sine. 68b/3, 68b/4, 

88b/7 

gökcek: Güzel, sevimli; iyi, kutlu. 

77b/3 

gölge: Gölge. 

g.+sini 54a/4, 54a/5 

göm-: Gömmek. 

g.-se 12b/5 

gömlek(g): Gömlek. 

g.+in 53a/4 

göŋ(ü)l: Gönül. 

g.+i 38a/10, 54b/11 

gör-: 1. Bakmak, bir nesne veya bir 

varlığı hissetmek. 2. Anlamak, idrak 

etmek. 3. Müşahede etmek, şahit 

olmak. 4. Yapmak, ifa etmek. 5. 

Görmek, varlığını algılamak. 

  g.-mek 8b/1, 9b/8, 12a/9, 

14a/6, 17a/9, 21b/6, 30b/3, 30b/6, 

33a/3, 36a/3, 37b/9, 44a/11, 47a/11, 

47b/10, 54a/3, 58b/2, 61a/1, 62b/10, 

64a/3, 65a/8, 65a/10, 65b/3, 65b/7, 
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65b/9, 70a/2, 70a/3, 70a/4, 70a/5, 

70b/6, 71a/6, 71b/3, 73b/6, 75b/11, 

76b/5 

g.-mekdür 3b/1, 5a/6, 37b/6 

g.-se 2a/5, 2a/6, 2a/7, 2a/8, 

2a/9, 2a/9, 2a/10, 2a/11, 2b/2, 2b/2, 

2b/4, 2b/4, 2b/8, 2b/9, 2b/9, 2b/11, 

3a/2, 3a/7, 3a/9, 3b/1, 3b/5, 3b/8, 4a/2, 

4a/3, 4a/9, 5a/2, 6a/3, 6b/4, 6b/6, 7a/5, 

7a/9, 7b/1, 7b/2, 7b/3, 7b/4, 7b/10, 

7b/11, 8a/2, 8a/4, 8b/8, 8b/10, 9a/1, 

9a/2, 9a/5, 9a/6, 9a/10, 9b/3, 9b/5, 

9b/6, 9b/9, 10a/10, 11b/3, 12a/4, 

12a/6, 12a/9, 12b/3, 12b/9, 12b/10, 

12b/11, 13a/1, 13a/11, 13b/3, 13b/4, 

14a/3, 14a/8, 14a/10, 14b/3, 14b/5, 

14b/11, 15a/1, 15a/6, 15a/11, 15b/1, 

15b/6, 15b/8, 15b/9, 16a/1, 16a/3, 

16a/6, 16a/9, 16b/1, 16b/5, 16b/6, 

16b/7, 16b/8, 16b/9, 16b/10, 17a/2, 

17a/3, 17a/4, 17a/7, 17a/11, 17b/10, 

18a/1, 18a/3, 18a/4, 18a/11, 18b/10, 

19a/2, 19a/5, 19a/7, 19a/9, 19b/1, 

19b/4, 19b/5, 19b/6, 19b/8, 19b/10, 

20a/4, 20a/7, 20a/11, 20b/2, 20b/5, 

20b/7, 21a/1, 21a/3, 21a/5, 21a/11, 

21b/4, 21b/6, 21b/8, 21b/9, 21b/11, 

22a/3, 22a/5, 22a/7, 22a/8, 22a/9, 

22b/1, 22b/4, 22b/5, 22b/7, 22b/9, 

22b/11, 22b/11, 23a/1, 23a/3, 23a/8, 

23a/9, 23a/10, 23a/11, 23b/1, 23b/3, 

23b/5, 23b/6, 23b/8, 24a/8, 24a/10, 

24b/2, 24b/3, 24b/8, 25a/2, 25a/4, 

25a/5, 25a/6, 25a/9, 25b/7, 25b/11, 

26a/1, 26a/2, 26a/5, 26a/6, 26a/7, 

26a/10, 26b/7, 26b/9, 26b/11, 27a/11, 

27b/1, 27b/7, 27b/9, 27b/10, 27b/11, 

28a/6, 28b/2, 28b/3, 28b/6, 29a/2, 

29b/4, 29b/6, 29b/9, 29b/11, 30a/4, 

30a/10, 30a/11, 30b/5, 31a/11, 31b/5, 

31b/7, 31b/9, 32a/4, 32a/6, 32a/7, 

32a/11, 32b/7, 33a/1, 33a/2, 33a/7, 

33b/2, 33b/4, 34a/1, 34a/4, 34a/7, 

34b/3, 34b/11, 35a/2, 35a/5, 35a/10, 

35b/4, 35b/8, 35b/11, 36a/6, 36a/8, 

36b/6, 36b/8, 36b/9, 37a/4, 37a/11, 

37b/3, 37b/4, 37b/6, 37b/7, 38a/3, 

38a/4, 38b/5, 38b/7, 39a/2, 39a/2, 

39a/7, 39a/10, 39b/10, 39b/11, 40a/2, 

40a/4, 40a/5, 40a/6, 40a/7, 40a/8, 

40a/11, 40b/2, 40b/4, 41b/2, 41b/7, 

41b/10, 42a/2, 42a/4, 42a/9, 42b/8, 

43a/4, 43a/7, 43a/10, 43b/8, 44a/1, 

44a/2, 44a/10, 44b/3, 44b/7, 44b/7, 

44b/8, 45a/8, 45a/11, 45b/6, 45b/9, 

46a/7, 46b/6, 46b/8, 48a/3, 48a/8, 

48a/10, 48b/1, 48b/2, 48b/5, 48b/11, 

49a/4, 49a/8, 49a/9, 49b/7, 50a/10, 

50b/1, 50b/2, 50b/8, 51a/1, 51a/9, 

51b/4, 51b/5, 51b/8, 52a/2, 52a/4, 

52a/5, 52a/10, 52a/11, 52b/6, 52b/10, 

53b/6, 54a/4, 54a/5, 54a/5, 54a/10, 

54b/2, 54b/3, 54b/10, 55a/3, 55a/5, 

55b/6, 55b/10, 55b/11, 56a/2, 56a/3, 
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56a/4, 56a/6, 56a/9, 56a/10, 56b/1, 

56b/3, 56b/5, 56b/10, 56b/11, 57a/1, 

57a/5, 57a/9, 57a/11, 57b/2, 57b/7, 

57b/9, 58b/6, 59a/2, 59a/4, 59b/6, 

59b/7, 59b/9, 59b/9, 59b/11, 60b/5, 

60b/9, 61a/5, 61a/6, 61a/9, 61a/10, 

61b/2, 61b/6, 61b/9, 61b/10, 62a/2, 

62a/3, 62a/8, 62a/8, 62b/1, 62b/11, 

63a/2, 63a/9, 63a/10, 63b/3, 63b/5, 

63b/6, 63b/7, 63b/9, 64a/9, 64a/11, 

64b/1, 64b/2, 65a/3, 65a/4, 66a/10, 

66a/11, 66b/2, 66b/5, 66b/7, 66b/10, 

67a/2, 67a/4, 67a/6, 67a/7, 67a/8, 

67a/9, 67a/10, 67a/11, 67b/1, 67b/3, 

67b/4, 67b/5, 67b/6, 67b/7, 67b/9, 

67b/10, 68a/3, 68a/4, 68a/5, 68a/7, 

68a/8, 68a/10, 68b/2, 68b/6, 68b/7, 

69a/2, 69a/9, 69a/10, 69b/11, 70b/1, 

70b/1, 70b/2, 70b/9, 71a/2, 71a/3, 

71a/8, 71b/1, 71b/2, 71b/4, 71b/5, 

72a/1, 72a/2, 72a/6, 72a/11, 72b/2, 

72b/5, 72b/6, 72b/11, 73a/3, 73a/5, 

73a/7, 73b/1, 73b/1, 73b/3, 74a/1, 

74a/11, 74b/2, 74b/3, 74b/4, 75a/1, 

75b/1, 75b/2, 75b/3, 75b/4, 75b/10, 

76a/3, 76a/5, 76a/7, 76a/9, 76b/1, 

76b/2, 76b/5, 76b/7, 76b/9, 76b/11, 

77a/2, 77a/3, 77a/6, 77a/7, 77b/1, 

77b/3, 77b/3, 77b/5, 77b/6, 78a/2, 

78a/10, 78b/1, 78b/1, 78b/4, 78b/6, 

78b/11, 79a/5, 79a/9, 79a/10, 79b/2 

g.-üb 61a/2 

g.-dise 60a/3 

g.-dügi 60a/1 

g.-e 5b/7, 5b/11, 6a/2, 11a/7, 

16a/8, 31b/11, 37a/5, 39b/10, 40a/7, 

41b/9, 43b/6, 44a/3, 49a/5, 50b/2, 

50b/6, 51b/9, 53b/7, 55b/6, 56a/9, 

57a/2, 58a/6, 59a/7, 62a/1, 64b/4, 

65b/1, 67b/8, 69b/1, 70a/9, 73a/10, 

77a/4, 79b/3, 82b/10, 84b/8, 85a/6, 

85a/9, 88b/8, 91a/3, 91b/5, 91b/8, 

92a/5, 93a/6, 93a/7, 93b/5, 94a/1 

g.-eler 55b/8 

g.-en 8b/11, 55b/9 

cefā g.-e 79a/3 

fāǿide g.-e 20a/1, 20a/3, 

43b/11, 57a/8, 69a/7, 70b/3, 74a/7, 

74b/3, 75b/10, 78a/8, 79a/9, 79a/11, 

79b/6, 85a/10, 91b/4 

fāǿide g.-mek 57a/5 

fāǿide g.-mekdür 75b/4 

güç g.-e 11a/7, 16a/8, 58a/6                

ħışım g.-mek 14a/1 

kerem g.-e 8b/6, 36b/11, 91b/2                

luŧıf g.-e 30b/9                

menfaǾat g.-e 20b/8, 26b/1, 

33b/10, 42b/2, 53a/9, 54b/4, 59a/8, 

69a/7, 74a/5             

miĥnet g.-e 71a/7                

şāzlıķ g.-e 21b/3, 48b/10, 

54a/2, 76b/4, 78a/5                

uzun g.-se 15a/7, 15a/9, 23a/6, 

44b/9, 44b/9             
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uzun g.-mek 31b/11                

vāsiǾ g.-se 15a/2, 68b/4                

yoķsullıķ g.-e 53b/8                

zaĥmet g.-e 11b/8, 16b/9, 

37b/3, 46b/5, 57b/4, 64b/3, 66a/9, 

76a/5, 91b/8                

žulüm g.-mekdür 4b/10                

žulüm g.-e 58a/9, 67a/5  

götür-: Taşımak, götürmek. 

g.-se 14b/8, 14b/9, 16a/10, 

20a/8, 21a/8, 25b/1, 44a/10 

g.-sen 37a/3 

gövde: Gövde, vücut. 

g.+ler 12b/3 

g.+sinde 27b/7, 71b/11 

göz: Göz. 68a/5, 68a/5, 68a/7, 68a/8, 

81b/3, 81b/5, 81b/8, 81b/11, 82b/2, 

82b/4 

g.+i  68a/9, 90b/2 

g.+ine 29b/1, 47a/1 

g.+ün 68a/11, 82a/2, 82a/5, 

82a/8, 82a/10 

gözeklü: Güzel. 54b/2 

gözli: krş. gözlü. 42a/3 

gözlü: Gözü olan. 68a/10 

gözsiz: Gözü olmayan, kör. 68b/1, 

68b/2 

ġulām: (Ar.) Köle, esir. 27a/8 

ġurbet: (Ar.) Yabancı yer, gurbet. 

ġ.+de 84a/7 

ġ.+e 25a/1 

ġusl: krş. ġusül. 34a/3 

ġuśśa: (Ar.) Keder, tasa, kaygı. 3b/5, 

4b/7, 11b/7, 14b/2, 26a/4, 31b/11, 

33a/6, 34b/10, 38a/3, 39b/4, 39b/7, 

41b/9, 42b/8, 45b/1, 46b/3, 53b/6, 

54a/3, 56b/6, 59a/7, 63a/2, 65b/1, 

72a/2, 77a/11, 80b/4, 82b/6, 82b/8, 

85b/3, 88b/10, 89a/7 

ġ.+dan 3b/11, 10a/10, 28b/1, 

13a/2, 31b/10, 36b/2, 38b/3, 45b/2, 

49b/4, 55b/2, 80b/5, 80b/6, 87a/2 

ġ.+dur 18a/10, 21b/11, 22b/10, 

24b/9, 25a/6, 30a/11, 44b/4, 50b/1, 

54b/10, 55a/1, 63a/5, 63b/3, 63b/5, 

64b/1, 73b/5, 78b/5 

ġ.+sı 42a/7, 57a/4, 60b/10, 

62b/10, 79b/7 

ġ.+ya 2b/3, 3a/3, 13a/3, 23a/1, 

27b/8, 40a/6, 46b/8, 51b/7 

ġuśśalan-: (Ar.+T.) Kederlenmek. 

ġ.-a 85a/3 

ġuśśalu: (Ar.+T.) Kederli, tasalı 

12b/11, 29b/3, 41a/5, 55a/9, 61b/10, 

63a/2, 68b/10, 68b/11, 69a/2, 73b/10, 

77b/5, 92b/9 

ġusül: (Ar.) Boy abdesti, gusül. 36b/1, 

38b/2, 58a/3, 58a/6 

güc: 1. Şiddet, güç, kuvvet, zor. 2. İş, 

uğraş, iş yapma. 11a/7, 16a/8, 58a/6 

g.+e 55a/7 

g.+i 4b/4, 18a/11, 24a/3, 26b/7, 

29a/6, 29b/9, 30a/1, 31b/4, 39a/3, 

40a/10, 40b/1, 41b/5, 44b/8, 51b/4, 
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58a/1, 59a/1, 59b/7/7, 29a/6, 29b/9, 

30a/1, 31b/4, 39a/3, 40a/10, 40b/1, 

41b/5, 44b/8, 51b/4, 58a/1, 59a/1, 

59b/7 

g.+ile 90b/4 

güçlü: Güçlü. 47b/7 

güd-: krş. güt-. 

g.-se 34b/6 

gül: (Far.) Gül, gül çiçeği. 69a/9, 

69a/9 

gül-be-şeker: (Far) Gül yaprağından 

yapılan macun kıvamında tatlı. 69b/3, 

69b/4 

gülsuyı: Gülsuyu. 69a/11 

g.+n 69a/11 

gülyaġ: Gül yağı. 69b/2 

g.+ın 69b/2 

gümiş: krş. gümüş. 26b/4 

gümüş: Gümüşten yapılmış 

anlamında. 

g.+den 61a/9, 78a/4 

gün: Gün. 

g.+i 67b/4 

g.+in 67b/5, 67b/6, 67b/7, 

67b/8, 67b/9 

g.+ler 67b/3, 67b/4 

günāh: (Far.) Günah. 35a/10, 35b/2, 

37a/2 

g.+ı 6a/3, 44a/10 

g.+ına 7b/5, 10a/2, 28b/8, 

44a/11, 55b/2 

g.+dan 58a/4 

güneş: Güneş. 42b/9, 66b/9, 66b/9, 

66b/11, 67a/3 

g.+in 67a/4 

g.+ün 67a/1 

güreş-: Güreşmek. 

g.-se 71b/10, 71b/10 

güt-: Gütmek. 

 g.-se 34b/7 

güveg: Damat, güvey. 

g.+i 89b/7 

güyendir-: Yakmak. 

g.-se 68a/1 

güzegü: Güzel 83a/2 

-H- 

ħā: Arap alfabesinin yedinci harfi. 

37a/4, 76a/4 

ħaber: (Ar.) Haber, havadis, bilgi. 

30a/8, 44b/6, 74b/8, 82a/1, 82b/6, 

88b/4, 89a/11, 90a/1, 90b/5, 93b/3, 

94a/1  

ħ.+i 58a/1 

ħ.+ler 80b/9 

ħaber-nāme: (Ar.+Far.) Habername. 

82a/9 

ĥacc: (Ar.) Kabe’yi ziyaret etme. 

28b/11, 35a/11, 51b/2 

ĥ.+a 3a/9, 5a/2, 5b/9, 10a/1, 

10b/5, 29b/10, 47b/1, 62a/7 

ĥ.+ı 11a/2 

ĥacālet: (Ar.) Utanma, utangaçlıkla 

şaşırma. 5a/6, 92a/3 
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ĥacāmat: (Ar.) Vücudun değişik 

yerlerinden kirli kan alınması, 

hacamat. 36b/4, 36b/4 

ĥaceri'l-esved: Kābe’nin doğu 

köşesinde bulunan, tavaf sırasında 

hacıların her dönüşte selamladıkları 

siyah parlak taş. 35b/3, 35b/3, 35b/5 

ĥācet: (Ar.) İhtiyaç, muhtaç olunan 

şey. 17b/10, 38a/6, 45a/4, 51b/2, 

88a/4, 89a/10, 90a/3, 91a/4, 91a/7 

ĥ.+i 4b/1, 35b/9, 43a/10, 

67b/3, 87a/4 

ĥācı: (Ar.) Hac eden kimse, hacı. 

ĥ.+lar 20b/2 

ĥadd: (Ar.) İnsan için yetki, değer. 

ĥ.+di 41a/11, 41b/1 

ħādim: (Ar.) Kısırlaştırılmış erkek, 

hadım. 37b/5, 37b/6, 37b/7 

ĥāfıž: (Ar.) Hıfzeden, Kur’an’ı 

ezberleyen, hafız. 76b/1 

ĥaķ teǾālā: Allah, tanrı. 57a/9, 76b/11 

ĥākim: (Ar.) Hükmeden, hüküm süren, 

hükümdar. 14b/11 

ĥ.+den 90a/1, 91b/2, 92a/5 

ĥākimlik: (Ar.+T.) Hakimlik. 88a/5 

ĥaķįr: (Ar.) İtibarsız, değersiz, aşağı, 

bayağı. 53b/3, 57b/5, 74a/7 

ĥaķ: (Ar.) 1. Allah, tanrı. 2. Yapılan 

işin maddi karşılığı, pay, hisse. 3. 

Üzerine, için, hususunda, dair. 13a/7, 

49a/6, 49b/1, 

ĥ.+a 11b/9, 44b/11, 49a/6 

ĥ.+dan 11b/5, 92b/5 

ĥ.+ın 37a/3, 38a/9, 49b/1, 

51b/10 

ĥ.+ıŋ 75a/1 

ĥ.+ında 52b/4, 52b/6, 52b/8, 

87a/8 

ĥāl: (Ar.) Durum, vaziyet, hal. 

h.+den 47a/5 

h.+e 38b/10, 47a/5 

h.+i 7a/8, 29b/5, 72a/11 

h.+ine 28b/3 

ħalāś: (Ar.) Kurtulma, kurtuluş. 3b/11, 

10a/10, 14b/6, 14b/7, 45b/2, 58a/4, 

67a/2, 80b/6, 89a/6, 92b/4 

ĥalāyıķ: (Ar.) Hizmetçiler, uşaklar. 

4a/5, 37b/11, 37b/11 

ĥalel: (Ar.) Bozukluk, eksiklik. 11b/8 

ħalħal: (Ar.) Halhal, ayağa takılan 

bilezik. 37b/2, 37b/3, 37b/4 

ĥalįm: (Ar.) Hilm sahibi, yumuşak 

huylu. 65a/8 

ħalķ: (Ar.) 1. Umum halk, insanlar. 2. 

Aynı hanede yaşayanlar. 22b/7 

ħ.+ı 6b/3, 27b/4, 57b/1, 65b/5, 

72a/4, 72b/2, 73a/10, 73b/6, 80b/1, 

80b/1, 85a/7                

ħ.+ıŋ 27b/4, 44a/10, 79b/2 

ħ.+ındandur 19b/7 

ĥallac: (Ar.) Pamuk atıcısı, hallaç. 

36b/6, 36b/6 

ĥāmil: krş. ĥāmile. 5b/11 

ĥāmile: (Ar.) Yüklü olan, hamile. 
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5b/11, 9b/11, 33b/3, 52a/10, 75b/8 

ĥ.+yise 8b/11 

hamle: (Ar.) Hamle, saldırma, hücum. 

41a/5,   70b/7 

ĥammāl: (Ar.) Yük taşıyan, hamal. 

37a/1 

ĥamāllıķ: (Ar.+T.) Yük taşıma, 

hamallık. 37a/1 

ĥammām: (Ar.) Hamam. 36a/10 

ĥ.+a 36a/11 

h.+da 36b/1              

ĥ.+ın 36b/2 

ħandān: (Ar.) Gülen, sevinçli. 81a/6, 

84b/8, 84b/11, 86b/8, 93b/9 

ħāne: (Ar.) Ev, ev bark. 

ħ.+ye 49b/9 

ħarāb: (Ar.) Harabe, harap, viran. 

49a/9, 52a/5, 69a/3 

ħarac: krş. ħarc. 32a/3, 89a/1 

ħarc: (Ar.) Harcama, sarf etme, 

masraf. 40b/10, 47a/1, 57a/3, 80b/7 

ĥarām: (Ar.) Dîn kurallarına aykırı 

olan, helal karşıtı. 13b/10, 15b/9, 

32b/10, 34a/1, 34b/2, 35b/7, 42b/3, 

42b/5, 44a/5, 44a/6, 53a/6, 53a/11, 

58a/8, 63a/8, 66a/11, 68b/2, 70a/2, 

76a/1, 78b/3 

ĥarba: (Ar.) Mızrak. 36b/9, 36b/9, 

36b/10, 36b/11 

ħardāl: (Ar.) Hardal. 38a/2, 38a/3 

ĥareket: (Ar.) Bir nesnenin konumunu 

veya durumunu değiştirmesi, 

kımıldama. 80a/11, 81a/9, 84a/3, 

93b/6, 93b/8 

ĥarem: (Ar.) 1. Herkesin girmesine 

izin verilmeyen, saygı gösterilmesi 

gereken yer. 2. Kutsal olan yer. 3. 

Karı, eş. 35b/7 

ĥ.+i 82a/11 

ĥ.+inde 35b/11 

ĥarf: (Ar.) Harf. 

ĥ.+lerüŋ 80a/4 

ħurrem: (Far.) Mutlu, huzurlu. 83b/11, 

84b/11, 85a/4, 86b/8, 87a/10, 87b/6, 

88b/1 

ħ.+i 82b/3, 83a/4 

ħāś: (Ar.) Kimse, sınıf, topluluk için 

seçkin, has. 

ħ.+larından 57b/7 

ĥasenāt: (Ar.) İnsanlar için yapılan 

hayırlı işler, iyilikler. 

ĥ.+da 73a/8 

ĥ.+ı 65a/2 

ĥāśıl: (Ar.) Elde etme. 8a/3, 21b/7, 

30a/6, 32a/2, 33b/1, 38a/1, 46a/6, 

47b/7, 66a/7, 68a/3, 69b/3, 80b/4, 

80b/11, 82a/7,  82b/2, 83a/5, 83b/7, 

84a/1, 84a/3, 85a/4, 85a/5, 85b/4, 

85b/4, 86a/1, 86a/6, 88a/11, 88b/1, 

89b/10, 90a/4, 93b/3, 94a/3 

ħaślet: (Ar.) Huy, tabiat, haslet. 89b/6 

ħasta: (Far.) Hasta. 6b/2, 78b/4, 

83a/10, 83b/1, 84a/3, 85b/10, 86a/9, 

86a/11, 90b/8 
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ħastalıķ: (Far.+T.) Hastalık. 53b/8, 

82b/6, 83b/5, 86a/9 

ħ+dan 50a/1, 92b/8 

ħastelik: krş. ħastalıķ. 86a/9, 89a/3 

ħ.+den 84b/1, 92b/8 

ĥasūd: (Ar.) Çok kıskanç, hasetçi 

kimse. 47b/9 

ĥ.+larına 47b/8 

ħaşmet: (Ar.) Görkem, büyüklük. 

80a/10, 82b/4, 83b/6, 86b/11, 88b/5, 

89b/2, 92a/3 

ħaŧarlu: (Ar.+T.) Tehlikeli. 84a/2 

ĥāŧır: (Ar.) Gönül. 

ĥ.+ı 39b/5, 82a/11 

ħatįb: (Ar.) Hitap eden, güzel söz 

söyleyen, hatip. 37a/4, 37a/4 

ĥātūn: (Ar.) Eş, zevce. 

ĥ.+ı 7a/10 

hava: (Ar.) Hava, gök 76b/5, 76b/5, 

76b/6 

ĥavıż: krş. havż. 36a/3, 36a/3 

ĥ.+dan 36a/4 

ĥavż: (Ar.) Havuz. 36a/1, 36a/2 

ĥavlu: (Ar.) Avlu. 

ĥ.+sında 48a/3 

ĥayā: (Ar.) Utanma, ar. 74a/1, 90a/2, 

90a/5 

ĥayāl: (Ar.) Aslı olmadığı hālde 

zihinde kurulan şey. 

ĥ.+i 90b/10 

ħayır: (Ar.) 1. İyilik, yardım, ihsan. 2. 

İyi, faydalı. 3. İyi ve makbul olan hal 

ve iş, hayır. 65a/2, 69b/8, 76a/10, 

81b/4, 81b/7, 82a/1, 82b/6, 82b/8, 

82b/10, 85a/9, 85b/11, 86b/6, 87a/10, 

88b/4, 90b/5, 91b/5, 93b/3 

 ħ.+dur 54a/5, 68a/5 

 ħ.+lar 50b/6 

ħayr: krş. ħayır. 14a/5, 18b/3, 37a/3, 

81a/9, 85a/4 

 ħ.+a 88a/2 

 ħ.+ı 39b/6, 65b/7 

 ħ.+ın 55a/11 

haźā: (Ar.) Bu, o, şu. 1b/1, 80a/6 

ĥażret: (Ar.) Kişi ve kutsal sayılan 

varlık isimlerinin önüne saygı, 

yüceltme ve övgü amacıyla getirilir. 

ĥ.+ine 49a/6 

ĥ.+in 20a/9 

hediyye: (Ar.) Hediye. 54a/7, 76b/3, 

76b/4 

ĥekįm: (Ar.) Doktor, tabip. 

ĥ.+den 36a/9 

helāk: (Ar.) Mahvolma, yok olma, 

helak. 53b/9 

h.+dan 4b/3 

h.+den 35b/9 

ĥelāl: (Ar.) Dinen yasak ve haram 

olmayan şey, helal. 19b/3, 20b/4, 

24a/7, 25a/11, 29a/5, 29a/7, 32b/3, 

34b/6, 40b/3, 46a/3, 46b/9, 50a/2, 

55b/10, 56b/10, 61a/2, 78b/6, 78b/11, 

88b/3, 90b/7 

ĥelva: (Ar.) Unlu, yağlı ve şekerli 
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maddelerle yapılan bir tür tatlı. 

ĥ.+sın 24a/11 

hemįn: (Far.) Sürekli, daimi. 60b/5, 

765b/8 

h.+dür 62b/6 

hemįşe: (Far.) Sürekli, daima, her 

zaman. 66b/8, 73a/8 

her: (Far.) Her, her bir. 2b/5, 11b/10, 

13a/5, 13b/3, 18a/8, 19a/3, 19b/5, 

28b/2, 37a/8, 40a/7, 48a/1, 48b/8, 

50a/7, 59b/9, 73a/4, 74b/10 

herįse: (Ar.) Keşkek yemeği. 76b/2, 

76b/2 

heybet: (Ar.) Azamet, ihtişam, 

mehabet, heybet. 60b/7, 78a/3 

hezārdüstān: (Far.) Bülbül feryadı. 

76a/10, 76a/11 

hezįmet: (Ar.) Bozgun, bozgunluk. 

58b/7 

ħırmen: (Far.) Harman. 38a/1, 38a/1 

ħ.+den 38a/2 

ħıśım: Hısım, akraba. 

ħ.+ları 38b/11, 43b/8, 66a/4 

ħ.+larıla 84b/8 

ħ.+larından 85a/10, 91b/4 

ĥış(ı)m: (Ar.) Kızgınlık, öfke, hışım. 

14a/1, 17b/8, 22a/10, 48b/1 

ĥ.+ı 32b/8 

ħıyānetlik: (Ar.) Hainlik, ihanet. 

17b/08, 22a/10 

hidāyet: (Ar.) Doğru yola ulaşma, 

hidayet. 4b/5 

ĥikāyet: (Ar.) Hikaye. 80b/9, 82a/2 

ĥikmet: (Ar.) Bilgelik, hikmet. 49a/1 

ħilāfet: (Ar.) Halifelik, hilafet. 38a/5, 

84b/7 

hilāl: (Ar.) Yeni ay, hilal. 9a/4 

ħilǾat: (Ar.) Padişah tarafından 

mükāfat için verilen kaftan, teşrifat 

kaftanı. 37a/9, 37a/9, 67b/10, 86a/4, 

88a/9 

ĥįle: (Ar.) Aldatma, oyun, hile. 30b/3, 

51a/2, 57b/1, 76b/11, 78b/10 

ĥįlelü: (Ar.+T.) Hileli. 19b/4, 30a/10 

ĥįlepāz: Hile yapan, hilebaz. 43a/5 

himmet: (Ar.) Manevi yardım, iyilik, 

himmet. 36b/10 

himmetlü: (Ar.+T.) Gayretli, çalışkan. 

16b/4 

ĥiśār: (Ar.) Kale, hisar. 36a/5, 36a/6 

ĥiźmet: (Ar.) Hizmet, iş. 7b/7, 59a/11 

ĥiźmetkār: Hizmetkar. 7b/8, 7b/11, 

26b/6, 77b/9 

ĥ.+ından 42b/2 

ĥoķķa: (Ar.) İçine mürekkep konan 

maden, cam veya topraktan yapılmış 

küçük kap. 36b/7, 36b/8 

ħorlıķ: Değersizlik, hakirlik. 72a/5 

ħ.+dur 8b/4 

ħorūs: (Far.) Horoz. 30a/7, 37b/8, 

37b/8, 37b/9, 37b/10 

ħoş: (Far.) Güzel, hoş. 6a/1, 6a/6, 

16b/2, 15a/10, 24a/3, 44b/6, 51b/11, 

68b/11, 76a/10, 82a/11 
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ħoşlıķ: (Far.+T.) İyilik, güzellik. 

57a/4, 82b/9 

ħūb: (Far.) Güzel, hoş. 8b/11, 39b/9, 

40a/11, 45b/6, 49b/8, 56a/2, 56b/4, 

57b/4, 72b/5 

hūd: (Ar.) Hz. Hud peygamber (AS). 

76a/4, 76a/4 

ħūn: (Far.) Kan. 92b/9 

ĥurdi: Küçük, ufak. 34a/9 

ħurma: (Far.) Hurma. 37a/10, 37a/11, 

37b/1 

ħuśūmet: (Ar.) Düşmanlık, hasımlık. 

5b/10, 17a/4, 20a/4, 28a/6, 41b/3, 

44a/3, 51a/9, 52b/5, 69a/10, 69b/11, 

70a/8, 82a/10, 83b/9, 84b/1, 84b/4, 

85a/1, 86b/7, 87a/11, 86b/10 

ħ.+e 5b/8, 83b/4 

ħutbe: (Ar.) Cuma namazında yapılan 

dini konuşma. 37a/6, 37a/6 

ĥuylu: Huylu. 65a/9 

hüdhüd: (Ar.) Çavuşkuşu, ibibik,  Hz. 

Süleyman’ın danışman kuşu. 76a/9, 

6a/9 

hükm: krş. hüküm. 

h.+i 59b/10, 76a/8 

hüküm: (Ar.) Emir, hükümranlık. 

36a/8, 8a/5, 8b/2, 9a/7, 16b/3, 16b/6, 

17a/5, 23a/11, 23b/2, 23b/4, 23b/5, 

23b/7, 23b/8, 23b/9, 28a/5, 29a/3, 

30a/5, 30b/5, 32a/7, 32a/8, 32b/7, 

33a/4, 34a/8, 34a/9, 34b/3, 34b/4, 

36a/4, 36a/7, 36a/8, 36a/11, 36b/7, 

37b/9, 40a/4, 40a/5, 43a/5, 44b/1, 

47b/10, 59b/11, 60b/5, 62a/2, 62b/2, 

62b/11, 63b/6, 65a/11, 65b/3, 65b/9, 

66b/10, 67b/3, 70b/2, 70b/7, 70b/10, 

71a/2, 71a/4, 71b/4, 71b/6, 72b/7, 

73b/6, 75a/2, 75b/8, 76a/1 

hüsn: (Ar.) Güzellik. 

h.+ü 2b/8 

h+üŋ 87b/2 

ĥüsnedār: (Ar.) Güzel. 48a/3, 56a/7, 

58b/1 

ĥüsnüdār: krş. ĥüsnedar. 9a/5, 73a/1 

-I- 

ılan: Yılan. 19b/3, 19b/3, 19b/4, 19b/7 

ılduz: Yıldız. 9a/5, 9a/6 

ıraķ: Uzak. 43b/10, 47a/5, 75a/1 

ırmaķ: Irmak. 

ı.+dan 46a/11 

ıśır-: Isırmak. 

ı.-maķ 11a/9, 11a/9 

ı.-sa 11a/11, 11b/1, 11b/2, 

27b/2, 47b/8, 57b/3 

ıślāĥ: (Ar.) İyileştirme, düzeltme. 

38a/11 

ıslan-: Islanmak. 

ı.-sa 32a/3 

-İ- 

i-: İmek fiili. 

i.-ken 12a/11 

i.-se 4b/7, 4b/8, 5a/5, 5b/7, 

6a/8, 6a/8, 6b/8, 6b/9, 6b/11, 13a/3, 

16a/4, 17a/8, 18a/10, 18b/11, 20b/9, 
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25a/7, 30b/8, 33a/6, 33b/3, 34b/9, 

34b/10, 36b/3, 37a/7, 37b/7, 38a/9, 

38a/11, 39b/6, 40a/9, 40a/9, 42a/11, 

45a/10, 47a/2, 52a/3, 52a/8, 54a/2, 

56b/8, 58a/8, 59a/5, 60a/2, 62b/8, 

63b/10, 63b/11, 65b/11, 65b/11, 

73b/4, 73b/5, 73b/9, 73b/9, 73b/10, 

73b/11, 75b/8, 78a/3, 78a/4, 78a/5, 

78a/6, 78a/7, 78a/8, 78b/2, 78b/5, 

78b/10 

ib: İsim. 12a/1 

Ǿibādet: (Ar.) İbadet, kulluk. 67b/11 

Ǿi.+i 45a/11 

iblik: İplik. 19a/4, 19a/4, 19a/5 

ibrahim: (Ar.) Hz. İbrahim peygamber 

(AS). 3a/8, 3b/3 

ic: İç. 

i.+inde 5b/4, 9b/1, 9b/6, 19b/6, 

35b/8, 36a/3, 52a/9, 61a/5, 64b/2, 

68a/6, 72a/4, 74a/2 

i.+indedür 19b/6 

i.+ine 64b/4 

ic-: İçmek. 

i.-dügi 59a/9 

i.-se 8b/7, 13b/10, 19b/2, 

21b/1, 26b/2, 26b/4, 26b/6, 32b/4, 

36a/2, 36a/4, 38b/1, 41a/11, 43b/6, 

44a/3, 44a/5, 46a/2, 46a/3, 46a/4, 

46a/8, 46a/9, 46a/10, 46a/11, 46b/3, 

46b/8, 50a/1, 50a/3, 50a/6, 50a/7, 

59a/8, 62b/9, 63a/8, 64b/5, 65a/11, 

65b/5, 66a/6, 66a/9, 69b/2 

i.-üb 50a/3 

i.-mek 60a/10 

anıd i.-mek 13a/5, 13a/6 

anıd i.-se13a/7 

icün: İçin. 7a/1, 18b/3, 32a/5, 36a/9, 

49b/5, 51b/1, 52b/2, 56b/6, 58a/2, 

64a/5, 70a/7, 71a/10, 87b/3 

it(d)-: Etmek. 

āzād i.-e 62a/7 

bāzār i.-e 84b/4 

bühtān i.-e 26b/8 

cāzūlık i.-e 47b/3 

cemįǾ i.-e 78b/10, 82b/11 

cevāb i.-er 50b/9 

cevāb i.-eler 52b/6, 52b/8 

cimāǾ i.-e 47b/3, 50b/10 

cimāǾ i.-se 33b/7 

daǾvet i.-eler 88b/8 

delālet i.-er 3a/2, 48a/10, 

57b/1, 58a/11, 62a/9 

dōstlıķ i.-e 17a/11 

dōstluķ i.eler 84a/9 

dügün i.-e 67b/9 

ferāĥ i.-e 11b/5 

feryād i.-üb 11b/6 

fesād i.-ici 28a/4 

fesād i.-er 57b/2 

fesād i.-e 62a/4 

ġalebe i.-e 13a/4 

ġaybet i.-e 90a/11 

ġayret i.-e 55b/3 

ħalāś i.-e  3b/11 
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ħalāś i.-se 4a/1 

ĥarac i.-e 32a/4 

ĥarām i.-ici 68b/2 

ħarc i.-e 40b/10, 47a/1 

ĥareket i.-e 80a/11, 93b/8 

ħaric i.-e 57a/3 

ĥāśıl i.-e 21b/7, 30a/6, 33b/1, 

38a/2, 46a/6, 47b/7, 66a/7, 68a/3, 

69b/3, 82b/2, 85a/5 

ĥışım i.-e 48b/1 

ħıyānetlik i.-e 17b/8, 22a/10 

ĥiźmet i.-en 7b/7 

ħuśūmet i.-e 20a/4                

ĥüküm i.-e 8a/5, 9a/7, 16b/3, 

23b/5, 23b/7, 29a/3, 32a/7, 34a/8, 

36a/4, 62a/2, 72b/7                

ĥüküm i.-er 8b/2, 16b/6, 17a/5, 

23a/11, 23b/2, 23b/4, 23b/8, 23b/9, 

28a/5, 30a/5, 30b/5, 32a/8, 32b/7, 

33a/4, 34a/9, 34b/3, 34b/4, 36a/8, 

36a/11, 36b/7, 37b/9, 40a/4, 40a/5, 

43a/5, 44b/1, 47b/10, 59b/11, 60b/5, 

60b/10, 62b/2, 62b/11, 63b/6, 65a/11, 

65b/3, 65b/9, 66b/10, 70b/2, 70b/7, 

70b/10, 71a/2, 71a/4, 71b/4, 71b/6, 

73b/6, 75a/2,   75b/8, 76a/1 

ibādet i.-ici 67b/11 

iftirā i.-eler 87a/7, 90a/8 

imāmlıķ i.-erken 4b/9 

istiġfār i.-e 56a/5 

ķahır i.-e 47a/8, 60a/11, 65a/6, 

65b/5 

ķaśıd i.-e 79a/2 

ķażā i.-e 35b/9 

laŧįfe i-e 82a/6 

meyl i.-e34a/2 

müşāvere i.-e 44a/2 

müyesser i.-e10a/5 

naķil i.-eler 84a/4 

naķil i.-e 87a/6, 87a/7, 91b/1 

nikāĥ i.-e 26b/5, 27a/4, 54b/1 

noķśan i.-e 46b/5 

rivāyet i.-eler 87a/7 

sefer i.-e 5b/4, 26a/9, 27a/7, 

27a/9, 33a/5, 41a/3, 41a/9, 49b/7,  

56a/7, 62b/5, 63b/11, 71a/4, 75a/6, 

80b/10, 82a/9, 91b/3, 91b/7, 91b/11, 

93b/7, 64a/6           

sefer i.-ecegin 48b/7           

ŝenā i.-eler 43b/8           

śoĥbet i.-e 20b/1, 70b/11, 

71a/1, 80b/1, 82a/11              

śoĥbet i.-üb 50b/5              

sünnet i.-e 45b/5, 67b/6              

şefķat i.-e11b/3              

taǾbir i.-erler 17a/1              

taǾbir i.-e 22a/5, 22a/9, 40a/7            

taǾbir i.-eler 52a/5 

taĥśįl i.-e 67a/7              

tevbe i.-e 44a/11              

tīmār i.-e 39a/1              

vefāt i.-e 7a/6, 7a/10, 7b/8, 

9a/2, 40a/7, 40b/6 

yavuzlıķ i.-e 66a/3 



 
152 

 

żarāfet i.-eler 82a/6 

źikir i.-eler 84a/7 

ziyāde i.-icek 18b/4             

ziyāde i.-e 45b/4 

žulim i.-e 12a/5 

žulüm i.-e 65a/1 

iş i.-e 6b/3, 63b/10, 73a/1, 

80a/11 

hile i.-ici 30b/4 

tirzilik i.-üb 31a/7              

çulĥālıķ i.-üb 35a/8          

dügün i.-üp 42a/5 

idin-: Almak, sahiplenmek. 

i.-e 88b/3 

idrįs: (Ar.) Hz. İdris peygamber (AS). 

3a/6 

iftirā: (Ar.) Bir kimseye kasıtlı ve 

asılsız suç yükleme, kara çalma. 87a/7, 

90a/8 

igde: İğde. 17a/10, 17a/11 

igne: İğne. 19a/1, 19a/2, 19a/2 

i.+si 19a/3 

iħrāc: (Ar.) Çıkarma, derleme. 80a/1 

iĥsān: (Ar.) İyilik, lütuf, bağış. 14a/5 

iħtilāķ: (Ar.) Yalan, uydurma. 84b/6 

iķbāl: (Ar.) Baht, talih. 76a/8, 93a/11 

i.+i 88a/6 

iki: İki. 5b/9, 9a/2, 15b/1, 20a/10, 

35b/10, 45b/9, 58b/4, 66b/7, 72b/11, 

75a/5, 78a/9, 81a/6 

ikinci: İkinci. 67a/7, 92b/7, 92b/10 

ikindi: İkindi. 23b/6 

ikiyüz: İki yüz. 30b/5 

ikiyüzlü: Özü sözü bir olmayan, 

münafık, iki yüzlü, riyakar. 44a/7, 

68a/8 

ikrām: (Ar.) Hürmet, saygı. 42a/11 

il: Vilayet, il. 41b/10, 58b/10 

ile: İsimlerin sonuna gelerek 

beraberlik, refakat, vasıta, araç, hāl 

birbirine bağlar. 5b/6, 9a/11, 12b/8, 

17a/11, 19a/2, 21a/2, 28b/8, 35a/3, 

40b/10, 41a/2, 43b/10, 46a/9, 46b/9, 

46b/11, 48a/5, 48b/2, 48b/5, 49a/4, 

50b/5, 54a/9, 54b/5, 56b/7, 57a/4, 

59a/10, 59b/2, 60a/10, 60b/4, 60b/11, 

64b/5, 71a/10, 72b/4, 76b/11, 78a/11, 

78b/2, 78b/10, 80b/7, 82a/6, 85b/2, 

91a/10, 92a/7 

ilet-: Götürmek, yerine ulaştırmak. 

i.-se 12b/7 

Ǿilim: (Ar.) İlim, bilgi, marifet. 18a/4, 

36b/5, 37b/1, 49a/1, 58a/11, 59a/3, 

67a/7, 68a/2, 69b/3, 72a/6, 72b/1, 

73a/6, 78b/7 

Ǿilm: krş. Ǿilim. 49a/10 

Ǿillet: (Ar.) Hastalık, maraz.  

i.+den 72a/8 

Ǿimāret: (Ar.) Saray ve benzeri yapı. 

2b/9 

imām: (Ar.) İmam, namaz kıldıran 

kimse. 4b/5 

imām–ı caǾfer: Şiilerin on iki 

imamından altıncısı. 10b/9 
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imāmlıķ: (Ar.+T.) İmamlık. 4b/5, 4b/8, 

4b/11 

imān: (Ar.) İman, inan.  

i.+ıla 49a/11, 56a/2, 56a/5 

in-: Bir yerden aşağı inmek. 

i.-er 76a/3 

i.-erlerdi 58b/6 

inǾām: (Ar.) Lütuf, nimet. 6a/2 

inǾāmlı: (Ar.+ T.) Nimetli, lütuflu. 

27a/1 

inan-: 1. İnanmak, iman etmek. 2. 

Aldanmak, kanmak. 

i.-mak 28a/2, 28a/3 

ince: İnce. 22a/8, 22b/11 

incit(d)-: Üzmek, üzüntü vermek. 

i.-e 27b/6 

i.-üb 51a/6 

incik(g): Baldır. 

i.+i 91a/5, 91a/7 

incin-: 1. Bir tarafına bir zarar 

gelmek. 2. Üzüntü duymak, 

gücenmek. 

i.-e 47b/9, 90b/5 

i.-mek 43a/2 

i.-mekdür 17a/10 

incir: (Far.) İncir. 17a/8, 17a/9 

incü: İnci. 18a/4, 18a/4, 58a/10 

inek: İnek. 19b/1, 19b/1, 30b/11 

infiǾāl: (Ar.) Gücenme, darılma. 81a/8, 

92a/9 

inĥirāķ: (Ar.) Yırtılma, yırtık. 85b/9 

inle-: İnlemek, sızlanmak. 

i.-se 11b/7, 11b/8, 11b/9, 

11b/10 

insānlıķ: İnsana yakışır hal. 46b/9 

ir-: Vasıl olmak, yetişmek. 

i.-dügü 56a/5 

i.-e 2b/10, 3a/4, 3a/7, 3b/1, 

5a/11, 6b/6, 7a/4, 7b/9, 9a/4, 9b/11, 

10b/2, 10b/8, 11a/2, 11a/3, 11b/7, 

11b/8, 12b/9, 13a/3, 13b/9, 14b/4, 

15a/2, 17b/5, 18a/9, 20a/9, 21b/5, 

22a/8, 22b/11, 23a/1, 24b/10, 25b/11, 

26a/3, 26a/5, 28b/3, 29a/1, 32b/5, 

33a/7, 33b/9, 34a/4, 35b/3, 36a/1, 

37a/7, 37a/10, 37b/5, 38a/8, 39a/8, 

40a/11, 41b/8, 42a/1, 42a/8, 42a/9, 

44a/9, 45a/9, 46a/2, 46b/1, 49a/9, 

52a/2, 52b/9, 53b/5, 53b/11, 55b/5, 

55b/9, 58a/8, 59a/6, 59a/9, 59a/11, 

60a/6, 61b/8, 69a/9, 70a/1, 71a/9, 

78a/3, 85a/10, 90a/1 

i.-mek 30a/3, 48a/8 

i.-mekdür 10a/11, 17b/5, 20a/6, 

36a/10, 40b/6, 43b/11 

i.-se 61a/3 

i.-üb 33b/6 

ĥalel i.-e 11b/8              

zaĥmet i.-se 23a/4 

iriş-: Ulaşmak, erişmek. 

i.-e 2b/11, 3b/6, 4a/3, 4b/6, 

7a/7, 8b/7, 9a/3, 17a/8, 18a/7, 18b/3, 

22a/4, 27a/2, 28b/4, 28b/7, 29a/10, 

29a/11, 29b/6, 33a/5, 33b/6, 36a/6, 
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38b/1, 39a/4, 39a/10, 39b/4, 39b/7, 

40b/3, 52a/7, 56a/8, 61b/5, 63b/9, 

66b/4, 66b/6, 67a/8, 67a/11, 67b/1, 

73b/4, 75b/7, 76b/10, 79b/5, 81b/3, 

81b/4, 81b/4, 81b/7, 81b/10, 81b/10, 

82a/8, 82b/3, 82b/8, 843/1, 843/10, 

84a/5, 84a/10, 84b/3, 85b/3, 85b/5, 

85b/6, 85b/11, 86a/5, 86a/7, 86b/4, 

86b/5, 86b/6, 87a/1, 87b/5, 87b/6, 

87b/6, 87b/11, 87b/11, 89a/4, 88a/5, 

88a/5, 88a/7, 88a/9, 88b/1, 88b/10, 

88b/10, 89b/9, 90a/1, 90a/2, 90a/4, 

90a/10, 90b/7, 91a/3, 91a/3, 91a/5, 

92a/3, 92a/4, 92a/4, 92b/1, 92b/6, 

93a/4, 93b/2, 93b/6, 93b/11 

i.-mekdür 6b/10, 12b/1 

i.-mik 5a/3 

feraĥ i.-e 88a/5 

irişdür-: Ulaşdırmak, erişdirmek. 

i.-e 4a/1 

irkek: Erkek. 15a/6, 15a/7, 33b/2 

Ǿisā: (Ar.) Hz. İsa Peygamber (AS). 

56a/5, 56a/6 

iśhaķ: (Ar.) Hz. İshak peygamber 

(AS). 3b/4, 3b/7 

isim: (Ar.) Ad, isim. 80a/6 

islām: (Ar.) İslamiyet, Müslümanlık. 

i.+ı 73b/1 

ismāǾįl: (Ar.) Hz. İsmail peygamber 

(AS). 3a/11, 3b/4 

isrāfįl: (Ar.) Hz. İsrafil, dört büyük 

melekten biri. 4a/8 

issi: Sahip, malik. 14a/10, 20b/11, 

22b/6, 23b/11, 29a/3, 58a/6 

i.+sini 67a/4 

iste-: İstemek. 

i.-se 56b/5 

istiġfār: (Ar.) Günahın bağışlanmasını 

dileme, tövbe. 10a/4, 56a/4 

istimālet: (Ar.) Gönül çekme. 84a/10, 

87a/1, 92a/6 

iş: İş, amel. 6b/3, 9b/9, 19a/3, 37a/8, 

41b/1, 43b/2, 48b/8, 54a/7, 63b/9, 

64b/2, 68a/8, 70a/2, 71a/9, 72b/11, 

73a/10, 74a/9, 79a/11, 80a/7, 82b/3, 

83a/3, 85b/6, 90a/11 

i.+e 4b/2, 13b/11, 16a/6, 31a/9, 

34a/1, 51b/6, 52b/2, 55b/3, 69a/4, 

71a/7, 79a/1, 81a/2, 90a/9 

i.+i 4b/4, 14a/3, 14a/4, 18a/11, 

19a/3, 24a/3, 26b/7, 29a/5, 29b/9, 

29b/11, 31a/8, 31b/3, 39a/3, 40a/10, 

40b/1, 41b/5, 44b/8, 51b/4, 58a/1, 

59a/1, 59b/7, 60a/2, 69a/5, 76a/3, 

90a/3 

i.+den 71a/7, 79a/6, 83a/11 

i.+inde 77a/4 

i.+inden 34a/2 

i.+ine 15a/11, 52a/11 

i.+leri 43a/8 

işāret: (Ar.) İşaret, delalet etme, 

gösterme. 80a/2, 80a/2, 80a/3, 80a/4, 

80a/4 

i.+dür 10b/7 
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işbu: Bu. 70b/10 

işid: krş. işit-. 

i.-dilerse 4a/6 

i.-e 21a/7, 21a/10, 27b/2, 

30a/8, 31a/1, 31a/2, 31a/7, 41a/6, 

41a/7, 49b/8, 49b/10, 50b/3, 55a/2, 

69b/6, 74b/8, 75a/9, 80b/9, 80b/10, 

80b/10, 82a/2, 82b/6, 83b/8, 88b/4, 

89a/11, 90a/8, 90a/9, 90b/5, 91b/5, 

93a/4 

işit-: Duymak. 

i.-medi 4a/4 

i.-se 28a/8, 41a/7, 55a/1, 63a/5, 

74a/2 

işle-: Yapmak, yerine getirmek, ifa 

etmek. 7a/10, 74a/9 

 i.-mek 35a/10, 37a/2 

i.-ye 74a/10, 74a/9 

ŝevāb i.-mek 14a/7        

ŝevāb i.-ye 37a/3 

it-: Yapmak; ortaya koymak, meydana  

getirmek anlamında yardımcı fiil. 

Ǿazim i.-mek 4b/2 

cevāb i.-se 6b/3, 21b/9 

cevāp i.-se 56b/2 

cimāǾ i.-se 33b/9 

ġaflet i.-mek 10b/11 

ĥac i.-mek 28b/11, 35b/1 

ĥacāmat i.-se 36b/4 

imāmlıķ i.-mek 4b/5 

imānlıķ i.-se4b/11 

istiġfār i.-se 10a/4 

ķaśıd i.-dügi 13b/1 

kįn i.dici ? 8b/1 

merĥabā i.-mek 59a/10 

murād i.dügi 43a/3 

saǾy i.-mek 6b/7 

sefer i.-mek 16a/1, 75a/5 

śulĥ i.-mek 43a/1 

ŧaħāret i.-se 55b/1 

taĥśįl i.-mek 18a/5 

ŧaleb i.-mekdür 17b/2 

tamām i.-mese 4b/4 

tevbe i.-mek 10a/2, 55b/2 

ticāret i.-mek 6a/10 

ziyāret i.-se 64a/7 

i.-dügi 13b/11 

i.-mek 35a/11 

i.-se 34b/5, 36b/4, 48b/10 

iyü: İyi. 4b/2, 17b/10, 31a/8, 40a/9, 

40b/2, 42a/5, 49b/9, 52b/6, 55b/3, 

72a/11, 77a/4, 81b/9, 83a/7, 87b/11, 

91b/5, 93a/4 

i.+dir 6a/11 

izin: (Ar.) Müsaade. 75a/8 

izzet: (Ar.) Değer, kıymet, yücelik, 

şeref 6a/6, 56a/11, 60a/4, 67a/1, 72a/6, 

74a/9, 76a/8, 80a/10, 82b/5, 87a/4, 

89a/3, 89b/1, 89b/7, 91b/9, 92a/4, 

92b/1, 92b/10, 92b/11, 93a/2, 93a/3, 

93a/11, 94a/3 

i.+de 12b/1 

i.+e 2b/10, 9a/4, 17b/5, 18a/7, 

20a/8, 21b/5, 22a/4, 28b/4, 28b/7, 



 
156 

 

35b/2, 37a/7, 37b/5, 39a/3, 42a/1, 

42a/9, 52a/2, 55b/4, 60a/5, 60a/9, 

66b/6, 66b/9, 67a/8, 75b/7, 78a/3, 

78a/4 

i.+i 45b/7, 60a/9, 67b/2 

i.+de 12b/1 

Ǿizzet-neşįn: İzzetle oturan. 92a/4 

Ǿizzetlıġ: (Ar.+T.) Yücelik. 

Ǿi.+a 53b/10 

-J- 

jive: (Far.) Cıva. 44a/2, 44a/2, 44a/3, 

44a/4 

-K- 

ķab: Kabuk. 

ķ.+ı 78b/2 

ķabaķ: Kabak. 63a/8, 63a/9, 63a/11 

kaǾbe: (Ar.) Kābe. 5b/1, 35b/6, 66b/1, 

66b/1, 66b/3 

kaǾbe-i ĥarem : Kabe’nin etrafı. 35b/7 

ķab(i)l: (Ar.) Taraf, yön. 

ķ.+inden 29a/11, 57a/1 

ķab(i)r: (Ar.) Mezar, kabir 44b/1, 

49b/1, 64a/4, 64a/4, 64a/7 

ķ.+e  64a/6 

ķablan: Kaplan. 65a/10, 65a/10, 

65a/11, 65b/1 

ķablu: Kabuklu. 63b/7 

ķablubaġa: Kaplumbağa. 65a/8, 65a/8 

ķabul: (Ar.) Benimseme, razı olma, 

kabul etme. 43a/10, 74a/2 

ķ.+inde 38a/9 

ķabur: krş. ķab(i)r. 5b/04 

ķadar: (Ar.) Kadar, miktar, denli, 

derece. 

ķ.+ınca 30a/5, 47a/3, 54b/6, 

76b/3 

ķadeĥ: (Ar.) Kadeh, bardak. 66a/5, 

66a/5 

ķ.+den 46a/10, 66a/6, 66a/8, 

66a/9 

ķ.+ile 46a/9, 46b/1 

ķāđį: (Ar.) Halk arasında her türlü 

davayı hālletmek üzere devlet 

tarafından tayin edilen memur. 2b/4, 

59b/10, 59b/11, 86b/10 

ķ.+lara 29a/2 

ķadem: (Ar.) Ayak, adım. 52b/10 

ķadir: (Ar.) Kudret sahibi; kudretli, 

kuvvetli, Allah. 83a/9 

ķād(i)r: (Ar.) Değer, itibar. 

ķ.+ince 54b/6, 76b/3 

ķāf: Arap alfabesinde ka harfinin adı. 

66b/1 

ķafes: (Ar.) Kaçmalarını önlemek için 

hayvanların içine kapatıldığı, aralıklı 

olarak yapılmış mahfaza. 64b/10 

ķ.+den 65a/1 

ķ.+e 64b/11 

kāfir: (Ar.) Hakk’ı tanımayan. 26a/6, 

57b/9, 72a/3, 72a/4 

k.+lere 58b/7 

ķaftan: (Far.) Kaftan. 31a/9, 60a/5 

ķ.+ın 31a/8 
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kāfūrį: (Ar.) Güzel kokulu bir madde, 

kafur. 70a/4, 70a/4 

kāġıd: (Far.) Kağıt 70a/5, 70a/5, 70a/6 

ķahır: (Ar.) Zulüm, eziyet. 65a/6, 

65b/5, 81b/5 

ķahr: krş. ķahır. 11a/6, 19b/9, 27b/3, 

47a/8, 60a/11 

ķ.+ıla 11a/6 

ķ.+ıla 11a/6 

ķāǿim: (Ar.) Devam eden, sürüp giden, 

var olan. 4a/11, 72a/8, 73a/8 

ķāf: (Ar.) Arap alfabesinin yirmi birinci 

harfi 59b/10 

ķal-: 1. Bir yer veya durumda olmak 

veya bulunmak. 2. Oyalanmak, 

durmak, vakit geçirmek. 46a/4, 68b/10 

ķ.-mış 46a/4 

ķ.-sa 68b/10 

ķalay: Kalay 

ķ.dan 78a/6 

ķaldır-: Ortadan kaldırmak, yok 

etmek. 

ķ.-sa 12b/6 

ķalkan: Kalkan. 60b/8, 60b/9, 60b/10 

ķan: Kan. 9b/7, 63b/8, 63b/8, 63b/10, 

64a/3 

ķ.+ı 63b/9 

ķana-: Kanamak. 

ķ.-sa 22a/6, 52b/7 

ķanad: Kuşlarda ve böceklerde 

gövdenin iki yanında yer alan ve 

uçmayı sağlayan açılır kapanır bir çift 

organ. 

ķ.+ı 10a/11 

ķancar: Nereye. 48b/6 

ķancaru: Nereye. 79a/6 

ķanda: Nereye. 19b/5 

ķanķı: Hangisi. 50a/7 

ķapaķ(ġ): Kapak. 

ķ.+ı 82a/3, 82a/5, 82a/8 

ķapu: Kapı. 

ķ.+sın 67b/2 

ķ.+sını 73a/9 

ķ.+sunda 44b/5 

ķar: Kar. 64a/11 

kār: (Far.) İş. 

k.+ı 87b/8 

ķara: Siyah, kara. 42a/2, 55b/11, 

62a/9, 63a/6, 63a/6, 63a/7, 68a/5, 

76b/6 

ķara: Denizlerin dışında kalan kısım, 

toprak. 

ķ.+da 68b/10 

ķaravaş: Cariye, hizmetçi. 7a/10, 7b/2, 

19b/2, 24a/2, 36b/9, 37a/10, 42b/11, 

54a/11, 63a/5, 65b/8 

ķ.+larından 8a/10 

ķardaş: Kardeş. 

ķ.+ından 66a/7 

ķ.+ları 66a/6 

ķareż: (Ar.) Garez, düşmanlık. 44a/9 

ķarġa: Karga. 65b/8, 65b/8 

ķarın: Karın. 61b/5, 61b/5 
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ķarınca: Karınca. 65a/3, 65a/3, 65a/4 

ķarındaş: Kardeş. 

ķ.+ına 15a/6, 23b/2 

ķ.+ları 15a/7, 20b/5 

ķ.+larından 85a/6, 85a/9 

ķ.+larının 15a/9 

ķ.+ından 41b/9 

ķarįb: (Ar.) Yakın. 37b/1, 44b/11, 

49b/2 

ķarlanķuc: Kırlangıç. 65b/9, 65b/9, 

65b/10, 66a/1, 66a/2, 66a/3 

ķar(ı)n: Karın. 

ķ.+ı 61b/7, 61b/8 

ķarpuz: Karpuz. 63b/2, 63b/3 

ķ.+ı 63b/3 

ķarşu: Karşı. 

ķ.+sında 8a/11 

ķaśıd: (Ar.) Kötü niyet, kasıt. 13b/1, 

13b/1,79a/2 

ķasıķ: Kasık. 89b/5 

ķ.+ıŋ 89b/8 

ķaśśab: (Ar.) Kasap. 62a/1, 62a/1, 

62a/3, 62a/4 

ķasuķ(ġ): krş. ķasıķ. 61b/8 

ķ.+ın 61b/9, 61b/10 

ķ.+ında 61b/11 

ķaş: Kaş. 61a/4, 68a/8, 81a/6, 81a/8, 

81a/11 

ķ.+ın 61a/5, 61a/6 

ķaşlu: Kaşı olan. 78a/9 

ķat: Huzur, yan, nezd. 67a/6, 67a/7, 

67a/8, 67a/9, 67a/10, 67a/11, 67b/1 

ķ.+ında 79a/2 

ķatı: Şiddetli, sert. 33a/8, 46b/1, 46b/3, 

77a/10, 83a/10, 83b/9, 90a/9 

ķatır: Katır. 31a/2, 62b/4, 62b/5 

ķ.+a 62b/4 

ķavış-: Kavuşmak. 

ķ.-dı 42a/11 

ķavį: (Ar.) Kuvvetli, güçlü. 22a/7, 

23a/2, 49a/8, 50a/3, 51a/3, 58a/3, 

73b/2, 79a/4 

ķavįl: (Ar.) Söz, kelam. 80a/5 

ķav(i)m: (Ar.) Kavim. 

ķ.+i 7b/1 

ķ.+ile 84b/4 

ķ.+in 44b/3, 69a/6 

ķ.+inden 4b/10, 40b/11, 53b/6, 

60a/4, 71a/2, 74b/3, 77a/8 

ķ.+lerinden 89b/8, 89b/11, 

90a/9 

ķavun: Kavun. 63b/1, 63b/1 

ķayġu: Endişe, üzüntü, kaygı. 75a/2, 

75a/3 

ķ.+ya 36a/11 

ķayġulu: Üzüntülü, endişeli, kaygılı. 

2a/9 

ķaz: Kaz. 63a/3, 63a/3, 63a/4, 63a/5 

ķaz-: Kazmak, yeri deşmek. 

ķ.-sa 64a/4, 64a/5 

ķażā: (Ar) Allah tarafından takdir 

edilen şey, kaza. 17b/10, 35b/9, 38a/6, 

45a/4, 51b/2 

ķ.+ya 11a/3 
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ķāžį: krş. ķāđį 

ķ.+nuŋ 60a/1 

ķāżį: krş. ķāđį 

ķ.+yi 60a/3 

kebįn: (Ar.) Evlilikte, erkek tarafından 

kadına verilmesi kararlaştırılan nikah 

akçesi. 71a/4, 71a/5, 89a/5 

keci: Keçi. 34b/6, 70b/2, 70b/2 

kefen: (Ar.) Kefen. 70a/9 

kefįn: krş. kefen. 70a/7, 70a/7 

kehle: (Ar.) Bit. 27b/6, 27b/7, 71b/11, 

72a/1 

kel: (Far.) Kel. 71a/11, 71b/1, 71b/2 

kelām: (Ar.) Söz. 17b/11 

kelbi: (Ar.) Köpeğe ait, köpekle ilgili. 

70b/6, 70b/6, 70b/7 

keleci: Keleci, söz, laf, lakırdı. 21a/7                 

g.+leri 54a/3 

kelime: (Ar.) Kelime, sözcük. 

k.+sin 49a/11 

kemter: (Far.) Daha aşağı, itibarsız, 

hakir. 26b/2 

kenār: (Far.) Kıyı, kenar. 

k.+a 86b/2 

kendi: Kendi. 7b/4, 38a/7 

k.+ye 8a/6 

kendü: krş. kendi. 11a/11, 29b/5, 

32a/3, 47a/10, 49b/5, 60b/10, 68b/2, 

77a/4, 84b/7 

k.+den 4a/4, 45a/3, 59a/11 

k.+ni 28b/5, 37b/6, 38b/5 

k.+ye 27b/4, 40a/1, 42a/8, 

57a/3, 64a/4, 68b/1 

k.+yi 13b/4, 51b/3, 52b/5, 

56b/3, 64a/6, 66b/6, 71a/8 

kendüzi: Kendisi.  

k.+n 13a/11, 33b/11, 35b/7, 

38b/6, 39a/10, 52a/1, 57b/6, 69a/2 

kepek: Tahıllardan oluşan kepek. 

69b/11, 69b/11 

kerāmet: (Ar.) Keramet, harikulade 

durum. 

k.+e 68b/9 

kere: (Ar.) Kez, defa, sefer. 5b/9 

kerem: (Ar.) Cömertlik, lütuf. 8b/6, 

36b/11, 91b/2 

kerkes: (Ar.) Akbaba. 71a/3, 71a/3 

k.+e 71a/4 

kertenkele: Kertenkele. 70b/11, 

70b/11, 71a/1 

kes-: Bıçak vb. aletlerle ikiye ayırmak, 

kesmek. 15b/2, 16a/5, 31b/10, 40b/6, 

60b/5, 63b/3 

k.-se 15b/2, 16a/5, 31b/10, 

40b/6, 60b/5, 63b/3 

k.-seler 61a/8 

kesb: (Ar.) Kazanma, elde etme. 

k.+i 48a/8 

kesdāne: (Yun.) Kestane. 69b/7, 69b/7 

kesik: Kesik, kesilmiş olan. 6b/4, 

21b/8, 39b/11, 40a/8 

kesil-: 1. Bitmek, tükenmek, sona 

ermek. 2. Bıçak vb. aletlerle ikiye 

ayrılrmak, kesilmek. 6b/5, 21b/9, 
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21b/9 

k.-e 6b/5 

k.-miş 21b/9, 21b/9 

keşür: Havuç. 69b/5 

kevser: (Ar.) Cennet’teki Kevser 

ırmağı. 36a/1, 36a/2 

ķıble: (Ar.) Kıble. 

ķ.+den 10b/4 

ķıl: Kıl, tüy. 

ķ.+ın 61b/3 

ķ.+ları 6a/8, 94a/2 

ķıl-: Etmek, eylem anlamında 

yardımcı fiil.  

daǾvā ķ.-a 87b/3 

duġā ķ.-sa 38a/7 

ġażab ķ.-mışdı 2b/1 

ĥamle ķ.-sa 41a/5 

ĥāśıl ķ.-a 80b/11 

ĥįle ķ.-ıcı 51a/2              

iş ķ.-a 81a/7  

kebįn ķ. 71a/5, 89a/5 

münāķaşa ķ.-a 86b/7, 92a/7            

müşāhede ķ.-a 84a /2            

namāz ķ.-sa 73b/2, 75a/7            

namāz ķ.-maķ 75a/4            

nażar ķ.-a 80b/2            

rūzī ķ.-a 49a/2 

           sefer ķ.-maķ 19a/7            

sefer ķ.-a 80a/10, 92a/9            

senā ķ.-a 85a/7            

śoĥbet ķ.-a 91b/7             

ŧāǾat ķ.-a 91b/10            

tevbe ķ.-a 2a/6, 2b/5            

tevbe ķ.-maķdur 7b/5               

ķ.-a 85b/6, 87b/2, 90a/5, 

90a/11 

ķ.-an 38a/9, 38a/10 

ķ.-duġı 38a/8 

ķ.-masa 75a/6 

ķ.-sa 71a/5 

ķılıc: Kılıç. 53a/1, 60a/10, 60b/2, 

60b/2, 60b/4 

ķ.+ın 60b/5, 60b/6 

ķ.+ı 61b/8 

ķıllı: Kılı çok olan, üstü kıllarla kaplı. 

64a/2, 78b/5 

ķıllu: krş. ķıllı. 23a/9, 61b/2, 61b/9 

ķılsız: Kılı olmayan, kılsız. 61b/10 

ķırba: (Ar.) Su kabı. 66a/10, 66a/10 

ķ.+sında 66a/11 

ķırıl-: Kopmak, kırılmak, 

parçalanmak. 

ķ.-sa 7b/7 

ķırmıżı: Kırmızı.  

ķ.+ġ 60a/8 

ķısa: Uzun olmayan. 22a/8 

ķısraķ(ġ): Dişi at. 62b/6, 62b/8, 62b/9 

ķ.+ı 33b/9 

ķ.+a 62b/6 

ķış: Kış. 64a/10, 64a/11 

ķıtlıķ: Kıtlık. 33a/9 

ķıyāmet: (Ar.) Kıyamet. 43b/6, 64a/9, 

64a/9 

ķız: Kız. 26b/4, 33a/6, 36b/8, 39b/7, 
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42a/8, 54b/1, 54b/3, 60b/11, 61a/1, 

61a/2, 61a/3, 62b/7, 70b/5, 71a/11, 

89b/10 

ķ.+a 16b/3ķ.+dan 37b/8 

ķ.+ı 14b/1, 15b/8, 26a/7, 27a/3, 

33a/2, 34a/8, 34a/10, 55a/8, 61a/8, 

61a/10, 62b/2, 63a/10, 73b/11, 75b/3 

ķ.+ın 12b/11, 42a/7 

ķız-: Metaller için ısınmak, kızmak. 

ķ.-mış 29b/11, 59b/6 

ķızar-: Ateşte iyice pişmek. 

ķ.-sa 67a/3 

ķızıl: Kızıl. 9b/6, 26a/8 

ķızıllıķ: Kızıllık. 69a/1 

ki: (Far.) Bağlaç olan ki. 2a/1, 2b/5, 

3a/2, 16a/6, 57a/10, 57b/1, 57b/9, 

58a/11, 62a/5, 62a/9, 62b/8, 64b/8, 

71a/7 

kib(i)r: (Ar.) Kendini beğenme, 

büyüklenme. 

k.+ü 11a/9 

kilid: (Far.) Kilid. 71a/9, 71a/9, 

71a/10 

kim: 1. Bağlaç olan ki. 2. Hangi kimse 

2a/11, 2b/5, 6b/3, 13a/5, 19a/3, 19a/9, 

37a/8, 48b/8, 64b/3, 71b/10, 72a/4, 

73a/1 

            k.+i 71b/10 

k.+in 48a/1 

kimesne: Kimse. 3a/2, 8a/6, 8b/2, 

9a/10, 9b/3, 15b/3, 17a/11, 19a/6, 

19b/11, 20a/2, 21b/4, 21b/8, 22b/8, 

27a/9, 37a/5, 40a/1, 42b/1, 43b/10, 

44b/2, 44b/5, 45a/4, 45a/6, 46b/7, 

47b/6, 48b/2, 48b/5, 49a/4, 50b/4, 

50b/5, 51a/5, 51a/6, 52b/3, 54a/9, 

54a/11, 54b/5, 54b/7, 57b/2, 60b/11, 

62b/2, 70b/2, 71b/6, 72b/4, 74b/10, 

75a/8, 79b/7, 88a/8, 88b/8 

k.+den 41a/1, 43a/2, 47b/9, 

51b/11, 57b/3, 70b/3 

k.+lerün 72b/8 

k.+nüŋ 68a/11 

k.+si 19a/8, 39a/4, 40a/6, 

40b/6, 57b/11, 68b/1 

k.+ye 47b/10, 57a/11, 58b/8, 

71a/2, 73b/6 

kimse: Kişi, hiç kimse. 2b/5, 2b/7, 

2b/10, 4a/4, 5a/6, 10b/4, 17a/2, 29b/2, 

30a/10, 30b/4, 30b/8, 31a/6, 38b/6, 

84b/9, 91a/10 

k.+nin 19a/9 

k.+si 35a/9, 47a/2 

k.+ye 20a/2, 27a/6 

kin: (Far.) Kin. 8b/1 

kirās: (Yun.) Kiraz. 69b/9, 69b/9 

k.+ın 69b/10 

kirec: Kireç. 70a/1, 70a/1 

kirpi: Kirpi. 70b/8, 70b/9, 70b/10 

kirpik(g): Kirpik. 68a/3, 68a/3 

k.+in 68a/4 

kise: (Far.) Kese. 71b/5 

k.+den 71b/7 

k.+ye 71b/8 
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k.+yile 17b/11 

kişi: Kişi, kimse. 8a/5, 8b/8, 9a/9, 

10b/9, 11a/6, 11a/7, 11a/10, 11b/7, 

12a/4, 12a/9, 12b/4, 13a/11, 13b/4, 

13b/7, 13b/9, 14a/9, 14b/3, 14b/10, 

15a/1, 15a/5, 15a/10, 15b/11, 16a/8, 

16b/4, 17b/10, 19b/1, 20b/4, 21a/3, 

21b/4, 22a/3, 22b/10, 25b/10, 26a/4, 

26b/8, 28b/8, 29a/6, 30a/2, 30b/3, 

32a/5, 32b/7, 33b/5, 33b/11, 34a/7, 

35b/1, 35b/11, 38b/10, 41a/2, 42b/1, 

43a/5, 43b/1, 45b/3, 48a/6, 48b/11, 

52b/5, 53b/5, 55b/9, 65a/9, 65a/9, 

73a/11, 74b/11, 75a/7, 75b/11, 76b/4, 

77b/7 

k.+den 5a/8, 6a/1, 8a/8, 10b/2, 

16a/8, 20a/1, 20b/2, 21b/7, 26b/1, 

26b/3, 30b/9, 38a/8, 47b/6, 57a/5, 

57a/8, 59a/8, 59a/11, 66a/1, 74a/7, 

78a/7 

k.+le 25b/8, 27a/1, 31a/9 

k.+ler 59b/1 

k.+lerden 29a/8, 44a/7, 47a/10, 

69a/7, 79b/6 

k.+lere 16b/2 

k.+niŋ 21b/7, 27a/4, 28b/2, 

50b/11, 52b/7, 57a/7, 57b/11, 65a/7, 

65b/10, 78b/2 

k.+ye 17a/5, 18a/8, 27a/9, 

30b/5, 32a/8, 34a/8, 36a/4, 36a/8, 

36b/7, 37a/11, 45a/3, 63b/6, 65b/3, 

68a/9, 71b/6, 72b/7 

k.+yi 11b/11, 19a/11 

k.+yile 71a/1 

k.+yle 20b/1 

kitāb: (Ar.) Kitap. 1b/1, 53b/3, 67b/10, 

67b/10, 68a/1, 68a/2 

k.+ın 68a/1 

k.+ını  2a/3 

k.+larından 2a/4 

ķo-: krş. ķoy. 

ķ.-sa 30a/9, 60b/6, 60b/10, 

74b/5 

ķobar-: 1. Meyveyi ve çiçeği daldan, 

ağaçtan toplamak. 2. Bağlı bulunduğu 

yerden ayırmak, koparmak  

ķ.-sa 17a/6, 22b/8,74b/6 

ķ.-ub 55a/6 

ķoca: İhtiyar, yaşlı. 56b/9, 68a/4 

ķoķ-: Kokmak. 

ķ.-sa 21a/10 

ķoķı: Koku. 

ķ.+sını 74a/2 

ķoķuş-: Kokuşma. 

ķ.-şa 72b/4 

ķol: Kol. 62b/10, 62b/10, 86b/1, 86b/4 

ķ.+ın 62b/11, 63a/1 

ķolay: Zor olmayan, kolay. 44b/8 

ķolluķ(ġ): Hizmetkar. 

 ķ.+ı 66a/5 

ķolluķcı: Maiyet memuru, hizmetkar, 

cariye. 34a/11, 48a/4, 75b/6 

ķoltuķ(ġ): Kol, koltuk. 61a/11 

ķ.+ında 61a/11, 61b/4 
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ķ.+ını 61b/2 

ķon-: Uçucu şeyler için yere inmek, 

konmak. 

ķ.-sa 10b/2, 10b/3 

ķonuķ: Misafir. 91a/10 

ķop-: Ortaya çıkmak, meydana 

gelmek, zuhur etmek. 

ķ.-mış 64a/9 

ķorķ-: Korkmak. 

ķ.-duġı 6b/7, 15b/5, 72a/9 

ķ.-ub 11b/5, 11b/9 

ķorķı: krş. korku. 

ķ.+dan 4b/2 

ķorķu: Korku. 8a/11, 70b/8, 92a/11 

ķ.+dan 10b/5, 44b/2, 77b/4 

ķ.+sundan 61b/1 

ķ.+ya 67a/10 

ķorķusuz: Cesur, korkusu olmayan. 

92b/3 

ķova: Kova. 64b/4, 64b/5 

ķ.+sı 64b/7 

ķovan: Arı kovanı. 64b/8, 64b/10 

ķ.+ı 64b/9 

koy-: Koymak. 

ķ.-alar 64a/7 

ķ.-sa 64b/11 

ķ.-salar 64a/6 

ķ.-ub 71b/8 

ķoyun: Koyun. 26a/7, 62a/6, 62a/7, 

62a/8, 62a/9, 62a/10, 78b/11 

ķoz: (Far.) Ceviz, koz. 63b/5, 63b/5, 

63b/7 

ķ.+ı 63b/6 

köpri: Köprü. 69a/1, 69a/2, 69a/2, 

69a/3, 69a/4 

k.+si 51b/2 

k.+sinden 51b/6 

köşe: (Far.) Köşe. 

k.+si 81b/3, 81b/6 

köşk: (Far.) Köşk. 68b/8, 68b/8 

köy: (Far.) Köy. 69a/5, 84a/11 

k.+e 69a/5, 69a/8 

k.+ün 69a/6 

ķul: (Ar.) Hizmetçi, bende, köle. 2a/9, 

54a/11, 62a/7 

ķulaķ(ġ): Başın iki yanında bulunan 

işitme organı. 61a/7, 61a/7, 83b/10, 

84a/1 

ķ.+ı 61a/10 

ķ.+nda 61a/8 

ķullıķ(ġ): Kulluk etme, ibadet, hizmet. 

ķ.+ı 66a/5 

ķum: Kum. 64b/1, 64b/1, 64b/2, 64b/3 

ķur-: Hazırlamak, düzenlemek. 

ķ.-sa 32a/9 

ķurān: (Ar.) Kuran-ı kerim. 18a/5 

ķurbaġa: Kurbağa. 65a/5, 65a/6 

ķurbān: (Ar.) Allah yolunda kesilen 

koyun, deve vb. hayvan. 62a/5, 62a/6 

ķurt(d): Kurt. 65b/2, 65b/2, 65b/4 

ķ.+a 65b/3 

ķurdcuġan: Küçük kurtçuk.14a/11 

ķurtıl-: krş. ķurtul-. 31a/5, 31b/10, 

80b/5, 83b/1, 83b/1, 84b/1, 87a/2, 
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92b/8 

ķurtul-: Kurtulmak. 

ķ.-a 72a/8 

ķ.-maķ 30a/2, 55b/2 

ķ.-mışdur 51a/5 

ķuru: Kuru, yaş olmayan. 

ķ.+sın 69b/10 

ķus-: Kusmak, istifrağ etmek. 

ķ.-sa 64a/1, 64a/1, 64a/3, 64a/3 

ķuş: Kuş. 79a/9, 79a/10 

ķ.+ı 42a/2, 76a/6, 76a/7 

ķuşaķ(ġ): Kuşak. 

ķ.+ın 60a/6, 60a/6, 60a/8, 

60a/10, 60b/1 

ķuşan-: Sarmak, bağlamak. 

ķ.-a 60a/6 

ķ.-sa 60a/9, 60a/11, 60b/1, 

60b/2 

ķuvvet: (Ar.) Güç, kuvvet. 6a/4, 25b/2, 

31b/8, 36a/6, 38a/5, 38b/4, 51a/10, 

57b/1, 60a/2, 60a/7, 60b/3, 73a/1, 

73a/6, 76a/6, 77a/1, 78a/5 

ķ.+i 12a/3, 12a/7, 15a/3, 25b/3 

ķuvvetlü: (Ar.+T.) Güçlü, kuvvetli. 

14b/5, 62b/8 

ķuyruķ(ġ): Hayvanlar için uyruk. 

ķ.+ı 6a/7, 6b/8, 6b/11, 81b/8, 

81b/11 

ķ.+ın 6b/4 

ķuyu: Kuyu. 

ķ.+dan 64b/5, 64b/7 

ķuzı: Kuzu. 62a/11, 62b/2 

ķ.+lar 34b/7 

ķ.+nın 62b/1 

ķ.+sın 62b/3 

ķuzķun: Kuzgun. 65b/6, 65b/7 

küb: Toprak veya taştan yapılan kap, 

küp. 71b/3, 71b/3, 71b/4 

kücük: krş.  küçük.  22a/4, 79a/10 

küçücük: Çok küçük. 77b/11 

küçük: Küçük. 16b/8, 18a/5, 53a/9 

kükürt: (Far.) Kükürt. 70a/3 

küllį: (Ar.) Bütün. 

k.+si 18a/3 

küllü: krş. küllį. 53b/8 

küpe: Küpe. 

k.+ler 61a/9 

kürük: Kürk. 70a/9, 70a/10, 70a/10 

kürsį: (Ar.) Taht. 66b/4, 66b/6 

k.+yi 66b/5 

-L- 

lāden: (Far.) Bir çeşit ağaççık veya 

çalı. 72b/2, 72b/2, 72b/3 

laǾl: (Ar.) Parlak kırmızı renkli taş. 

            l.+i. 72a/11, 72a/11, 72b/1 

lāle: (Far.) Lale. 72b/4, 72b/5 

lām: Arap alfabesinin yirmi üçüncü 

harfinin adı. 72a/5 

laŧįf: (Ar.) Yumuşak, hoş, güzel.16b/2,  

39b/10, 40a/11, 43b/3, 49b/8, 52b/9,  

62b/11, 69b/7, 72b/5, 77b/3 

l.+dür 57b/5, 77b/3 

laŧįfe: (Ar.) Güldürmek, eğlendirmek 

amacıyla söylenen söz, latife. 82a/6 
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lāyık: (Ar.) Yakışan, yaraşan. 37a/6 

levĥ: (Ar.) Üzerine yazı yazılabilen 

şey. 72a/5, 72a/6 

leylek(g): (Far.) Leylek. 

l.+e 72b/6, 72b/6, 72b/7 

leźźet: (Ar.) Lezzet, tat, zevk. 

l.+i 54a/1, 54a/2 

libās: (Ar.) Elbise. 79b/6 

l.+ında 27b/6, 71b/11 

luŧ(ı)f: (Ar.) İyilik, lütuf, ihsan. 30b/9 

l.+ıla 11a/8 

-M- 

mābeyn: (Ar.) İki şeyin arası, ara, 

meyan. 

m.+inde 7b/1, 20b/5 

mācerā: (Ar.) Cereyan eden, geçen, 

olup geçen şey. 

m.+sı 84b/7 

maǾcūn: (Ar.) Hamur kıvamına 

getirilmiş şey, macun. 74a/3, 74a/3 

maġfiret: (Ar.) Bağışlanma, af. 35b/2, 

58b/3 

maĥalle: (Ar.) Mahalle. 74b/2, 74b/2, 

74b/3 

m.+de 21a/11, 62a/2 

maĥbūb: (Ar. ) Sevilen kimse, sevgili. 

m.+ınıŋ 11a/3 

maĥfūž: (Ar.) Korunmuş, saklanmış. 

72a/5, 72a/6 

maĥrūm: (Ar.) İstediğini elde 

edemeyen. 2b/3 

māǿil: (Ar.) Hevesli, istekli, düşkün. 

43a/8 

maǾįşet: (Ar.) Geçinmek için gereken 

şeyler, geçim, rızık. 81a/1, 86b/9, 

87b/1 

maķbul: (Ar.) Kabul gören, beğenilen, 

uygun. 93b/1 

maķhūr: (Ar.) Bozguna uğratılmış, 

mahvedilmiş. 65b/2 

maķśūd: (Ar.) Dilenilen, umulan şey, 

emel. 

m.+a 42a/8, 90a/4 

m.+ına 86a/7 

māl: (Ar.) Varlık, servet, mal mülk, 

meta. 7a/7, 8a/9, 10a/5, 12b/1, 12b/6, 

12b/7, 13b/10, 15b/9, 16b/5, 17a/2, 

17a/9, 17b/3, 19a/5, 19a/10, 19a/11, 

19b/3, 19b/11, 20b/7, 20b/11, 21b/2, 

21b/7, 24a/8, 24b/1, 24b/2, 24b/6, 

25a/7, 25a/11, 26a/11, 26b/3, 29b/3, 

29b/8, 30a/6, 30a/7, 31a/11, 32a/2, 

32b/3, 32b/10, 33a/10, 33a/11, 33b/6, 

34a/6, 34b/2, 34b/7, 35a/1, 35a/6, 

36a/1, 36a/5, 37a/10, 37b/1, 38a/1, 

38b/1, 38b/9, 40b/3, 41a/7, 41b/5, 

41b/7, 42b/5, 43b/4, 44a/6, 44a/6, 

44b/9, 46a/3, 46a/6, 46b/7, 46b/9, 

46b/11, 47a/3, 48a/6, 48b/4, 48b/5, 

49b/6, 49b/10, 49b/11, 50a/2, 50a/9, 

50b/7, 50b/8, 51b/1, 51b/8, 51b/11, 

52a/6, 52a/9, 53a/4, 53a/11, 53b/2, 

54b/6, 55b/9, 55b/10, 55b/11, 57b/10, 
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57b/6, 57a/3, 57a/6, 57a/8, 57b/10, 

58a/8, 58b/1, 58b/3, 58b/9, 59b/2, 

61a/2, 62b/9, 63a/4, 63a/7, 63a/8, 

64b/3, 64b/8, 64b/9, 66a/7, 66b/1, 

66b/2, 69b/4, 69b/10, 70a/2, 70a/6, 

70b/6, 71b/5, 72a/6, 72a/11, 73a/3, 

73a/6, 75a/11, 76a/1, 76b/3, 76b/4, 

77b/7, 78a/11, 78b/1, 78b/2, 78b/6, 

78b/11, 79b/5, 80b/4, 80b/5, 80b/6, 

80b/7, 80b/11, 81a/3, 81a/5, 81b/1, 

82b/9, 82b/11, 83a/6, 83b/2, 84a/5, 

85a/2, 85a/3, 85a/10, 85b/6, 86b/10, 

87b/7, 88a/1, 88b/2, 88b/4, 90b/5, 

90b/6, 90b/7, 91a/8, 92a/1, 93a/1, 

93a/3, 93a/5, 93a/7, 94a/3, 94a/4 

m.+a 18a/9, 20a/6, 21b/5, 

33a/5, 41a/11, 41b/6, 43b/11, 48a/8, 

49a/9, 50a/5, 56a/8, 58a/7, 61b/5, 

91a/5 

m.+dar 61b/7 

m.+dur 27b/11, 30b/6, 30b/7, 

64a/11, 64b/2 

m.+ı 2a/7, 3b/9, 5a/3, 6a/8, 

12b/8, 14a/10, 15b/1, 16a/9, 16a/10, 

17b/3, 17b/6, 19a/1, 23a/5, 25a/9, 

32a/3, 37b/4, 39b/11, 40b/2, 48a/7, 

61b/6, 63b/11, 67b/1, 68b/6, 71b/2, 

80b/2, 91b/11, 92a/1 

m.+ın 18b/6, 22a/1, 24b/7, 

32a/5, 32b/11, 40b/9, 46b/11, 51a/1, 

62a/11, 65a/7, 78b/3, 78b/10 

m.+ına 13b/5, 13b/9, 34b/4 

m.+ından 54b/9, 64a/2 

māldār: Mal sahibi. 18a/1, 70a/5, 

87a/5, 91a/5 

mālik: (Ar.) Sahip. 42b/11 

māllu: (Ar. +T.) Malı çok olan. 91a/6 

maǾmūr: (Ar.) Bakımlı, bayındır. 

74b/2 

manśıb: (Ar.) Makam, rütbe. 2b/9, 

81a/4, 89b/4 

m.+a 89b/9 

maraż: (Ar.) Hastalık. 

m.+a 39b/4 

maǾrūf: (Ar.) Dinen iyi ve güzel kabul 

edilen şey, tabiata hoş gelen şey. 5b/6 

marul: (Yun.) Marul. 74a/5, 74a/5 

maǾśıyyet: (Ar.) Günah, isyan. 5b/7 

maymūn: (Ar.) Maymun. 74b/11, 

75a/1, 75a/2, 75a/3 

mażlūm: (Ar.) Haksızlığa uğramış 

olan. 

m.+a 65a/1 

maǾzūl: (Ar.) Bir şeyden uzak kalmış, 

mahrum olarak, uzaklaşmış olarak. 

25b/11, 60b/8 

meclis: (Ar.) Oturulacak, toplanılacak 

yer, meclis. 74a/8 

m.+inde 74a/8, 74a/10 

mecmūǾ: (Ar.) Cem olunmuş 

toplanmış. 80b/1 

mekān: (Ar.) Yer, mahal, bölge. 

m.+a 3a/3, 33a/4 

m.+dan 3a/2 
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mekir: (Ar.) Düzen, hile. 51a/02 

mekr: krş. mekir. 30b/3 

m.+i 11a/9 

m.+in 44a/3 

m.+ine 44a/4 

mekrūh: (Ar.) Yapılması şeriatçe hoş 

görülmeyen hal. 79a/11 

mektūb: (Ar.) Mektub. 81b/11, 93b/2 

melālet: (Ar.) Sıkıntı, tasa. 81a/7, 

84b/3, 88b/10, 92a/4, 92b/3, 93b/2, 

93b/11 

melāmet: (Ar.) Azarlama, kınama, 

ayıplama. 83b/8 

melek: (Ar.) Melek. 62a/2 

memleket: (Ar.) Ülke, şehir. 14b/11 

menǾ: (Ar.) Yanaşılamaz, yanına 

varılamaz. 36a/4 

menāl: (Ar.) Nail olunan, ele geçirilen 

şey. 13b/5 

menfaǾat: (Ar.) Fayda, çıkar, kazanç. 

16b/7, 20b/8, 26b/1, 33b/10, 42b/2, 

50b/2, 50b/5, 53a/9, 54b/4, 59a/8, 

69a/7, 74a/5, 64b/4, 71b/8, 78a/7, 

81a/3, 81a/5, 81b/3, 81b/10, 82b/11, 

83b/9, 84a/10, 86b/5, 86b/9, 87b/5, 

88b/6, 91a/8, 91a/11, 92a/3 

m.+dür 19b/10, 65a/9, 69b/6, 

70b/1, 74a/6, 74b/11 

m.+e 53b/4 

m.+i 31b/2, 65b/7 

menfaǾatlıķ: (Ar.+T.) Menfaatlik. 

35a/1 

menfaǾatlü: (Ar.+T.) Faydalı, yararlı. 

36a/8, 41a/10, 58a/2 

menfaǾatsız: (Ar.+T.) Faydasız, 

yararsız. 25a/3 

menzilet: (Ar.) Derece, rütbe. 85b/7 

merātib: (Ar.) Rütbeler, dereceler. 

47b/10 

mercimek: Mercimek. 18a/2, 74a/6, 

74a/6 

merġūb: (Ar.) Rağbet edilmiş, 

begenilmiş. 20a/10 

merĥāba: (Ar.) Merhaba, iyi günler. 

59a/10        

merĥamet: (Ar.) Acıma, şefkat 

gösterme. 85b/7 

mertebe: (Ar.) Derece, basamak, rütbe, 

mevki. 38b/7, 38b/8, 38b/9, 41b/10, 

44b/6, 68b/9, 89a/8, 89b/4, 91a/4, 

91a/6, 92b/8, 93a/10 

m.+si 8b/3, 61a/4 

m.+ye 17b/5, 23b/10, 28b/7, 

33b/6, 56a/11, 60a/9 

mescid: (Ar.) Secde edilen yer, cami. 

3b/2, 73a/7, 73a/7, 73a/9, 73a/10 

m.+de 75a/6 

meserret: (Ar.) Sevinç, şenlik. 88b/2 

meskenet: (Ar.) Fakirlik, yoksulluk. 

m.+i 61a/7 

mesrūr: (Ar.) Sevinmiş, memnun. 

81a/4, 91b/2, 92a/2, 93b/5 

mestūre: (Ar.) Namuslu, edepsiz 

olmayan. 77b/2 
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meşaķķat: (Ar.) Sıkıntı, güçlük, eziyet, 

zorluk. 77a/11 

m.+dür 27b/11 

m.+e 21b/10, 22b/9 

meşaķķet: krş. meşaķķat. 36b/3 

meşġūl: (Ar.) Bir işle uğraşan, meşgul. 

15a/11, 16a/6, 28a/4, 31a/10, 52a/11, 

52b/2, 52b/3 

meşhūr: (Ar.) Ünlü, şöhretli, bilinen. 

37a/5 

meşrefe: (Ar.) Kulplu su kapı, 

maşrapa. 

m.+den 26b/5 

mevt: (Ar.) Ölüm. 4a/6, 5b/3 

mevtā: (Ar.) Ölüler. 

m.+ya 10b/6 

meyl: (Ar.) Eğilme, yönelme. 34a/1 

mezellet: (Ar.) Zelillik, horluk, 

hakirlik. 92a/2 

mıħ: (Far.) Çivi, büyük çivi. 74b/4, 

74b/4, 74b/6 

miftāĥ: (Ar.) Anahtar. 71a/10 

miĥnet: (Ar.) 1. Eziyet, zahmet. 2. 

Bela, musibet, gam,  keder. 11a/10, 

22b/9, 36b/3, 71a/7 

m.+dür 11a/10 

m.+e 11a/1, 22b/9 

miĥrāb: (Ar.) Mihrap, camide imamın 

namaz kıldırdığı yer. 73a/11, 73a/11 

m.+da 73b/2 

mihmān: (Far.) Konuk, misafir. 86b/3 

mįkāǿįl: (Ar.) Hz. Mikail, dört büyük 

melekten biri. 73a/3, 73a/3 

miķdār: (Ar.) Derece, seviye, ölçü. 

3a/3, 19a/5 

m.+ı 32a/1 

m.+ınca 28b/2 

mįm: (Ar.) Osmanlı alfabesinin yirmi 

yedinci harfi olup ebced hesabına göre 

kırk sayısının karşılığıdır. 72b/9 

min: (Ar.) –den beri. 85b/1 

menāre: (Ar.) Minare. 73b/5, 73b/5 

m.+de 5a/7 

minber: (Ar.) Camilerde hatibin çıkıp 

hutbe okuduğu merdivenli kürsü. 

73b/2, 73b/3 

m.+e 73b/3 

mįraŝ: (Ar.) Miras. 22a/1, 24b/7, 

55b/1, 60a/8, 60b/1, 62b/3, 69b/9, 

73a/6, 85b/4 

 m.+ın 26a/8 

misik: (Ar.) Misk. 74a/1, 74a/1 

miskįn: (Ar.) Zavallı, düşkün. 

m.+e 65a/2 

miŝlehü: krş. miŝlihi. 87a/10, 87a/10, 

87b/4, 87b/4, 87b/4, 87b/4, 90a/1, 

90a/1, 90a/6, 90a/6, 90a/6, 90a/6, 

91a/9, 91a/11, 91b/3, 93a/9, 93a/9, 

93a/9, 93a/9 

miŝlihi: (Ar.) Katlamalı, katbekat. 

85b/2, 85b/2, 85b/2, 85b/2 

mizāc : (Ar.) Huy, tabiat. 83a/7, 83b/6, 

85b/9, 86b/1 
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m.+ı 81b/9, 82a/1, 82a/7, 89a/2 

muallim: (Ar.) Öğretmen, hoca. 73b/7, 

73b/7 

muǾabbir: (Ar.) Düş tabir eden, düş 

yorumcusu. 9b/7, 28a/1 

muĥabbet: (Ar.) Sevgi, muhabbet. 

m.+e 11b/2 

m.+leri 11a/6 

muħālif: (Ar.) Aykırı, karşıt, muhalif 

kimse. 80b/10 

muĥammed: (Ar.) Hz. Muhammed 

(SAV), son peygamber. 43b/6, 51a/11 

muĥammed ibni hasan ibni Ǿaliyyiǿl-

hüseyin: Tabir-nāme’nin yazarı. 2a/2 

muĥammedi'l-muśŧafa: (Ar.) Hz. 

Muhammed (SAV), son peygamber.  

72b/9, 72b/10 

muĥarrem: (Ar.) Kamer takviminin 

birinci ayı. 

m.+i 85b/11 

muħayyer: (Ar.) Seçmeli, beğenmeye 

bağlı. 88b/11 

muĥterem: (Ar.) Saygıdeğer. 79a/8 

muhteşem: (Ar.) Gösterişli, görkemli, 

ihtişamlı. 70b/3 

muķarreb: (Ar.) Yakın, samimi. 83a/8 

mum: (Far.) Mum. 73b/8, 73b/8 

murād: (Ar.) Dilek, istek, maksat. 

43a/3, 54a/7, 82a/7 

m.+a 61a/3 

m.+ı 8a/3, 83a/5, 83b/7, 84a/1, 

84a/3, 86a/1, 88a/11, 89b/10, 90a/3 

m.+ına 7b/9, 83a/9, 86a/5 

muśĥaf: (Ar.) Kur’an-ı Kerim. 53b/3, 

73a/5, 73a/5 

muśįbet: (Ar.) Bela, sıkıntı, musibet. 

46a/1, 61b/8, 90b/10 

m.+dür 38a/3 

m.+e 40a/2, 46a/1 

mutįǾ: (Ar.) İtaat eden, boyun eğen. 

8a/6 

mūvāfıķ: (Ar.) Uygun, münasip. 48a/9, 

89b/6 

mužaffer: (Ar.) Zafer, üstünlük 

kazanmış. 83a/9, 83b/3 

mübārek: (Ar.) Uğurlu, kutlu, hayırlı. 

3a/1, 17a/5, 56a/6, 67b/4 

m.+dür 17a/7 

mübtediǾ: (Ar.) Yeni bir şey ortaya 

koyan, bir yenilik ortaya koyan. 5b/1 

mücādele: (Ar.) Bir şeyin üstesinden 

gelmek için uğraşma, çalışma, 

didinme. 16a/11 

müdāvim: (Ar.) Sürekli, devamlı. 

4a/10 

müǿeźźin: (Ar.) Namaz vakitlerini 

haber vermek için ezan okumakla 

görevli kimse. 

m.+e 37b/9 

müfsid: krş. müfsit. 65a/6 

müfsit: (Ar.) Bozguncu, ifsat eden. 

m.+lerden 76a/5 

mühim: (Ar.) Ehemmiyetli. 90a/3 

müh(ü)r: (Far.) Mühür, damga.74b/7, 
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74b/7 

m.+in 74b/9 

mühürle-: Mühürlemek. 

m.-se 74b/9, 74b/11 

mülūk: (Ar.) Hükümdarlar. 90b/9, 

90b/11, 92b/11, 93a/1, 92b/11, 93a/1 

müǿmin: (Ar.) İnanan, Müslüman. 

2b/2, 34b/6 

mümkin: (Ar.) Olabilir, mümkün. 

10b/11 

münāfıķ: (Ar.) Özü sözü bir olmayan, 

iki yüzlü, münafık. 25b/7 

münāķaşa: (Ar.) Atışma, çekişme. 

86b/7, 87b/2, 92a/7  

münāsib: (Ar.) Uygun. 28b/4 

müneccim: (Ar.) Yıldız falcısı, falcı. 

74a/11, 74a/11 

müneccimlik: (Ar.+T.) Yıldız falıyla 

uğraşma. 74b/1 

münevver: (Ar.) Işıklı, nurlu, 

aydınlık. 52b/9 

münĥarif: (Ar.) Sapan, çarpık, sağlam 

olmayan. 81b/9, 82a/1, 82a/7, 83a/7, 

83b/6, 89a/2, 89a/2, 89a/2 

münǾim: (Ar.) Nimet veren, rızık 

veren, Nimet veren Allah. 26a/1, 

57a/7, 87a/5, 89a/4 

mürid: (Ar.) Birine bağlı olan, bir 

şeyhe bağlanan. 

m.+inden 36b/11                  

m.ine 36b/11 

müsāfir: (Ar.) Misafir, yolcu. 64a/8, 

73b/10, 81b/6, 83a/10, 84b/9, 92b/6 

müsilmān: (Ar.) Müslüman. 26a/4, 

47a/9 

m.+lar 78b/10 

m.+lara 58b/6 

m.+ların 55a/11 

müşāhede: (Ar.) Allah ālemini görme. 

84a/2, 91a/3 

müşāvere: (Ar.) Fikir alışverişi, 

istişare etmek. 44a/2 

müşkil: (Ar.) Güçlük, zorluk, engel. 

43b/2, 69a/4 

mütefekkir: (Ar.) Tefekkür eden,  

düşünen, düşünce sahibi. 90b/9 

mütekebbir: (Ar.) Büyüklenen, 

kibirlenen, kendini beğenmiş. 7b/1, 

66a/10, 85b/10 

mütekessir: (Ar.) Kırılan, parçalanan. 

82a/1 

mütevehhem: (Ar.) Vehimlenen, 

kuruntulu. 88b/11 

müyesser: (Ar.) Kolayı bulunup 

yapılan, gerçekleşebilen. 10a/5, 58b/5 

nā: (Far.) Önüne geldiği sözcüklere 

olumsuzluk anlamı veren takı. 90a/4 

nā-eh(i)l: (Ar.+ Far.) Ehil olmayan. 

74b/05, 78b/10 

n.+i 4b/08 

nā-ĥoş: Hoşa gitmeyen, iyi 

olmayan. 7a/8 

nā-ħoş: Hoşa gitmeyen, iyi olmayan. 

38b/10 
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nā-śevāb: Sevap olmayan. 93b/8 

nahįf: (Ar.) İnce, zayıf, çelimsiz. 2a/2 

naķ(i)l: (Ar.) Rivayet, nakil, aktarma; 

göçme, taşınma. 80a/11, 81b/9, 84a/4, 

84a/6, 84b/2, 84b/10, 87a/6, 87b/10, 

89a/1, 91b/1, 93b/6 

n.+i 84a/2 

naķıs: (Ar.) Eksik olan, eksikli. 7b/5 

nālān: (Far.) İnleyici, inleyen. 85b/10 

naǾleyn: (Ar.) Bir çift nalın, ayakkabı. 

75b/5, 75b/5, 75b/7 

nāǾil: (Ar.) Nal, at ve eşek gibi 

hayvanların ayaklarına çakılan demir 

parçası. 75b/9, 75b/10 

nām: (Far.) Ad, isim. 85a/7 

namāz: (Far.) Namaz 73b/2, , 75a/4,  

n.+a 23a/11 

n.+ı 59a/3 

n.+ına 23b/4, 23b/5, 23b/7, 

23b/8 

n.+ınıŋ 75a/5 

nāme: (Far.) Mektup, ferman. 75a/7, 

75a/8 

n.+ye 74b/7 

nār: (Far.) Meyva, nar. 75a/9, 75a/10, 

75a/11 

nār: (Ar.) Ateş. 11b/6 

nārįc: (Far.) Narenciye. 75b/1, 75b/1, 

75b/2 

nās: (Ar.) Halk, insanlar. 

n.+dan 2b/10, 8b/4 

n.+ıŋ 9a/6 

nażar: (Ar.) Bakma, bakış. 80b/2 

ne: Ne. 13a/5, 18a/8, 37a/8, 40a/7, 

48b/8, 59b/9 

necāt: (Ar.) Kurtulma, kurtuluş, felah. 

3b/6, 4b/3, 6b/7, 35b/9, 50a/1, 80b/4 

necįl: (Ar.) Soylu, soyu temiz. 59b/1 

nedāmet: (Ar.) Pişmanlık. 5a/6, 92a/8 

n.+e 11b/1 

nefes: (Ar.) Soluk. 

n.+i 72a/1 

nefǾi: (Ar.) Çıkar ile ilgili; faydacı. 

90a/1 

nefis: (Ar.) Kendi, şahıs, ruh. 27b/8 

nefs: (Ar.) İnsanın bedeni arzuları, 

nefis. 

n.+icün 38a/7 

n.+in 51a/3 

nefti: (Ar.) Neft yağı. 75b/10, 

75b/11 

nerdübān: (Far.) Merdiven. 76a/1 

n.+a 76a/2 

n.dan 76a/3 

nere: Hangi yer. 

n.+de 11b/10 

nergis: (Far.) Nergis çiçeği. 75b/2, 

75b/3 

nesl: (Ar.) Soy, nesil. 

n.+i 6b/5 

nesne: (Ar.) Şey, Her türlü cansız 

varlık. 8b/6, 13a/2, 13b/2, 13b/3, 

14a/1, 14a/3, 14b/1, 16b/11, 18b/2, 

19a/2, 20a/5, 31b/6, 33a/10, 35a/3, 
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36a/9, 41a/10, 41b/11, 42b/3, 43a/3, 

47a/9, 47b/7, 50b/6, 53a/6, 60b/4, 

61a/1, 61b/4, 61b/11, 63b/2, 64b/11, 

65a/1, 65a/5, 68a/6, 70a/6, 71b/8, 

73a/4, 74b/5, 74b/9, 74b/10, 75a/11, 

78b/3, 83a/2, 83a/3 

n.+den 15b/5, 55a/7, 72a/10 

n.+lerden 60b/9 

n.+ye 6b/6, 13b/1, 14b/9, 

16a/2, 20a/5, 28a/3, 28a/3, 39b/5, 

42b/11, 43a/8, 53a/10, 64a/2, 65a/4, 

67b/6, 74b/6, 76b/2 

neǾuźü-biǿllāh: (Ar.) “Allaha sığındık, 

Allah korusun.” anlamında cümle. 

2b/1 

neǾuźü-biǿllāhi teǾālā: (Ar.) Allah’a 

sığınırız, Allah korusun.” anlamında 

cümle. 85b/1 

nice: Çok, pek çok, bir çok. 59a/8                 

n.+den 74a/4                 

n.+sin 62a/10 

nikāĥ: (Ar.) Nikah, evlenme. 26b/05, 

27a/04, 54b/01, 89b/3, 89b/5, 89b/6, 

90a/5 

niǾmet: (Ar.) İyilik, ihsan, lütuf. 9b/2, 

19a/10, 27b/9, 32b/3, 37b/1, 43b/5, 

44b/9, 46a/6, 46a/7, 50a/9, 50b/7, 

51b/1, 51b/8, 51b/11, 52a/6, 55b/9, 

58b/9, 66b/2, 69b/4, 72a/3, 73a/4, 

76b/4, 79b/5, 83b/5, 85b/4, 86b/11, 

87a/4, 88a/3, 88a/5, 88a/6, 88b/3, 

94a/4                    

n.+dür 63a/3                

n.+e 5a/3, 10a/3, 10b/2, 12b/9, 

13b/6, 13b/9, 14b/3, 17b/7, 18a/9, 

22a/7, 22b/11, 29a/11, 29b/5, 33a/5, 

33b/6, 34a/6, 36a/1, 37a/10, 49b/10, 

53a/11, 56a/8, 66b/4                   

n.+i 9b/6, 14b/7, 15b/1, 24a/8, 

42a/5, 67b/2, 71b/1, 71b/3                  

n.+in 62a/9 

nişān: (Far.) Hedef. 

n.+a 18b/7 

nizāǾ: (Ar.) Çekişme, kavga. 5b/11, 

41b/3, 44a/4, 51a/9 

noħud: (Far.) Nohut. 75b/4, 75b/4 

noķśan: (Ar.) Eksiklik, kusur. 22b/6, 

46b/5, 59b/8 

noķśanlıķ: (Ar.+T.) Eksiklik. 13b/5, 

61b/5 

nöker: Hizmetçi, asker. 

n.+i 6a/8 

nūr: (Ar.) Aydınlık, parıltı, ışık.                 

n.+ı 90b/2 

nuśret: (Ar.) Başarı, üstünlük, zafer. 

25b/2, 31b/8, 38a/5, 38b/4, 44a/8, 

36a/6, 51a/10, 56b/1, 58b/7, 60a/2, 

60a/7, 60b/3, 73a/2, 73a/6, 77a/1, 

78a/6                 

n.+i 12a/3, 12a/7, 15a/3, 25b/4 

nüsħa: (Ar.) Yazılı, yazılmış şey. 

80a/1, 80a/6 

-O- 

o: Uzakta olan hakkında konuşulan  
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kimse veya şeyi belirtir. 47b/5 

o.+ŋa 72/4 

od: Ateş. 29b/9, 57a/3                

o.+ı 59b/6 

odın: krş. odun. 18b/2 

odun: Odun. 16a/8, 16a/9, 16a/9, 

16a/11               

o.+ı 16b/1 

odunsuz: Odunsuz. 29b/8 

oġlancıķ: Küçük oğul.               

o.+ları 55a/5               

o.+larınıŋ 45b/4 

oġ(u)l: Erkek çocuk. 43a/11, 49a/1, 

56a/8, 57a/10, 58b/3 

o.+a 16b/2 

o.+ı 3a/10, 3b/2, 5a/9, 6a/1, 

6b/1, 6b/10, 7a/1, 8b/9, 9a/1, 9a/5, 

9b/11, 10a/2, 14b/1, 16b/8, 17a/6, 

17b/3, 18a/6, 20b/10, 21a/4, 21a/6, 

21a/9, 24a/11, 25b/2, 26a/7, 27b/7, 

30a/9, 31a/11, 31b/4, 33b/4, 34a/8, 

34a/10, 36b/10, 37b/10, 42a/1, 42a/4, 

42a/6, 48a/1, 48a/4, 50a/11, 50b/4, 

54a/9, 54a/11, 55a/6, 55a/8, 55a/9, 

56b/2, 56b/11, 57a/6, 58b/1, 59a/4, 

60b/4, 60b/6, 61a/11, 62b/2, 62b/4, 

62b/8, 63a/9, 63a/10, 66a/8, 68a/1, 

68a/6, 72a/1, 72b/1, 72b/5, 73b/2, 

73b/11, 74b/5, 75b/1, 75b/2, 75b/8, 

76b/1, 78a/1, 79b/2, 85a/1, 89a/9, 

90a/2                

o.+ın 12b/10, 42a/6, 42a/7, 

45b/10, 66a/4                

o.+ına 23b/2               

o.+ından 84b/10 

            o.+undan 89a/6               

o.+dan 37b/7               

o.+ları 3b/9, 9b/2, 84b/10 

oġlaķ: Keçi yavrusu. 26a/8 

oġlan: Erkek çocuk. 6a/2, 7b/7, 26b/4, 

33b/8, 39b/3, 39b/5, 39b/6, 39b/8, 

43a/4, 45b/10, 54b/1, 54b/3, 66b/5, 

69b/5, 70a/11                

o.+a 27a/4                

o.+ıla 62a/3 

o.+ları 23b/11, 32a/9, 62b/6, 

76b/9 

oķ: Ok. 18b/6, 18b/6               

o.+ı 18b/7               

o.+ın 18b/9               

o.+ların 31b/8, 32a/8 

oķu-: 1. Öğrenmek. 2. Okumak. 36b/5, 

37a/6, 67b/11 

o.-maķ 36b/5              

o.-sa 37a/6, 67b/11 

ol: O. 3a/2, 4a/6, 4a/7, 4b/9, 5b/3, 

7b/7, 8a/2, 9a/10, 9b/5, 11b/10, 13b/1, 

15b/3, 16a/7, 20a/1, 20a/2, 21b/8, 

27a/9, 28a/8, 30b/9, 42a/10, 44b/1, 

51a/4, 57a/10, 59b/9, 62a/3, 65a/5, 

71a/7, 73a/4, 83a/2, 88a/7, 93b/10 

ol-: Olmak.                  

o.-a 2b/5, 4a/7, 5b/3, 5b/6, 

6a/1, 6a/9, 7a/1, 7a/2, 7a/3, 7a/8, 9a/1, 
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9a/5, 9b/2, 9b/3, 9b/7, 9b/8, 9b/11, 

12a/1, 13a/5, 13a/7, 13b/2, 14a/1, 

14a/3, 14a/5, 14a/7, 14a/9, 15a/5, 

15b/2, 15b/8, 16a/9, 16b/4, 17a/6, 

17b/11, 18a/6, 18b/2, 18b/7, 18b/9, 

19a/4, 19a/10, 20a/7, 20b/3, 20b/6, 

21a/5, 21a/6, 21a/9, 23a/4, 23a/8, 

23a/9, 23b/2, 24a/1, 24a/9, 24a/11, 

24b/5, 24b/10, 25a/3, 25b/2, 25b/8, 

26b/11, 27a/1, 27b/10, 28a/9, 28a/10, 

28a/10, 29b/4, 29b/7, 30a/9, 30a/11, 

30b/4, 31a/4, 31a/8, 31a/11, 31b/3, 

31b/4, 31b/5, 31b/8, 32a/6, 32a/11, 

32b/2, 32b/3, 32b/4, 32b/9, 33a/2, 

33a/9, 33a/10, 33b/4, 33b/8, 34a/3, 

34a/6, 34a/10, 35a/1, 35a/2, 35a/7, 

35a/11, 35b/5, 35b/6, 36a/3, 36b/3, 

36b/6, 36b/10, 37a/2, 37a/5, 37a/9, 

37b/1, 37b/2, 37b/10, 38a/7, 38a/9, 

38b/9, 38b/10, 39b/7, 40a/1, 40a/9, 

40b/2, 41a/1, 41a/5, 41b/1, 41b/2, 

42a/1, 42a/4, 42a/5, 42a/6, 42b/9, 

42b/10, 43a/2, 43a/4, 43b/2, 43b/5, 

44b/5, 44b/10, 44b/11, 45a/4, 45a/7, 

45b/9, 46a/7, 46b/7, 46b/10, 46b/11, 

47b/5, 48a/2, 48a/4, 48a/9, 48b/3, 

48b/6, 49a/10, 49b/2, 49b/6, 50a/2, 

50a/9, 50a/11, 50b/4, 50b/7, 51a/7, 

51b/5, 51b/10, 52a/1, 52a/10, 52b/10, 

53b/2, 54a/3, 54a/7, 54a/8, 54a/9, 

55a/5, 55a/6, 55a/9, 55b/3, 56b/3, 

56b/11, 57a/6, 57b/2, 57b/3, 57b/8, 

57b/8, 58a/1, 58a/2, 58b/2, 58b/3, 

58b/10, 58b/11, 59a/4, 59a/10, 59b/3, 

60a/5, 60b/2, 60b/4, 60b/6, 60b/7, 

61a/8, 61a/10, 61a/11, 61b/6, 61b/7, 

61b/10, 62a/10, 62b/8, 62b/10, 63a/2, 

63a/9, 63a/10, 63a/11, 64a/3, 64a/4, 

64a/10, 64b/3, 64b/6, 64b/8, 65a/5, 

65a/9, 65b/4, 66a/8, 66a/11, 66b/2, 

66b/9, 67b/5, 67b/11, 68a/1, 68a/2, 

68a/6, 68a/6, 68a/8, 68a/9, 68b/1, 

68b/3, 68b/5, 68b/7, 68b/10, 68b/11, 

69a/3, 69b/5, 69b/8, 70a/1, 70a/3, 

70a/4, 70a/5, 70a/6, 71a/7, 71a/10, 

71b/3, 72a/3, 72a/11, 72b/1, 72b/4, 

72b/6, 73a/1, 73a/4, 73a/5, 73a/9, 

73a/11, 73b/2, 73b/11, 74a/2, 74a/4, 

74b/5, 75a/1, 75a/3, 75a/3, 75b/2, 

75b/4, 76a/9, 76a/10, 76b/1, 76b/1, 

76b/9, 77a/2, 77a/7, 77a/11, 77b/5, 

78a/1, 78a/6, 78b/5, 79a/6, 79a/8, 

79b/2, 79b/4, 79b/7, 80a/10, 80b/2, 

80b/5, 81a/5, 81a/7, 81b/2, 82a/3, 

82a/4, 82a/4, 82b/1, 82b/1, 82b/3, 

82a/5, 82a/8, 82b/3, 83b/10, 83b/11, 

83b/11, 84a/1, 84a/2, 84a/4, 84a/11, 

84b/7, 84b/7, 84b/8, 84b/11, 84b/11, 

85a/2, 85a/5, 85a/7, 86a/1, 86a/2, 

86a/8, 86a/11, 86b/1, 86b/5, 86b/6, 

86b/8, 86b/8, 86b/9, 86b/10, 87a/1, 

87a/5, 87b/7, 87b/9, 87b/11, 88a/2, 

88a/3, 88a/4, 88a/4, 88a/6, 88b/2, 

88b/9, 88b/11, 88b/11, 88b/11, 89a/1, 
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89a/2, 89a/8, 89a/11, 89b/2, 89b/6, 

89b/7, 90b/1, 90b/2, 90b/9, 90b/9, 

90b/10, 90b/11, 91a/5, 91a/6, 91a/8, 

91a/8, 91b/5, 91b/6, 92a/2, 92b/3, 

92b/3, 92b/7, 92b/9, 92b/9, 92b/9, 

93a/6, 93b/1, 93b/3, 93b/9              

o.-acaķ 41a/10              

o.-dı 57a/9              

o.-duġı 66a/1               

o.-maķ 3a/10, 6b/10, 10a/2, 

18a/6, 28b/9, 54a/11, 57a/6, 71b/7   

o.-mamaķ 35a/11        

o.-maķdur 3b/3, 4a/11, 5a/9, 

7b/6, 12a/10, 14a/10, 14b/1, 15a/8, 

16a/11, 16b/8, 17b/3, 20b/10, 75b/1             

o.-maya 37b/8, 68a/11             

o.-mış 77b/1             

o.-muş 42a/10             

o.-sa 6a/11, 25a/10, 26b/8, 

34a/9, 35a/7, 40b/11, 43a/1, 45b/8, 

46b/4, 49b/10, 50b/6, 53a/4, 57a/7, 

64b/9, 73b/7, 74a/10, 78a/9, 78b/9, 

79b/4              

o.-ub 10b/1, 58a/10              

o.-ursa 50a/7, 59b/3                 

ac o.-sa13b/7, 13b/7 

            ac o.-ub13b/8             

Ǿafv o.-a 35b/2             

‘ārıż o.-a 92a/9, 85b/2              

āsān o.-a 13b/3, 69a/5, 81a/1, 

87b/1             

Ǿāśį o.-a 2b/2             

aşkār o.-a 9b/10            

āşnā o.-sa 70a/6             

Ǿazįz o.a 20a/10, 35b/10, 

67b/7,    73b/11            

āzād o.-ub 2a/8            

āzād o.-a 2a/9, 36b/2, 49b/4, 

87a/2            

Ǿazįz o.-a 20a/10, 35b/10, 

66b/7, 72b/11            

bāķį o.-a 6b/9             

beşįmān o.-maķ 28b/8             

bidǾat o.-a 72a/4             

bįşman o.-a 13b/11             

borclu o.-a 8b/7             

cāhil o.-a 60b/6             

cemǾ o.-muş 9a/10             

cemǾ o.-a 87b/8             

cemįǾ o.-a 80b/5, 85b/6, 88b/4             

dāĥil o.-a 10b/4             

dāǾim o.-an 73b/6             

dāǾim o.-a 73a/8             

defǾ o.-a 4a/8, 80b/7             

delü o.-sa 40b/9              

delü o.up 41a/1            

dįndār o.-a 83a/9            

dōst o.-a 11a/8, 54b/5, 61b/11            

düşmān  o.-a 51a/2            

emįn o.-a 2b/6, 4b/2, 9b/5, 

10b/5, 11b/6, 12b/4, 12b/11, 15b/6, 

19b/8, 38b/3, 43b/7, 44a/8, 44b/2, 

44b/3, 49a/8, 49b/1, 54a/1, 58b/5, 

60b/9, 61/1, 62a/5, 62b/5, 71b/9, 



 
176 

 

72a/10, 72b/9, 77b/4            

emr-i maǾrūf o.-a 5b/6            

fāǿide o.-ur 63b/4            

feraĥ o.-a 26b/9, 39b/8, 83a/8, 

86b/3, 92a/6            

feraĥşād o.-a 83b/6            

ferāvān o.-a 9b/6, 34a/6, 

86a/11            

fermān o.-a 90b/1            

fesād. o.-a 78b/8            

ġālib  o.-maķdur 3a/10, 15b/4            

ġālib o.-a 8a/7, 11a/11, 12a/3, 

14b/5, 22a/11, 25b/5, 36a/7, 38b/4, 

41a/4, 60a/7, 71b/11             

ġālib o.-duyısa 43a/6             

ġarķ o.-a 41a/11              

ġarķ o.-sa 57a/7             

fevit o.-a 6b/1             

fevit o.-a 59a/3, 88a/8              

giriftār o.-a 2b/3, 3a/4, 12b/5, 

44a/5              

ġuśśalu o.-a 12b/11              

ĥākim. o.-a 14b/11              

ĥaķįr o.-a 57b/5              

ħalāś o.-ub 10a/10               

ħalāś o.-a 14b/6, 45b/2              

ħalāś o.-maķ 14b/7              

ħalāś o.-a 45b/2, 67a/2, 80b/6, 

89a/6, 92b/4              

ħalāś o.-ub 58a/4              

ħārac o.-a 89a/1              

ħarc o.-a 80b/7                 

ĥarrem o.-a 85a/4, 87a/10, 

87b/6, 88b/1               

ĥāśıl o.-ub 8a/3               

ĥāśıl o.-a 32a/2, 80b/4, 82a/7, 

83a/5, 83b/7, 84a/1, 84a/3, 85a/4, 

85b/4, 85b/4, 86a/1, 86a/6, 88a/11, 

88b/1, 89b/10, 90a/4, 93b/3, 94a/3               

ĥasta o.-a 6b/2, 83a/10, 83b/1, 

84a/3, 85b/10, 86a/9, 86a/11, 90b/8 

helāk o.-a 53b/9              

hezįmet  o.-a 58b/7             

ħoş o.-maķdur 15a/10              

ħoş o.-a 24a/3, 82a/11              

ĥuśūmet o.-a 17a/4, 28a/6, 

52b/5, 69a/10, 69b/11, 70a/8, 86b/10              

ĥüküm o.-a 68b/3              

iħrāc o.-unur  80a/1               

iki cihānda Ǿazįz o.-a 20a/10, 

35b/10, 45b/9, 58b/4, 66b/7, 72b/11              

issi o.-a 20b/11, 22b/6, 23b/11, 

29a/3              

ķabul  o.-a  43a/10, 74a/2              

ķādir. o.-a 83a/9              

ķahır o.-a 81b/5              

ķahr o.-a 19b/9, 27b/3              

ķāǿim o.-a 72a/8, 73a/8                 

ķarįb o.-a 37b/1, 44b/11, 49b/2              

ķavį o.-a 49a/8, 50a/3, 51a/3, 

58a/3, 73b/2, 79a/4              

maǾzūl o.-a 25b/11, 52b/3, 

61b/8              

maĥrūm o.-a 2b/3              
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māǿil o.-a 43a/8              

mālik o.-a 42b/11               

merġub o.-a 20a/10                 

mesrūr o.-a 91b/2, 92a/2, 93b/5              

meşġūl o.-maķdur 15a/11               

meşġul o.-a 16a/6              

meşġūl o.-maķ 28a/4                 

meşġūl o.-a 31a/10, 52a/11, 

52b/2              

mutįǾ o.-a 8a/6              

mužaffer o.-a 83a/9, 83b/3              

müptediǾ o.-a 5b/1               

mülūk o.-a 92b/11, 93a/1 

            müǿmin o.-a 34b/6              

münĥarif o.-a 81b/9, 82a/1, 

82a/7, 83a/7, 83b/6, 89a/2, 89a/2             

münǾim o.-a 87a/5, 89a/4             

müsāfir o.-a 64a/8             

mütekebbir o.-a 7b/1, 85b/10                

mütekessir o.-a 82a/1             

müyesser o.-a 58b/5              

naķil o.-a 81b/9, 84a/6, 84b/10, 

87b/10             

naķıs o.-makdur 7b/5             

nizāǾ o.-a 41b/3, 44a/4, 51a/9             

ortaķ o.-a 59b/2             

pirįşān o.-a 39b/5             

peşįmān o.-maķ 53a/10             

rāżı o.-maķdur 4a/11             

rāżı o.-ıcı 35b/5                 

redd o.-a 28b/10              

revā o.-a 67b/3, 87a/4, 89a/10, 

90a/3, 91a/4, 91a/7                

revān o.-maķ 76a/9             

śabāĥ o.-mış 51b/8               

śāliĥ o.-a 45a/1, 56b/7             

śayru o.-maķdur 3b/8, 5a/1            

śayru o.-a 7a/11, 28a/7, 32b/6, 

43b/9, 46a/8, 61a/8, 61b/2, 62b/4, 

64a/3, 68a/4, 68a/10, 75a/7           

śayru o.-ub 52b/7, 75a/7            

semiz o.-maķ 47b/10               

serħōş o.-sa 50a/4           

şād o.-a 68a/7, 85a/8, 86a/6, 

89b/8, 90b/5            

şādkām o.-a 85a/4, 86a/1, 

86a/10, 86b/3, 88b/6, 90a/6, 90b/3, 

91a/1, 91b/1, 91b/10, 92a/8, 92b/11, 

93a/1, 94a/4              

şāź o.-a 2a/10, 2b/11,  73b/11, 

81b/1            

şāź o.-maķ 49b/2 

şāź o.-sa 49b/4              

şāźlıķ o.-a 63b/4, 73b/4, 76b/6, 

77a/10, 84a/5         

şerįk o.-maķ 6a/10            

tābiǾ o.-a 68b/1            

taĥvįl o.-a 84a/2            

ŧālib o.-maķ 16a/2            

tamām o.-a 8a/3, 43a/3, 61a/5            

tamām o.-maya 16a/7            

ŧar o.-a 22b/2, 46b/4           

telef o.-a 12b/8, 39b/11             

tendürüsti o.-a 32a/9           
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terbiyyet o.-a 92a/10                       

tevażżuǾ o.-a 42a/11              

tüvāngir o.-a 87b/11, 88a/6              

uzun o.-a 4a/3, 12a/8, 12a/11, 

13a/2, 15b/10, 19a/7, 22a/2, 22b/3, 

23a/7, 31b/7, 39a/2, 45a/1, 46a/8, 

48a/5, 49a/7, 56a/3, 57b/10, 64b/6, 

70a/8, 81a/10            

üstün o.-a 18b/1, 47a/11               

vāfir o.-a 88b/3, 92b/10, 93a/1            

vāķıǾ o.-a 46a/5, 46a/11, 81b/5, 

82a/3, 82a/10, 82b/3, 83a/4, 83a/7, 

83b/5, 83b/9, 84a/8, 84a/10, 84b/1, 

84b/4, 84b/6, 85a/1, 85b/9, 85b/9, 

86a/6, 86a/8, 86a/9, 86b/2, 86b/7, 

86b/9, 87a/11, 87b/2, 89a/3, 89a/6, 

89a/10, 89b/1, 89b/3, 89b/5, 89b/6, 

90a/5, 90a/7, 90a/11, 90b/10, 90b/11, 

91a/1, 91a/2, 91a/6, 93a/8, 93b/2              

vāķıf o.-a 93b/9              

yaķın o.-a 4a/5, 4b/7, 4b/11, 

11b/9, 18b/2, 33a/1, 38b/6, 48b/7, 

49a/6, 49b/3, 56b/4, 58b/11, 67a/6, 

67a/9, 79a/7             

žahir o.-a 30b/2, 81b/8, 90b/2, 

91a/1 

zaĥmet o.-a 11b/11, 75b/7, 

77a/6             

żāǾi o.- a 19a/1, 23a/5             

żaǾįf o.-a 40b/8, 59b/10, 87b/8             

zāǿil o.-a 89a/7             

źikir o.-unan 80a/5 

            ziyāde o.-a 2a/7, 5a/4, 8b/3, 

11a/6, 24b/11, 25b/4, 37a/1, 39a/5, 

42b/7, 43a/8, 45a/11, 45b/1, 45b/7, 

45b/8, 59b/5, 60a/10, 61a/4, 61a/7, 

61b/7, 66b/3, 67b/2, 68b/6, 71b/1, 

72b/1, 81b/1, 85b/7, 86a/3, 86b/4, 

87b/9, 88a/9, 88b/3, 88b/7, 89a/4, 

89a/8, 89b/1, 89b/2, 89b/5, 90b/6, 

91b/9, 91b/11, 92a/1, 92a/3, 92a/11, 

92a/11, 92b/2, 92b/8, 92b/10, 93a/1, 

93a/7, 93a/11, 93b/5, 93b/11, 94a/3 

olun-: Edilmek, yapılmak, olmak 

anlamlarında yardımcı fiil. 

o.-a 87a/8 

omuz: Omuz. 14b/4              

o.+ı 14b/7, 86a/2              

o.+ın 14b/4 

o.+ında 14b/9              

o.+u 86a/5 

on: On. 5b/3 

orta: Ara, iç. 23b/6, 87a/11, 87b/3, 

93a/3, 93a/5               

o.+sı 80a/9, 81a/6, 89b/8 

ortaķ(ġ): Birlikte iş yapan, şerik, 

hissedar. 59b/2           

o.+a 62b/10 

oruc: krş. oruç.10a/01 

oruç: Oruç. 10a/01 

ot: Ot. 18a/10, 18a/11 

otur-: 1. Oturmak. 2. Bir arada 

bulunmak, beraber olmak.  

o.-adura 9a/11            
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o.-ır 28b/5              

o.-sa 33a/4, 40b/10, 45a/8, 

48a/11, 68b/8, 74a/8            

o.-ub 74a/4, 77a/8              

o.-ur 39a/10, 52a/2, 66b/7, 

76a/11 

oturaķ(ġ): Oturak.            

o.+ı 90b/6, 90b/9 

oyna-: Oyun oynamak. 52b/1, 52b/2            

o.-maķ 52b/2 

o.-sa 52b/1 

-Ö- 

öc: Öç. 

ö.+inden 27b/7, 27b/8 

Ǿöd: Öd ağacı. 56b/11, 57a/1 

öde-: Karşılığını vermek.             

ö.-mek 64a/1, 75a/4             

ö.-ye 48a/2 

öden-: Karşılığı verilmek.              

ö.-e 83a/1, 84b/11, 85b/4 

ödi-: krş. öde-. 

ö.-ye 31a/5 

ögren-: Bilmek, öğrenmek.              

ö.-e 58b/1, 72b/2              

ö.-mek 18a/4, 78b/7 

ögüt-: Tane halindeki maddeleri 

ezerek un haline getirmek, öğütmek.          

ö.-se 41b/5 

ökce: krş. ökçe. 16a/5             

ö.+sin 16a/5 

ökçe: Topuğun arka kısmı.              

ö.+sine 16a/7 

öküz: Erkek sığır, öküz. 17b/4, 17b/6, 

17b/7, 22a/1, 30b/10             

ö.+in 17b/8             

ö.+e 17b/4 

öl-: Ölmek, vefat etmek.             

ö.-dügi 56a/2             

ö.-e 7a/4, 11a/3, 19a/4, 21b/8, 

24a/4, 59b/6, 62a/3             

ö.-enin 12a/8             

ö.-mek 3b/10   

ö.-mekdür 17a/3           

ö.-miş 12a/4, 12a/8, 12a/9, 

12a/11, 19b/7 

            ö.-se 62a/4             

ö.-ür 42a/10 

ölc-: Ölçmek, hesaplamak. 

         ö.-e 14a/3, 14a/4, 14a/4 

öldir-: krş. öldür-             

ö.-di 12a/6             

ö.-enin 12a/2, 12a/7             

ö.-mek 12a/2             

ö.-se 8a/7, 28a/11             

ö.-seler 12a/2 

öldür-: 1. Öldürmek, katletmek. 2. 

Nefsin istek ve arzularına gem 

vurmak. 

            ö.-di 12a/4 

            ö.-seler 12a/2 ö.-se 8a/7, 27b/3, 

28a/11, 47b/1, 47b/2, 47b/7, 51a/4, 

57b/4, 58b/11, 65a/6, 65b/1, 65b/4, 

66a/1, 66a/3, 72b/8, 75a/3              

ö.-e 51a/3              
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ö.-mek 12a/2              

ö.-di  12a/4, 12a/6              

ö.-enin 12a/2, 12a/7 

öli: krş. ölü. 12b/3 

ölmiş: Ölü olan, ölen.             

ö.+iŋ 12a/5 

ölü: Ölü, ölmüş olan. 7a/5, 12b/8, 

12b/9, 12b/10, 12b/11, 13a/1, 13a/2, 

13a/4, 62a/4, 64a/5, 79a/9             

ö.+yi 12b/5, 12b/6, 12b/7 

ölülük: Ölmüş olmak.  

 ö.+i 41b/2 

ölüm: Ölüm.               

ö.+i 48b/7 

Ǿöm(ü)r: (Ar.) Ömür, yaşam, hayat. 

49a/2 

Ǿö.+i 4a/2, 12a/8, 12a/10, 

13a/2, 15b/10, 19a/7, 22b/3, 23a/7, 

31b/6, 39a/2, 45a/1, 45b/8, 46a/8, 

48a/5, 49a/7, 49b/6, 56a/3, 57b/10, 

64b/6, 70a/8, 81a/10, 92b/2 

ön: Bir kimse veya nesnenin baş, ön 

tarafı.                        

ö.+i 80b/3               

ö.+ünde 86b/10 

öp-: Öpmek.             

ö.-mek 11a/2, 11a/2 

ö.-se 11a/4, 11a/5, 11a/5, 

11a/7, 11a/8, 11a/10 

öt-: Kuşlar için ötmek.             

ö.-e 30a/8            

ö.-se 21a/6 

öyle: Öğle vakti. 23b/4 

-P- 

paça: (Far) Koyun, keçi, sığır gibi 

kasaplık hayvanların kesilmiş ayağı. 

26a/11 

pādişāh: (Far.) Padişah, sultan. 36b/10, 

44b/5, 53b/6, 57a/1, 58b/10, 58b/11, 

74b/9, 79a/2 

p.+a 45a/2, 48a/10, 48b/1, 

67a/3              

p.+dan 49b/9, 54b/3, 55b/4, 

55b/8, 58a/9, 58b/9, 67a/5, 74a/4               

p.+ar 79a/3               

p.+lara 66b/10 

pādişāhlıķ: (Far.+T.) Padişahlık, 

sultanlık. 47b/11, 52a/2, 66b/8, 66b/11 

pāķ: Temiz, arı. 83a/3, 86a/3, 86a/4, 

88a/9, 88a/10 

palās: (Far.) Aba. 27a/10, 27a/10 

pāpuc: Ayakkabı. 27a/7 

pāre: (Far.) Parça.              

p.+sin 45b/2 

pārelen: Parçalanmak.              

p.-se 55b/5 

paslı: Paslanmış. 60b/5 

paşmaķ: krş. başmaķ 27a3 

p.+ın 27a/5, 27a/5 

pāy: Hisse. 79b/4 

pehlū: (Far.) Vücudun iki yanından 

biri, yan. 89a/1 

penbe: (Far.) Pembe. 25a/10 

penci-şenbih: (Far.) Perşembe. 67b/9 
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perde: (Far.) Bir yerin dışarıdan 

görülmesi engelleyen bez veya naylon 

örtü. 26a/2, 26a/2 

perįşānlıķ: (Far.+T.) Dağınıklık, 

perişanlık. 46a/4 

peşįmān: (Far.) Pişman. 53a/10 

peyġamber: (Far.) Peygamber, elçi. 

43a/9, 43a/9, 44b/11, 47b/11, 49a/4, 

49b/4, 51a/7, 51a/8, 51a/8, 56a/6, 

76a/4, 77a/1, 77a/2, 77a/3               

p.+den 80a/1 

            p.+e 44b/11 

pire: Pire. 27b/1, 27b/1, 27b/3, 27b/4, 

27b/5 

pirįşān: krş.  perįşān. 39b/5 

pirri: krş. biri. 26a/4 

put: (Far.) Put. 28a/1 

-R- 

rażıya'llāhü teǾālā Ǿanh: (Ar.) Allah 

ondan razı olsun. 10b/10 

rāĥat: (Ar.) Üzüntüsüz, tasasız, 

kedersiz bir halde bulunma.50a/8, 

51b/8, 76b/9, 81a/4, 83a/4, 86b/6, 

93a/3 

r.+a 38a/8, 39a/8, 45a/9, 49a/9, 

53a/7, 53b/5, 59a/6, 74b/1 

rāĥatlik: (Ar.+T.) Rahat olma durumu, 

üzüntüsü ve sıkıntısı olmama. 18b/5 

raĥ: (Ar.) Korku.               

r.+ından 77b/4 

raĥmet: (Ar.) Acıma, esirgeme, 

merhamet. 35b/1, 58b/3, 75a/5, 77a/9              

r.+inden 75a/1              

r.+ine 49b/2 

rantaş: Kalbin katılaşması, kasavete 

bürünmesi.  71b/6 

rasgel-: Doğru çıkmak, gerçekleşmek.              

r.-e 19a/3 

rast: (Far.) Sağ. 90a/2 

rāżı: (Ar.) Kabul eden, rıza gösteren, 

memnun. 4a/11, 35b/5 

recā: (Ar.) Yalvarma, istek. 65b/4 

redd: (Ar.) Geri döndürme, geri 

çevirme. 28b/10, 38a/6 

renc: (Far.) Ağrı, sızı, hastalık. 37b/3, 

46a/11, 46b/5, 62a/1, 64a/10, 77a/6               

r.+den 83b/1               

r.+i 76b/7              

r.+ile 19a/11 

resūl: (Ar.) Peygamber.                 

r.+iniŋ 4a/10 

resūlu'lālhi: (Ar.) Hz. Muhammed 

(SAV). 67b/7 

revā: (Far.) Uygun, yerinde, 

layık. 67b/3, 87a/4, 88a/4, 89a/10, 

90a/3, 91a/4, 91a/7 

revān: (Far.) Geçerli, merǿi. 76a/9 

rıżā: (Ar.) Memnunluk, hoşnutluk.               

r.+sında 35a/11               

r.+sından 28b/9               

r.+sıyıla 60b/10 

rız(ı)ķ: (Ar.) Allah’ın kullarına takdir 

ettiği nimet, rızık. 14b/8, 17b/2, 57b/5, 

90b/3               
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r.+a 20a/6, 21b/2, 21b/5, 58a/8               

r.+ı 7a/2, 14a/10 

rifǾat: (Ar.) Yücelik, ululuk. 15a/8, 

27b/9, 58a/5, 67b/4, 71a/6, 72a/3, 

77a/5, 78b/9, 82b/2, 88b/5, 89a/9, 

89b/2, 89b/4, 92a/6                

r.+e 2b/11, 4a/3, 5a/11, 6b/6, 

9b/10, 13b/6, 22a/7, 26a/3, 27a/2, 

29a/9, 29b/5, 35b/3, 36a/10, 38a/8, 

39a/3, 39a/10, 40a/11, 40b/5, 45a/8, 

52a/6, 59a/6, 63a/1, 74b/1, 78a/4 

r.+i 24a/9, 42a/4 

rikǾat: (Ar.) Rekat. 

r.+ın 75a/6 

rişvet: (Ar.) Rüşvet. 2b/5, 22a/6, 

53b/2 

rivāyet: (Ar.) Söylenti, rivayet. 87a/7 

rūĥ: (Ar.) Ruh, can. 51b/1 

rūm: (Ar.) Anadolu bölgesi. 

rūz: (Far.) Gün. 36a/5, 37b/2, 50a/9, 

62b/9, 63a/11, 64b/6, 64b/9, 69b/4 

r.+a 50a/5 

r.+u 24a/9 

rūzį: Nimet, nasip. 20b/11, 22b/3, 

23a/8, 24b/4,  24b/11, 29a/5, 29a/7, 

31b/4, 58b/5, 49a/2, 68b/6 

rükūǾ: (Ar.) Namazda dizlere 

tutunarak yere doğru eğilme hareketi. 

r.+da 4b/9 

-S- 

saǾādet: (Ar.) Mutlu olma, mutluluk, 

bahtiyarlık. 20b/1, 22b/6, 81b/1, 81b/2 

s.+e 10b/8, 28b/3 

s.+i 14a/8 

saǾādetlü: (Ar.+T.) Mutlu, bahtiyar. 

23a/4, 93a/6 

śabāĥ: (Ar.) Sabah. 51b/7, 51b/8 

ŝābit ķadem: (Ar.) Verdiği karar ve 

sözden dönmemek. 52b/10 

śābūn: (Ar.) Sabun. 53a/3             

ś.+ı 53a/3, 53a/6             

ś.+ıla 53a/4, 53a/7 

sac: krş. saç.                

s.+ı 71b/2                

s.+ın 45a/9, 45a/10, 45b/3, 

45b/5                

s.+ının 45b/1 

saç: Saç. 21b/10 

saç-: Etrafa serpmek, dökmek.            

s.-sa 69b/1 

śād: Arap alfabesinin on dördüncü 

harfi. 51a/7, 88b/1  

śadaķa: (Ar.) Karşılık beklemeden 

Allah rızası için fakirlere verilen para, 

sadaka. 2b/6, 22b/2, 32a/5, 51b/9, 

51b/11, 62a/4, 89a/8 

śadıķ: (Ar.) Doğru, gerçek, sözünde 

duran. 10b/10, 68a/6 

            ś.+lardan 13a/7, 51b/10 

śafā: (Ar.) Ferahlık, kedersizlik, huzur. 

92b/1 

śaġ: Solun karşıtı, sağ taraf. 23a/10, 

23b/3, 80b/8, 81a/8, 81b/3, 81b/8, 

82a/2, 82a/7, 82b/2, 82b/7, 83a/6, 
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83a/10, 83b/4, 83b/10, 84a/9, 84b/9, 

85a/6, 85b/3, 85b/8, 86a/2, 86a/7, 

86b/1, 86b/6, 86b/11, 87a/5, 87a/11, 

87/4, 87b/9, 88a/3, 88a/8, 88b/2, 

88b/11, 89a/5, 89a/9, 90a/7, 90b/1, 

90b/6, 90b/11, 91a/4, 91a/9, 91b/3, 

91b/9, 92a/2, 92a/7, 92b/1, 92b/7, 

93a/2, 93a/8, 93b/1, 93b/7 

ś.+ı 90a/2 

śaġ-: Süt sağmak.          

ś.-sa 46a/5 

śaġlıķ: Sağlık, esenlik. 77a/9, 82b/7, 

83b/11 

śaĥabi: (Ar.) Hz. Muhammed’i görmüş 

olan mümin kimse.            

ś.+ye 80a/4 

śāĥib: (Ar.) Malik, sahip, bir vasfı 

olan, ehil. 20a/11              

ś+i 19a/10, 20a/7, 23a/8, 

24b/4, 26b/10, 27b/10, 31b/4, 32b/3, 

33a/10, 37b/2, 38b/9, 43b/5, 44b/9, 

46a/7, 46b/7, 46b/10, 46b/11, 50a/2, 

50b/7, 52a/1, 57a/6, 58b/9, 58b/11, 

60a/4, 60b/7, 62b/9, 63a/11, 64b/6, 

69b/5, 72a/3, 73a/4, 80a/8           

ś.+iniŋ 8a/2            

s.+iniŋdür 80a/6 

saħra: (Ar.) Çöl, kır, ova. 84a/10 

sāǿir: (Ar.) Diğer, başka. 2b/10, 8b/4 

śaķal: Sakal. 45b/5, 45b/11           

ś.+ı 45b/7           

ś.+ın 45b/6, 45b/11, 46a/1           

ś.+ında 45b/8 

saķız: Sakız. 46b/10, 46b/10 

sākin: (Ar.) Sakin. 7b/5 

śaķla-: Saklamak.         

ś.-maķ 36b/5         

ś.-mış 68b/5 

śaķlayıcı: Gizleyici, saklayıcı. 66a/11 

śal-: 1. Sallamak. 2. Uzatmak. 

ś -a yorısa15b/5          

ś.-ıvirse 46a/1 

śalābet: (Ar.) Sağlamlık, dürüstlük, 

katılık, peklik. 88b/5 

śalāĥ: (Ar.) Düzelme, iyileşme. 15a/5 

śalāĥat: İyilik, düzelme, iyileşme. 

12a/10 

śalavāt: (Ar.) Peygamberimiz Hz. 

Muhammed’e ve onun soyundan 

gelenlere saygı bildirmek için okunan 

dua. 51a/11, 51b/1 

śāliĥ: Dinin emrettiği hususlara uygun 

davranan, iyi amel sahibi, günah 

işlemekten kaçınan kimse. 5a/4, 5b/6, 

24a/11, 27a/11, 32a/11, 34a/5, 34b/6, 

38a/9, 40a/8, 43a/11, 45a/1, 45a/10, 

49a/6, 56b/7, 63b/10          

ś.+lerden 51a/6, 78a/2 

śāliĥ: (Ar.) Salih peygamber (AS). 

51a/8 

śallaǿllāhu Ǿaleyhi ve selem: (Ar.) 

Selam ve salat Hz. Muhammed’in 

üzerine olsun.72b/9, 72b/10 
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salŧanat: (Ar.) Sultanlık, hükümdarlık. 

38a/5 

saman: Saman. 48a/7, 48a/8 

śammur: Samur. 70a/10 

śan-: Düşünmek, tasarlamak, 

zannetmek. 

          ś.-sa 4a/5 

śanduķ: (Ar.) Sandık. 52a/5, 52a/6, 

52a/9, 52a/9 

         ś.+da 52a/7 

śānılı: Düşünceli. 72b/8 

śap: Elle kullanılan alet veya eşyanın 

tutulacak yeri. 

         ś.+ı 25b/5 

śar-: Sarmak.         

ś.-ar 39a/1 

śarı: Sarı. 16b/8, 62a/8      

śarımsaķ: sarımsak. 53b/1, 53b/1 

śarın-: Sarınmak. 

ś.-sa 24a/1, 24a/2, 39a/5 

śarb: Tehlikeli, zor. 51b/6 

śarrāf: (Ar.) Altın işleriyle uğraşan 

esnaf. 52a/10, 52a/11 

śaru: krş. śarı. 

 ś. 60a/05 

 ś.+sın 50a/11 

śaruşın: Sarışın. 78a/10 

śat-: Bir malı para karşılığında 

vermek, satmak.          

ś.-mak 53b/2          

ś.-sa 7a/10, 39a/11, 53b/3, 

53b/4 

śaŧranc: Satranç. 52b/1, 52b/1, 52b/3 

śatu: Satma işi, satış. 49a/4 

śatun: Satma. 39b/1 

śav-: Defetmek.          

ś.-a 80b/4 

śavaş: Savaş, vuruşma. 33a/9, 35a/1, 

41b/3, 55b/7, 59b/3, 69a/9, 70a/7, 

71b/7         

ś.+da 24b/5, 84b/5    

ś.+dur 63b/7 

śavt: (Ar.) Ses, seda         

ś.+ın  41a/7 

śavuķ: Soğuk. 53b/5, 53b/6         

ś.+dan 53b/7 

saǾy: (Ar.) Emek, gayret, çalışma. 

6b/7 

śay-: Önem vermek, mühimsemek.        

ś.-a 13a/8, 17b/9 

sāyibān: Gölgelik, çadır. 48a/9, 

48a/10, 48a/11, 48b/1 

śayķal: (Ar.) Parlak, cilalı. 53a/1, 

53a/2 

śayru: Hasta. 2a/10, 3b/8, 5a/1, 7a/11,  

17a/8, 25a/7, 28a/7, 32b/6, 43b/9, 

46a/3, 46a/8, 52b/5, 52b/7,  52b/6, 

61a/8, 61b/2, 62b/4, 64a/3, 68a/4, 

68a/10, 73b/9, 75a/7 

śayrulıķ: Hastalık. 43a/1, 70a/3, 76b/7 

sebeb: (Ar.) Sebep, neden.         

s.+den 57a/10         

s.+ile 49b/3          
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s.+inden 30a/7, 41b/6, 55a/9, 

63a/2, 63a/7 

sebebsiz: Sebebsiz. 49b/2 

sacayak: Üzerine, tencere, tava vb. 

koymaya yarayana ateş üzerine 

oturtulan, üç ayaklı çember veya 

üçgen biçiminde demir destek. 48b/1, 

48b/2 

seccāde: (Ar.) Seccade, üzerinde 

namaz kılınan kilim. 45a/7, 45a/8 

secde: (Ar.) Secde. 44b/10, 44b/11, 

45a/2, 45a/3, 45a/5, 66b/11         

s.+de 4b/9 

sefer: (Ar.) Yolculuk, sefer. 5b/4, 

19a/7, 26a/9, 27a/7, 27a/9, 33a/5, 

34a/2, 41a/3, 41a/9, 48b/6, 48b/6, 

48b/7, 48b/8, 49b/7, 55a/7, 60b/5, 

61b/11, 62a/6, 69a/4, 73a/6,  74b/6, 

77a/10, 78b/10, 80a/9,  82a/3, 82a/7, 

82a/8, 89a/9, 89b/3, 89b/7, 89b/11,  

91b/7, 91b/11, 93b/07         

s.+de 47a/2          

s.+den 35a/8          

s.+e 37a/7, 39a/6          

s.+in 48b/9          

s.+inden 16a/4 

sefįh: (Ar.) Zevk ve eğlenceye düşkün, 

akılsız.          

s.+lerden 76a/5 

segir-: Koşmak 

         s.-se 80a/9, 80a/11, 80b/3, 80b/6, 

80b/9, 80b/11, 81a/3, 81a/6, 81a/9, 

81a/11, 81b/3, 81b/6, 81b/8, 81b/11, 

82a/3, 82a/5, 82a/8, 832a/11, 82b/2, 

82b/5, 82b/7, 81b/10, 83a/1, 83a/3, 

83a/6, 3/9, 83a/11, 83b/2, 83b/5, 

83b/7, 83b/10, 84a/1, 84a/4, 84a/6, 

84a/9, 84a/11, 84b/3, 84b/6, 84b/9, 

85a/1, 85a/3, 85a/6, 85a/9, 85b/1, 

85b/3, 85b/5, 85b/8, 85b/11, 86a/2, 

86a/5, 86a/10, 86b/1, 86b/4, 87a/1, 

87a/6, 88a/3, 88a/6, 88a/8, 88a/11, 

88b/2, 88b/5, 88b/7, 88b/9, 89a/1, 

989a/3, 89a/5, 89a/7, 89b/1, 89b/3, 

89b/5, 89b/11, 90a/5, 90a/7, 90a/10, 

90b/1, 90b/4, 90b/7, 90b/9, 90b/11, 

91a/2, 91a/5, 91a/7, 92a/9, 91b/1, 

92a/7, 92a/10, 94a/2 

segir-nāme: Göz veya vücudun 

herhangi bir bölgesinin seğirmesinin 

ne gibi olası manalar taşıdığı hakkında 

bilgi veren risaleler. 80a/6 

segirt-: Koşmak.          

s.-mek 47a/4          

s.-se 47a/5, 47a/6 

seħāvet: (Ar.) Cömertlik. 26b/10 

sehil: (Ar.) Kolay78b/4 

sekir: Sarhoş. 48b/4, 48b/4 

sel: (Ar.) Kolay. 46b/2, 46b/2 

selām: (Ar.) Selam, güven. 45a/6, 

58b/4 

selāmet: (Ar.) Eminlik, selamete 

çıkma, kurtulma. 2a/8, 21b/3, 35b/8, 

38b/2, 43a/10, 43b/3, 50a/8, 53a/5, 
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55a/9, 58a/5, 61b/3, 63a/11, 61b/4, 

66b/2, 69b/3, 73a/2, 75a/10, 76b/6, 

77a/5, 77a/7, 77b/11, 83b/11, 86a/8         

s.+dür 12a/1         

s.+e 3a/4, 10a/11, 18b/3, 29a/1, 

30a/3, 32b/5, 34a/3, 76a/2         

s.+i 60a/1 

selāmetlik: (Ar.+T.) Eminlik, 

selametlik. 28a/11, 47a/6, 69a/1        

s.+dür 25b/9 

selim: (Ar.) Emniyette olan, 

kurtulmuş. 

83b/1, 83b/10, 85a/2, 90b/10 

selmān: krş. selmān fāris. 80a/7         

s.+a 80a/3 

selmān fāris: Ashâbı Kirâm’ın 

büyüklerinden bir din alimi. 80a/7 

semiz: Dolgun, semiz. 47b/9, 47b/9 

sen: Sen. 20a/1       

s.+den 20a/2 

ŝenā: (Ar.) Övme, övgü. 43b/8, 85a/7 

serçe: Serçe. 47a/7, 47a/7, 47a/9 

ser-gerdān: (Far.)  Şaşkın. 34a/2, 

37a/8, 79a/6 

sergerdānlıķ: (Far.+T.)  Şaşırmak. 

86a/9 

serħōş: (Far.) Sarhoş. 50a/4  

servi: (Ar.) Servi ağacı. 48a/2, 48a/3 

sev-: Muhabbet beslemek, sevmek.          

s.-e 80b/1         

s.-eler 24a/6 

ŝevāb: (Ar.) Sevap. 14a/7, 37a/3 

sevdimendi: Sevinçli. 82b/1 

sevin-: Sevinmek, mutlu olmak.         

s.-e 55b/11, 84b/10, 89a/6, 

91b/8 

seyir: (Ar.) Gezme, gezinme. 41a/4 

sıcan: Sıçan. 47a/11, 47a/11, 47b/1 

śıdıķ: (Ar.) Yürek temizliği.          

ś.+da 14a/2 

śıfatlu: Biçimli, suretli, görünüşlü. 

40b/11 

śıġır: Sığır. 29a/7 

śıĥĥat: (Ar.) Sağlık, sıhhat. 2a/10, 

21b/2, 25a/8, 32b/5, 35b/8, 38b/2, 

43b/3, 46a/3, 50a/8, 53a/5, 56a/9, 

58a/5, 61b/3, 63a/11, 66b/2, 68b/2, 

73a/2, 73b/10, 75a/10, 76b/5, 77a/6, 

77b/10, 92b/7         

ś.+e 17a/8   

śın-: Kırmak, parçalamak.       

ś.+a 19a/4         

ś.+mış 15a/1         

ś.+sa 25b/6 

śınıķ: Kırılmış, parçalanmış. 7b/2, 

16a/3 

śırāŧ: (Ar.) Yol. 51b/2, 51b/3, 51b/5, 

51b/6 

śırça: (Ar.) Çakıl taşıyla kumun 

eritilmesinden oluşan kızgın hamura 

bir demir boru ile üflenerek değişik 

biçim ve boylarda yapılan cam. 

87b/10, 88a/1 
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sırıtlan: Sırtlan. 47b/1, 47b/2          

s.+ın 47b/4 

sırr: (Ar.) Gizli tutulan, kimseye 

söylenmeyen bir şey; Allah'ın akıl 

ermeyen hikmeti.         

s.+a 93b/9         

s.+ı 90b/2, 91a/1 

sikencebįl: (Ar.) Bal ve sirkenin 

karıştırılmasıyla yapılan bir çeşit 

şerbet. 46b/8, 46b/8 

sil-: Temizlemek, silmek.        

s.-se 48a/2 

silāĥ: (Ar.) Silah. 25b/3, 35a/4, 48b/9, 

60a/11 

sįn: Arap alfabesinin on ikinci harfi. 

44b/10 

sinek: Sinek. 47b/5, 47b/6, 47b/7 

sirçe: Serçe. 93b/1, 93b/4 

sirke: Sirke. 46b/6, 46b/6 

sįvāri: (Far.) Atlı asker. 47b/5 

sivārü: (Far.) Atlı asker. 90b/1, 91a/8 

sivrisinek: Sivri sinek. 47b/8 

siyāh: (Far.) Kara, siyah. 70b/1 

śofā: (Ar.) Oturma yeri, sedir. 52a/1         

ś.+sın 52a/3         

ś.+sını 52a/4 

śofĥa: (Ar.) Sofra. 52a/1 

śoġan: Soğan. 53a/8, 53a/8, 53a/9 

śoĥbet: (Ar.) Konuşma, görüşme, 

sohbet. 20b/1, 50b/5, 70b/11, 71a/1, 

80b/1, 82a/11 

śoķ-: Zehirli hayvan ısırmak, sokmak.         

ś.-sa 19a/11 

śol: Sağın karşıtı, sol taraf. 15a/8, 

23b/1, 80b/11, 81a/11, 81b/5, 81b/11, 

82a/5, 82a/10, 82b/4, 82b/10, 83a/8, 

83b/2, 83b/7, 84a/1, 85a/11, 85a/1, 

85a/9, 85b/5, 85b/11, 86a/5, 86a/10, 

86b/4, 87a/3, 87a/9, 87b/2, 87b/7, 

88a/1, 88a/5, 88a/10, 88b/4, 89a/3, 

89a/7, 89a/11, 90a/5, 90a/10, 90b/3, 

90b/9, 91a/2, 91a/7, 91a/11, 91b/6, 

91b/11, 92a/5, 92a/10, 92b/4, 92b/10, 

93a/5, 93a/9, 93b/4, 93b/10 

śovuķ: Soğuk, kış. 46b/3 

süŋük: Kırık. 48b/3, 48b/3 

söv-: Hakaret etmek, kötü söz 

söylemek. 

         s.-gici 75b/11 

söyindir-: Söndürmek 

        s.-se 18b/4, 29b/10 

söyle-: Demek, konuşmak, ortaya 

koymak. 

        s.-mek 53a/10, 79b/7 

        s.-se 13a/4, 39b/8, 79a/1, 79a/2 

        s.-ye 30a/4, 52b/4, 81a/2 

        s.-yeler 87a/8, 89b/7 

ġıybet s.-mek 53a/10 

söylen-: Sözle anlatılmak.        

s.-mek 24a/10 

söyleş-: Karşılıklı konuşmak, 

söyleşmek.        

s.-se 42b/6 

söyleyici: Söyleyici.18b/7 
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söyün-: Sönmek.         

s.-se 59b/6 

söz: Kelam, ifade, konuşma. 16a/10, 

18b/7, 21a/10, 27b/2, 30a/3, 31a/1, 

31a/2, 31a/6, 49b/9, 52b/4, 70a/3, 

80b/10, 81a/2, 81b/9, 83a/7, 83a/4, 

83b/2, 84b/10, 87a/6, 87a/10, 87b/10, 

90a/8, 90a/9, 91b/1, 91b/5, 93a/4, 

93b/8         

s.+dür 18a/1         

s.+i 18b/1, 20a/5, 40a/10, 

47a/10, 60b/7         

s.+ler 31b/2, 35b/6, 43b/3, 

69b/6, 69b/8, 87a/9         

s.+lerden 54/1 

sözlü: Konuşan, söz söyleyen. 17a/5 

śu: Su. 26b/2, 26b/6, 36a/4, 41a/11, 

46a/6, 46a/7, 46a/8, 46a/10, 46a/11, 

46b/1, 54a/9, 64b/5, 64b/7, 66a/6, 

66a/9         

ś.+da 77b/10         

ś.+ya 58a/7, 67a/8         

ś.+yı 46a/9, 46b/3, 65b/6         

ś.+yıla 38b/2 

            ś.+yın 38b/3, 43b/5, 63a/7            

ś.+yından 21b/1         

ś.+yla 58a/6         

ś.+yun 38b/1 

subĥānehü ve teǾālā: Her türlü eksik ve 

kusurlardan uzak ve yüce Allah.13a/8 

śucı: Sucu. 32a/6, 65a/11 

śulĥ: (Ar.) Uzlaşma, barış. 43a/1, 

86b/2, 88b/9 

sulŧān: (Ar.) Hükümdar, padişah. 9b/5, 

18b/1        

s.+a 67a/9       

s.+lara 71a/3 

sulŧānlıķ: (Ar.+T.) Hükümdarlık, 

padişahlık. 77a/8 

sun-: Taktim etmek.         

s.-sa 60b/8 

śūr: (Ar.) Kıyamette Hz. İsrafil’in 

üfleyeceği boru. 4a/4 

śuret: (Ar.) 1. Yüz, çehre. 2. Biçim, 

kılık. 32b/11, 52b/9, 52b/9, 52b/9, 

56a/2         

ś.+ile 56a/2, 52b/9         

ś.+in 32b/11, 52b/9 

śusız: Susamış, susuz. 46b/4, 46b/4 

śusızlıḳ(ġ): Susamışlık, susuz olma.        

ś.+ından 43b/6 

śu: Su.         

ś.+yı 36b/3, 46b/2 

ś.+yın 38b/1 

süd: Süt. 15b/9, 15b/10, 46a/2, 46a/2, 

46a/4, 46a/5         

s.+in 19b/2, 63b/9, 65a/11, 

65b/5         

s.+inden 8b/7 

sülpük: Sarkık, gevşek. 44b/7 

sümik(g): krş. sümük.          

s.+in 48a/2 

sümük: Sümük. 47b/11, 48a/1 

sünnet: (Ar.) 1. Hz. Muhammed 
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(SAV)’in sözleri, işleri ve 

hareketlerinin bütünü. 2. Erkek 

çocukların erkeklik organları ucundaki 

deriyi çepeçevre kesip çıkarma işi. 

4a/10, 42a/6, 45b/5, 45b/9, 45b/10       

s.+i 36b/4          

s.+ine 4a/10 

süŋü: Kargı, mızrak, süngü. 53a/1 

süpür-: Süpürmek, temizlemek.          

s.-ene 48a/7          

s.-se 48a/6, 48a/7 

süpürge: Süpürge. 48a/4, 48a/4, 48a/5 

sürme: Bir çeşit siyah pudra, sürme. 

47a/1, 47a/1, 47a/2 

sürme-dān: Göze sürme çekmekte 

kullanılan alet. 47a/3 

sürūr: (Far.) Mutluluk, sevinç. 42a/6, 

45b/10, 81a/10, 86a/6, 86a/11, 86a/11, 

89a/10, 93b/3 

sürūrlıķ: krş. sürūrluķ. 4b/6, 41b/11, 

47b/11, 50a/4, 53a/3, 66b/8, 73b/8, 

74b/10, 77a/8 

sürūrluķ: Mutlu olma, sevinme. 45a/5 

-Ş- 

şād: (Far.) Sevinçli, mesrur, memnun 

39b/7, 68a/7, 81b/2, 83b/11, 85a/8, 

86a/6, 87b/6, 89b/8, 90b/5, 93b/9 

şādān: (Far.) Kevifli, sevinçli. 82a/4 

şādırvān: (Far.) Şadırvan. 49b/5, 49b/5 

şādkām: (Far.) Çok sevinçli olmak. 

81b/2, 82b/1, 84a/8, 85a/4, 86a/1, 

86a/10, 86b/3, 88b/6, 90a/6, 90b/3, 

91a/1, 91b/1, 91b/10, 92a/8, 92b/11, 

93a/1, 94a/4 

şādlıķ(ġ): Sevinç. 

ş.+ıla 91b/10 

şāhin: (Far.) Şahin kuşu. 50b/3, 

50b/4         

ş.+de 50b/6 

şākir: (Ar.) Şükreden, şükredici. 57b/8 

şalġam: (Far.) Şalgam. 50b/1, 50b/1 

şarāb: (Ar.) İçki, şarap. 50a/2, 50a/2, 

50a/3, 74a/8         

ş.+ı 50a/6, 50a/6         

ş.+lar 50a/5, 50a/6, 50a/7 

şāź: (Far.) Sevinçli, huzurlu. 2a/10, 

2b/11, 48b/2, 47b/3, 48b/4, 73b/11, 

79a/6, 81a/6, 81b/1 

şāźlıķ(ġ):(Far.+T.) Mutluluk, 

sevinçlilik. 21b/3, 37a/5, 48b/10, 

51b/9, 53a/5, 54a/2, 56a/9, 58a/1, 

58a/5, 63b/4, 69a/1, 73a/2, 73b/4, 

75b/4, 76b/6,  77a/5, 77a/10, 81a/8, 

83b/3, 84a/5, 85b/6, 90a/10, 93a/4                  

ş.+a 53a/7         

ş.+ı 60a/1 

ş.+dır 60a/4          

ş.+dur 11b/4, 17a/7 

şefāǾat: (Ar.) Şefaat. 36a/2, 64a/8 

şefķat: (Ar.) Merhamet, şefkat. 11b/3 

şeftālü: (Far.) Şeftali. 50a/10, 50a/10          

ş.+nin 50a/11 

şehādet: (Ar.) Kelime-yi Şehadet’i 

söyleme. 23b/4, 49a/10, 49a/10, 



 
190 

 

49a/11, 87a/6, 87a/9 

şeh(i)r: (Ar.) Şehir, kent. 21a/11, 

49a/7, 49a/7, 49a/9          

ş.+den 79a/5 

            ş.+e 55b/7, 55b/7 

şehvet: (Ar.) Cinsel istek, şehvet. 

50b/7, 50b/8          

ş.+i 50b/9, 50b/10 

şeker: (Far.) Şeker. 49b/7, 49b/7, 

49b/9          

ş.+i 49b/10 

şek(i)l: (Ar.) Biçim, görünüş, şekil.          

ş.+inde 33a/2 

şenbih: (Far.) Cumartesi.67b/5, 67b/8 

şerbet: (Ar.) Şerbet.          

ş.+inden 32b/4 

şeref: (Ar.) İzzet, itibar, şeref. 80a/9, 

80b/7, 81a/5, 89a/4, 89b/2, 89b/3, 

89b/10 

şerįǾat: (Ar.) Din kuralları, şeriat. 

59b/9, 79a/4 

şerįf: (Ar.) Soylu, şerefli. 86a/3, 

88a/10 

şerįk: (Ar.) Ortak. 6a/10         

ş.+i 6a/11 

şerr: (Ar.) Fena, fenalık eden adam. 

ş.+i 56b/8 

ş.+inden 12b/10, 19b/8, 62b/5, 

71b/9, 72b/8 

şey: (Ar.) Nesne, şey.        

ş.+den 6b/7 

şeyh: (Ar.) Mürşit, şeyh. 36b/11 

şeyŧān: (Ar.) Şeytanlar. 51a/1, 51a/1, 

51a/2 

ş.+ı 51a/4, 51a/5       

şifā: (Ar.) Derman, şifa. 28b/11, 50a/8, 

50b/2 

şikār: (Ar.) Avlanan hayvan, av. 13b/8 

şikāyetlü: (Ar.+T.) Şikayetçi. 20b/3 

şįn: Arap alfabesinin on üçüncü harfi. 

48b/10 

şįre: (Ar.) Şıra. 49b/11, 49b/11, 50a/1 

şirin: (Far.) Güzel, hoş, tatlı.17a/5 

şiş-: 1. Fazla yemek yemekten dolayı 

şişmek. 2. Kilo almak, kilosu artmak. 

44a/6, 61b/7 

ş.-dise 61b/7 

ş.-se 44a/6 

şit: (Ar.) Hz. Şit peygamber (AS). 

48b/10, 48b/11 

şol: Şu. 57a/11 

şom: (Far.) Uğursuz, kutsuz, şom. 

32b/7 

şuǾayb: (Ar.) Hz. Şuayb peygamber 

(AS). 49a/3 

şūm: (Far.) Uğursuz, kutsuz, şom. 

11b/10 

şükür: (Ar.) Şükür. 48a/5, 49a/5 

-T- 

ŧā: (Far.) Kadar, dek, nihayet, sonunda 

2b/6 

ta: Arap alfabesinin üçüncü harfi 

28b/1 

ŧaǾam: (Ar.) Yemek, aş. 53b/10, 
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53b/11 

ŧ.+ın 54a/1, 54a/2          

ŧ.+ından 32b/2          

ŧ.+larından 32b/9 

ŧāǾat: (Ar.) Boyun eğme, itaat etme, 

kulluk etme. 7b/6, 67b/11, 91b/1 

ŧ.+i 29b/1, 45a/11 

ŧab-: Tapmak, ibadet etmek.          

ŧ.-sa 28a/1 

ŧabaķ: (Ar.) Tabak, kap. 54a/6, 54a/6, 

55a/10 

ŧabaķlıķ: (Ar.+T.) Tabaklık. 55a/10 

tābiǾ: (Ar.) Uyan, itaat eden, boyun 

eğen, tābi olan. 40a/1, 68b/1 

taǾbir: (Ar.) Yorum, düş yorumu. 2a/3, 

17a/1, 22a/5, 22a/9, 40a/7, 52a/5 

taǾbir-nāme: (Ar.-Far.) Rüya kitabı. 

1b/1 

tābūt: (Ar.) Tabut. 31b/5, 31b/5 

tāc: (Ar.) Taç. 28b/1, 28b/1 

ŧaġ: Dağ. 5a/9, 54a/4, 54a/4 

taġayyür: (Ar.) Değişme, başkalaşma. 

86b/1 

ŧaħāret: (Ar.) Temiz olma, temizlik. 

55b/1, 55b/1 

taħıl: (Ar.) Tahıl, hububat. 38a/2 

taĥķįķ: (Ar.) Araştırma, inceleme. 

51a/4 

taĥśįl: (Ar.) Elde etme, ele geçirme. 

18a/5, 59b/2, 67a/7 

taħt: (Ar.) Taht. 28b/4        

t.+ı 28b/5 

taĥvįl: (Ar.) Değiştirme, değiştirilme. 

84a/2, 84a/6, 89a/1 

taķrįn: (Ar.) Yaklaştırma. 82b/5 

taķvā: (Ar.) Allah’tan korkma, takva.        

t.+sı 2a/6 

ŧalāķ: (Ar.) Nikahına son verme, 

boşama. 7a/5, 16a/3 

ŧaleb: (Ar.) İstek, arzu. 17b/2 

ŧālib: (Ar.) İsteyen, istekli, talip.16a/2 

ŧam: Toprak damlı küçük ev, küçük 

ev, köy evi, dam.         

ŧ.+a 10b/3         

ŧ.+dan 10b/3 

tamām: (Ar.) Bütünü, hepsi. 4b/4, 

8a/3, 16a/7, 43a/3, 61a/5, 78a/8, 82b/2, 

82b/4, 83a/1, 84a/4, 84a/6, 85a/3, 

85b/1, 91a/11 

ŧanbura: (Ar.) Tambur. 54b/11, 54b/11 

taŋrı: Allah. 28b/9, 35a/10 

t.+dan 2b/1, 11b/9, 45b/3, 

57a/2, 57b/7         

t.+ya 28a/2          

t.+nın 35b/4 

ŧar: Dar. 22b/2, 35a/7, 46b/4, 46b/7 

ŧaraf: (Ar.) Yön, yan, doğrultu.        

ŧ.+ın 68b/5 

taraķ: Tarak. 30b/4, 30b/4 

ŧarlıķ: Sıkıntı, cefa, geçim darlığı. 

33a/7, 59a/7, 70a/9 

ŧas: Tas, bardak. 54a/7, 54a/8, 54a/9 

ŧaş: Taş. 55b/3, 55b/4, 55b/5, 77b/1          

ŧ.+dan 71b/4 
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ŧaşak(ġ): Er bezi, erkeklik bezi, husye.           

ŧ+ın 55a/4, 55a/5, 55a/6, 55a/8 

ŧatlu: Tatlı, şirin. 21a/7, 21a/10, 46a/7, 

75a/9 

ŧāǾun: (Ar.) Veba. 55b/6, 55b/6, 55b/7, 

55b/8 

ŧavāf: (Ar.) Ziyaret, tavaf. 66b/3 

ŧavar: Koyun ve keçiye verilen ortak 

ad, davar.         

ŧ.+ına 13b/5 

tavıķ: Tavuk. 30a/4, 30a/4, 30a/7, 

30a/8 

ŧavşan: Tavşan. 54b/6, 54b/7, 54b/8, 

54b/9, 54b/10 

ŧāvus: (Ar.) Tavus kuşu. 54b/1, 54b/2 

tāze: ( Far.) Yeşil, taze. 19b/10, 69b/9 

teǾālā: (Ar.) “Yüce olsun” anlamında 

dua sözü olup Allah’ın adlarıyla 

birlikte kullanılır.         

t.+ya 59b/11 

teb-: Çifte atmak, çiftelemek.         

t.-mek 30b/8         

t.-se 30b/9, 30b/10, 30b/11, 

31a/1, 31a/2 

tedbįr: (Ar.) Çare, tedbir.        

t.+i 71a/10 

tek: Tek, bir. 31a/3, 31a/3 

tekessür: (Ar.) Kısalma. 82a/3, 85b/9, 

86a/8, 91a/2         

t.+ü 84a/4, 89a/1 

tekrār: (Ar.) Yineleme. 31a/4 

telef: (Ar.) Boşa gitme, ziyan olma, 

öldürülme. 3b/9, 12b/8 

temren: Okun ve kargı gibi silahların 

ucuna takılan sivri maden parça. 

31b/7, 31b/7 

temrenlü: Okun ucundaki sivri maden 

parçalı. 31b/9 

ten: Ten. 

       t.+i 44a/6 

tendüristi: krş. tendürüsti.  16a/1 

tendürüslük: Sağlıklılık. 50a/9, 77a/7 

tendürüsti: (Far.) Sağlıklılık, sağlam 

vücutluluk. 32a/9, 83a/2, 88a/7, 

93b/10 

tennür: (Ar.) Aydınlanma. 29b/4, 

29b/4 

        t.+ı 29b/1 

        t.+ın 29b/6, 29b/11 

        t.+unda 29b/7, 29b/8 

ter: Ter. 

         t.+inden 32a/2 

terāzū: (Ar.) Terazi. 29a/1, 29a/2, 

29a/3 

terbiyyet: (Ar.)  Eğitim, görgü. 87a/2, 

92a/10 

tercüme: (Ar.) Çevirme, bir dilden 

başka bir dile aktarma. 2a/5 

terkeş: krş. terkiş. 32a/7 

terkiş: (Far.) Ok çantası, okluk. 32a/7 

t.+e 32a/8 

terle-: Terlemek 

            t.-mek 32a/1, 32a/1 
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teşvįş: (Ar.) Sıkıntı, dert, karışıklık. 

80b/8 

tevażuǾ: (Ar.) Alçak gönüllülük, 

tevazu. 42a/11 

tevażżuǾ: krş. tevażuǾ.  

t.+ı 61a/6 

tevbe: (Ar.) Tövbe. 2a/6, 2b/5, 7b/5, 

10a/2, 28b/7, 28b/8, 37a/2, 55b/2 

        t.+ye 38a/11, 44b/11 

tevfįk: (Ar.) Yardım, uygun olma. 

81b/7 

        t.+i 37a/1 

teyemmüm: (Ar.) Teyemmüm. 

28b/10 

tezvįc: (Ar.) Kocaya verme, 

evlendirme. 89b/1, 93a/8, 94a/2 

tıraş: (Far.) Sakal, bıyık, kıl için 

dibinden kesme, kazıma. 45b/11 

tırnaķ(ġ): Tırnak. 31b/9, 31b/10 

         t.+ın 31b/11 

ticāret: (Ar.) Alışveriş, ticaret. 6a/10 

tiken: Diken. 31a/3, 31a/4 

tilki: Tilki. 30a/9, 30a/10 

tįmār: (Far.) Çare, bakım, besleme. 

39a/1 

tirid: (Far.) Et suyu ile haşlanmış, 

kızarmış ekmekten yapılan yemek, 

tirit. 29a/9, 29a/9, 29a/10 

tiryāk: (Ar.-Far.) Panzehir. 29a/4, 

29a/4, 29a/4 

tirzi: Terzi. 31a/7 

tirzilik: Terzilik. 31a/7 

tobraķ: Toprak; yurt, il, memleket. 

30b/6, 30b/6, 30b/7, 30b/7 

ŧobuķ: krş. ŧopuķ 55a/2 

ŧoġ-: Dünyaya gelmek, doğmak. 

           ŧ.-a 85a/2 

ŧoġrı: krş.  ŧoġru. 18b/7, 51b/4,  78b/7  

ŧoġru: Yalan olmayan, gerçek. 81a/1 

ŧoġrılıķ: Doğruluk, dürüstlük. 13a/6 

ŧoġur-: krş. doġur- 

          ŧ.-sa 39b/4, 39b/5 

toħum: (Far.) Tohum. 31b/3, 31b/3 

ŧol-: Dolmak. 

         ŧ.-sa 65b/10 

ŧolun-: Dolgun hāle gelmek. 

         ŧ.-sa 67a/3 

ŧon: Elbise, giysi.13a/3, 20b/4, 86a/4, 

88a/10 

        ŧ.+ı 32a/3 

        ŧ.+ın 56b/7 

ŧopuķ(ġ): Topuk. 

        ŧ.+ı 91a/9, 91b/1 

        ŧ.+a 55a/3 

ŧopuķsız: Topuksuz. 55a/2 

toz: Toz. 

        t.+un 61a/10 

töhmet: (Ar.) Suçlama, töhmet. 87a/8 

tuc: Tunç. 

        t.+dan 78a/7 

tuĥfe: (Ar.) Hediye, armağan. 31b/6 

tulum: Tulum. 32a/4, 32a/4 

        t.+ın 32a/6 

tunc: Tunç. 26b/5 
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ŧurna: Turna. 54b/4, 54b/4 

turub: (Far.) Turp. 31b/1 

         t.+ı 31b/1 

turunc: (Far.) Turunç. 31a/10, 31a/10 

ŧūŧį: (Far.) Papağan. 54a/10, 54a/10 

tutmac: Dört köşe kesilmiş küçük 

hamur parçalarından yapılan yoğurtlu 

çorba. 29a/6, 29a/6 

ŧuŧ-: Tutmak. 

          ŧ.-sa 9b/1, 10a/1, 37b/10, 

37b/10, 54b/5, 54b/7, 54b/9, 61b/1, 

66a/4, 70b/10, 71a/1, 73b/9, 76a/7 

         ŧ.-ub 77a/10, 55a/8 

           oruc ŧ.-maḳ 10a/1 

ŧutsaķ: Esir. 2a/8 

utun-: Tutunmak. 

          ŧ.-sa 59a/5 

tutyā: (Ar.) Sürme. 29a/11, 29b/1, 

29b/2, 29b/3 

ŧuz: Tuz. 18a/3, 55b/10, 55b/10, 

55b/11 

tuzaķ: Tuzak. 30b/2, 30b/3 

ŧuzsız: Tuzu olmayan veya tuzu az 

olan 18a/10 

tükür-: Tükürmek. 

         t.-mek 30a/1 

         t.-se 30a/2 

türkį: Türk ulusuna ve ya diline 

mensup ve ilişkin.  

t+ye 2a/5 

tütin: krş. tütün. 30a/11 

tütüddür-: Tüttürmek.         

t.-se 57a/3 

tütün: Duman. 30a/11 

tüvāngir: (Far.) Zengin, paralı olmak. 

87b/11, 88a/6 

tüy: Tüy.         

t.+in  41a/9 

-U- 

u: (Far.+Ar.) Ve. 18b/3, 74a/3, 81b/2, 

83b/11 

uc: Sebep, vesile.          

u.+ı 83a/3         

u.+ından 72a/1, 72a/1        

u.+undan 16a/10, 61b/9 

uc-: krş. uç-.         

u.-maķ 10a/9, 10a/10         

u.-ub 10b/1, 10b/3, 10b/7, 

9a/11 

ucuz: Ucuz. 65a/5 

ucuzlıķ: Ucuzluk. 73a/4 

uç-: Uçmak.        

u.-sa 10b/1, 10b/4, 10b/6 

uġra-: Yakalanmak, giriftar olmak, 

başına gelmek.        

u.-ya 11b/1, 21b/10, 26a/1, 

0a/3, 51b/6, 69a/4, 76b/11, 90a/9 

          güce u.- ya 55a/7         

derde u.-ya 40a/2 

uġrı: Hırsız. 28a/10 

uġurlat-: Çaldırmak.         

u.-sa 77b/8 

Ǿuķūbet: (Ar.) Eziyet, ceza, azap. 

77a/4          
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Ǿu.+den 44b/3 

ulu: 1. İleri gelen, saygı duyulan  

kimse. 2. Kalabalık. 3. Yüce. 4. 

Yüksek. 8a/6, 8a/7, 8a/8, 10b/2, 20a/8, 

21b/7, 26b/1, 31a/9, 32a/8, 35b/11, 

36b/7, 38b/6, 57a/5, 58b/8, 59a/11, 

60b/11, 71a/3, 81a/2, 89b/4, 90a/11, 

91a/6, 93a/10          

u.+lar 9a/10, 91a/3  

u.+lara 76b/1, 80b/2  

u.+lardan 75b/10, 87a/01, 

92a/10 u.+larına 9a/6  

u.+larından 44b/5  

u.+larla 91b/7 

u.+sı 80b/2         

u.+ suya 29b/7 

ululıķ(ġ): krş. ululuķ. 38b/7, 48a/11, 

50a/4, 52a/4, 68a/1, 74b/4, 88a/3         

u.+a 3b/1, 28b/6, 37a/7, 42a/1 

        u.+ı 39a/5 

ululuķ: Büyüklük, azamet, saygınlık. 

45a/2, 47b/11, 73b/7, 78a/4, 78a/9, 

81a/1, 81a/4, 81a/10, 82b/4, 82b/9, 

82b/10, 83a/4, 83a/5, 85a/5, 85b/7, 

87b/9, 89a/4, 89b/9, 92a/11 

un: Un. 41b/4         

u.+dur 45a/5 

ur-: 1. Basmak,uygulamak. 2. 

Üflemek, ses çıkarmak. 3. Nişan 

alarak atmak, vurmak. 4. Sıçramak. 5. 

Çakmak, takmak.          

u.-sa 7b/9, 18b/8,31a/6, 37b/4, 

74b/7         

u.-dı 4a/4 

urġan: Urgan, ip. 19a/6, 19a/7 

urūs: (Ar.) Gelin. 

          u.+a 89b/7 

Ǿusret: (Ar.) Zorluk, güçlük, zahmet. 

21a/2, 46a/9 

utan-: Utanmak, haya etmek.        

u.-acaķ 83b/8 

uy-: Uymak.        

u.-a 64a/5 

uyan: Yular, gem. 7b/3, 7b/3, 7b/4, 

7b/8, 7b/9        

u.+ı 7b/7 

uyluķ(ġ): Uyluk, bacağın üst kısmı.         

u.+ı 90b/1, 90b/4 

uyu-: Uyumak.         

u.-mak 10b/8         

u.-sa 10b/9, 11a/1 

uzaķ: Uzak, uzak olan. 39a/6, 82a/9, 

91b/3 

uzat-: Aşağıya doğru sarkıtmak.         

u.-sa 39a/6 

uzun: Uzun. 4a/3, 6a/7, 6b/8, 12a/8, 

12a/11, 13a/2, 15a/7, 15a/9, 15b/1, 

15b/10, 15b/11, 19a/7, 22a/2, 22b/3, 

22b/5, 22b/10, 23a/6, 31b/11, 44b/9, 

45a/1045b/7, 49a/1, 56b/3, 57b/10, 

64b/6, 70a/8, 81a/10 

uzunlıḳ(ġ): Uzunluk.          

u.+ı 49b/6 

üc: Üç. 75b/2, 75b/2, 80a/1 
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ücünci: Üçüncü sırada olan, üçüncü. 

67a/8 

üleşdir-: Paylaşdırmak, pay etmek. 

          ü.-mek 14a/2 

ümįd: (Far.) Ümit. 88b/1          

ü.+ine 71a/8          

ü.+ü 90a/ 

ümįź: krş. ümįd. 86a/6 

üsküf: (İtl.) Başlık. 18a/6, 18a/7 

üst: Üst, üzeri.         

ü.+i 84b/3, 91b/9, 91b/11         

ü.+üne 44a/8 

üsteĥźilik(g): Ustalık.         

ü.+i 59b/4 

üstün: Üstün. 18b/1, 47a/11, 65b/4, 

18b/1, 47a/11 

üş-: Toplanmak, üşüşmek.         

ü.-se 27b/4, 65a/4 

üzengi: Üzengi. 7b/10, 7b/10 

üzengü: krş. üzengi. 7b/11, 8a/2 

üzere: Gibi, olduğu yolda, olduğu 

biçimde. 7b/6, 13a/6, 15a/5, 24a/9, 

28a/2, 92b/7 

üzeri: Üst, üzeri.          

ü.+nde 5a/10, 5b/1, 5b/2, 5b/5, 

8a/1, 13b/2, 14b/7, 28b/5, 38b/5, 

39a/9, 40b/1, 45a/8, 51b/3, 51b/5, 

52a/2, 66b/7, 68b/8, 69a/2, 69a/3, 

77a/7           

ü.+nden 4a/7, 28b/9           

ü.+ne 10b/10, 11a/1, 12a/10, 

14b/11, 15a/8, 25b/4, 34a/4, 35b/6, 

38b/3, 39a/4, 39b/2, 40a/9, 40b/7, 

43a/6, 60a/3, 73a/8 

üzil-: Kırılmak, parçalanmak, 

kopmak, dağılmak.          

ü.-se 12a/1, 64b/7 

üzül-: Üzülmek.         

ü.-se 44a/11 

üzim: krş. üzüm. 19b/9, 19b/9, 

19b/10, 19b/11, 20b/9 

üzüm: Üzüm. 20a/2, 63a/6, 63a/6, 

63a/7 

-V- 

vāfir: (Ar.) Çok, bol. 86b/10, 88b/3,  

92b/10, 93a/1 

vaĥşet: (Ar.) Korku, ürküntü. 86b/7, 

87b/1 

vāķı: (Ar.) Meydana gelen, olagelen. 

46a/5, 46a/11, 81b/5, 82a/3, 82a/10, 

82b/3, 83a/4, 83a/7, 83b/5, 83b/9, 

84a/8, 84a/10, 84b/1, 84b/4, 84b/6, 

85a/1, 85b/9, 85b/9, 86a/6, 86a/8, 

86a/9, 86b/2, 86b/7, 86b/9, 87a/11, 

87b/2, 89a/3, 89a/6, 89a/10, 89b/1, 

89b/3, 89b/5, 89b/6, 90a/5, 90a/7, 

90a/11, 90b/10, 90b/11, 91a/1, 91a/2, 

91a/6, 93a/8, 93b/2, 94a/2 

vāķıǾa: (Ar.) Meydana gelen hāl, vuku 

bulmuş bir iş. 

v.+dan 80b/4 

vāķıf: (Ar.) Bir şeyi elde eden, bir 

işten  haberdar olan, bilen kimse. 

93b/9 
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vaķitlü: (Ar.+T.) Zamanında. 25a/5 

vaķ(i)t: (Ar.) Vakit, zaman. 23a/11 

v.+i 20b/9         

v.+inde 69a/10, 72b/5         

v.+inden 49a/11 

vaķitsiz: (Ar.+T.) Vakitsiz. 17a/3, 

25a/5, 27b/11 

vālide: (Ar.) Anne.         

v.+si 9a/2 

v.+siniŋ 6a/2 

vāllāhü Ǿalem: (Ar.) Allah bilir. 6b/1 

var: Var, mevcut. 47a/2, 52a/7, 54a/2, 

60a/2, 65b/11, 89a/8         

v.+dur 8a/11, 70b/8         

v.+ısa 62a/9 

var-: Varmak.          

v.-a 3a/9, 5b/9, 8b/10, 10b/5, 

18b/11, 27b/1, 29b/10, 37a/8, 37b/5, 

37b/11, 47b/1, 75b/9         

v.-duġı 69a/6, 79a/7         

v.-duġın 57b/8         

v.-maķ 5a/2, 14a/6         

v.-sa 69a/5         

v.-ub 32b/5, 42a/10, 69a/8        

v.-ur 57b/7 

varaķ: (Ar.) Yaprak.         

v.+ların 68a/2 

vāsiǾ: (Ar.) Geniş. 15a/2, 68b/4 

vaśiyyet: (Ar.) Vasiyet. 74a/10 

vatan: (Ar.) Bir kimsenin yaşadığı yer.         

v.+ına 73b/10         

v.+ından 92b/5 

vāź: (Ar.) Duruş, biçim, vaziyet. 

83a/11 

ve: (Ar.) İki kelime, cümle veya öbeği 

birbirine bağlar. 2a/2, 2a/4, 2a/6, 2b/3, 

2b/3, 2b/5, 2b/6, 2b/9, 2b/10, 2b/11, 

3a/3, 3a/7, 3a/9, 3b/1, 3b/3, 3b/4, 3b/5, 

3b/7, 3b/9, 3b/10, 3b/11, 3b/11, 4a/10, 

4a/10, 4a/11, 4b/2, 4b/2, 4b/3, 4b/4, 

4b/6, 4b/6, 4b/7, 4b/9, 5a/3, 5a/3, 5a/5, 

5a/6, 5a/11, 5b/8, 5b/11, 6a/1, 6a/4, 

6a/6, 6a/8, 6a/11, 6b/7, 6b/10, 7b/5, 

7b/6, 8a/2, 8b/4, 8b/5, 9b/5, 10a/5, 

10a/10, 10b/8, 10b/10, 11a/1, 11a/2, 

11a/3, 11a/10, 11a/11, 12a/3, 12a/3, 

12a/7, 12a/10, 12b/1, 13b/5, 13b/6, 

13b/9, 14a/2, 14a/8, 14a/10, 14a/11, 

14b/4, 15a/2, 15a/3, 15a/3, 15b/1, 

16a/1, 16a/4, 16a/10, 16b/2, 16b/2, 

16b/3, 16b/4, 17a/3, 17a/5, 17a/7, 

17b/5, 17b/5, 17b/6, 17b/10, 17b/11, 

18a/9, 18a/9, 18a/10, 18b/1, 18b/5, 

19a/2, 19a/10, 20a/4, 20a/6, 20a/8, 

20a/10, 20b/11, 21a/2, 21b/2, 21b/2, 

21b/3, 21b/5, 21b/5, 21b/5, 22a/4, 

22a/7, 22a/7, 22b/3, 22b/6, 22b/9, 

23a/1, 23a/2, 23a/4, 23b/2, 23b/10, 

23b/11, 24a/3, 24a/9, 24a/9, 24a/11, 

25a/7, 25b/2, 25b/4, 25b/11, 26a/3, 

26a/7, 26b/7, 26b/7, 26b/10, 27a/2, 

27b/7, 27b/9, 28a/3, 28a/6, 28a/9, 

28b/3, 28b/4, 28b/6, 28b/7, 28b/7, 

28b/9, 29a/5, 29a/5, 29b/1, 29b/5, 
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29b/9, 30a/1, 30a/10, 30b/3, 31a/5, 

31b/4, 31b/8, 32a/11, 32b/3, 32b/5, 

32b/9, 33a/5, 33a/7, 33b/6, 33b/7, 

34a/6, 34a/6, 34a/8, 34a/8, 34a/10, 

34b/6, 35a/10, 35b/2, 35b/2, 35b/2, 

35b/8, 35b/9, 35b/9, 36a/1, 36a/5, 

36a/6, 36a/7, 36b/1, 36b/3, 36b/11, 

37a/3, 37a/5, 37a/10, 37b/1, 37b/2, 

37b/3, 37b/7, 37b/8, 38a/3, 38a/5, 

38a/5, 38a/5, 38a/5, 38a/6, 38a/8, 

38a/11, 38b/1, 38b/2, 38b/4, 38b/7, 

38b/7, 39a/3, 39a/3, 39a/5, 39a/8, 

39a/11, 39b/4, 39b/8, 39b/10, 40a/2, 

40a/10, 40a/11, 40b/5, 41b/3, 41b/3, 

41b/3, 41b/5, 42a/1, 42a/1, 42a/5, 

42a/5, 42a/8, 42a/9, 42b/8, 42b/11, 

43a/8, 43a/10, 43a/11, 43b/3, 43b/3, 

43b/6, 44a/3, 44a/4, 44b/2, 44b/2, 

44b/7, 44b/8, 44b/9, 44b/11, 45a/1, 

45a/7, 45a/8, 45a/9, 45a/11, 45b/1, 

45b/1, 45b/6, 45b/7, 45b/7, 46a/6, 

46a/7, 46a/11, 46b/5, 46b/8, 47b/6, 

47b/11, 47b/11, 48a/8, 48a/11, 48b/6, 

48b/7, 49a/1, 49a/1, 49a/1, 49a/2, 

49a/6, 49a/8, 49a/9, 49a/9, 49b/1, 

49b/1, 49b/4, 49b/7, 49b/8, 49b/10, 

50a/1, 50a/4, 50a/5, 50a/5, 50a/6, 

50a/8, 50a/8, 50a/8, 50a/9, 50a/9, 

50a/9, 50a/9, 50b/2, 50b/6, 50b/7, 

51a/2, 51a/3, 51a/9, 51a/9, 51a/9, 

51a/10, 51b/1, 51b/2, 51b/2, 51b/4, 

51b/4, 51b/7, 51b/8, 51b/8, 51b/9, 

51b/10, 51b/11, 52a/2, 52a/6, 52a/6, 

52b/9, 52b/10, 53a/1, 53a/1, 53a/2, 

53a/2, 53a/5, 53a/5, 53a/7, 53a/11, 

53b/5, 54a/3, 55a/8, 55b/9, 55b/9, 

56a/4, 56a/8, 56a/9, 56a/9, 56a/11, 

56a/11, 56a/11, 56b/1, 56b/1, 56b/7, 

56b/7, 56b/8, 57b/5, 57b/5, 57b/5, 

57b/8, 57b/10, 58a/1, 58a/4, 58a/4, 

58a/5, 58a/5, 58a/5, 58a/8, 58b/1, 

58b/3, 58b/3, 58b/3, 58b/3, 58b/5, 

58b/7, 58b/9, 59a/1, 59a/6, 59a/7, 

59b/7, 60a/1, 60a/2, 60a/2, 60a/4, 

60a/4, 60a/5, 60a/7, 60a/9, 60a/9, 

60b/3, 60b/7, 61a/4, 61a/7, 61a/9, 

61b/3, 61b/6, 62a/1, 62a/6, 62b/1, 

62b/2, 62b/9, 63a/1, 63a/8, 63a/10, 

63a/11, 63a/11, 63b/4, 63b/11, 64a/10, 

64a/10, 64b/6, 64b/9, 64b/11, 65a/2, 

65a/9, 65a/11, 65b/1, 65b/7, 65b/10, 

65b/11, 66a/9, 66b/2, 66b/2, 66b/4, 

66b/4, 66b/6, 66b/8, 66b/8, 66b/8, 

66b/9, 66b/10, 67a/1, 67a/1, 67a/4, 

67b/1, 67b/2, 67b/11, 68b/4, 68b/6, 

68b/9, 69a/1, 69a/10, 69b/3, 69b/4, 

69b/4, 69b/11, 70a/2, 70a/2, 70a/8, 

71a/7, 71b/3, 71b/11, 72a/3, 72a/6, 

72a/8, 72b/11, 73a/2, 73a/2, 73a/2, 

73a/4, 73a/6, 73a/6, 73a/6, 73a/8, 

73b/1, 73b/7, 73b/11, 74a/1, 74b/1, 

74b/4, 74b/10, 74b/10, 75a/2, 75a/10, 

75b/7, 75b/11, 76a/2, 76a/5, 76a/6, 

76a/8, 76a/8, 76a/8, 76a/8, 76b/3, 
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76b/4, 76b/4, 76b/6, 76b/6, 76b/7, 

76b/7, 76b/9, 77a/1, 77a/2, 77a/5, 

77a/7, 77a/8, 77a/9, 77a/10, 77a/11, 

77b/1, 77b/4, 77b/4, 77b/10, 78a/3, 

78a/4, 78a/4, 78a/5, 78a/5, 78a/9, 

78b/9, 79b/5, 80a/10, 81a/3, 81a/4, 

81a/5, 81a/9, 81a/10, 81a/11, 81b/2, 

82b/4, 82b/5, 82b/9, 83a/4, 83a/4, 

83a/5, 83b/2, 83b/3, 83b/5, 83b/8, 

83b/11, 84a/2, 84a/2, 84a/3, 84b/11, 

85a/4, 85b/7, 85b/10, 86b/6, 86b/8, 

86b/11, 87a/4, 87a/5, 88a/2, 88a/6, 

88b/2, 88b/5, 89b/2, 89b/4, 93a/2, 

93a/3, 93a/11, 93b/6, 93b/9, 94a/4 

vech: (Ar.) Üslup, tarz.         

v.+i 28a/2         

v.+ile 40a/7 

vedāǾ: (Ar.) Ayrılma, ayrılış, Allah’a 

emanet olun. 91a/10 

vefāt: (Ar.) Ölüm. 7a/3, 7a/6, 7a/10, 

7b/8, 9a/2, 40a/6, 40b/6 

ver-: Vermek.         

v.-ici 76a/10 

veyā: (Ar+Far.) Ya da, veya. 2b/2, 

3a/9, 3a/10, 3b/2, 3b/2, 3b/9, 3b/10, 

4a/7, 5a/3, 5a/5, 5a/8, 5a/9, 5a/10, 

5b/2, 5b/5, 6a/1, 6a/8, 6a/9, 6a/10, 

6a/10, 6b/1, 6b/1, 7a/4, 7a/5, 7a/9, 

7a/11, 7b/2, 7b/2, 8b/9, 8b/10, 9a/3, 

10a/2, 10a/2, 10a/3, 11b/2, 11b/8, 

14a/1, 14a/4, 14a/6, 14a/7, 14b/1, 

14b/5, 14b/6, 14b/7, 16a/1, 16a/2, 

16b/2, 16b/10, 17a/9, 17a/11, 17b/3, 

17b/3, 18a/1, 18a/2, 18a/3, 18a/5, 

18a/6, 19a/8, 20b/8, 20b/10, 21a/1, 

21a/2, 21a/4, 21a/4, 21a/6, 21a/8, 

21a/9, 21a/9, 21a/11, 21b/4, 22a/8, 

22b/7, 23a/1, 23a/5, 23b/8, 24a/2, 

24b/4, 25a/8, 25b/1, 25b/2, 25b/7, 

26a/10, 26b/3, 26b/5, 27a/8, 27a/11, 

27b/2, 27b/8, 28a/3, 28a/10, 28b/11, 

29a/4, 29b/5, 29b/10, 30b/10, 31a/11, 

31b/1, 31b/4, 31b/6, 32b/3, 33a/9, 

33a/9, 34a/2, 34a/2, 34a/5, 35b/11, 

36b/8, 36b/8, 36b/9, 37a/9, 37b/9, 

38b/9, 38b/9, 39a/4, 39b/7, 40a/1, 

40a/6, 40b/5, 40b/10, 40b/11, 41a/3, 

41a/3, 41b/7, 42a/1, 42b/1, 43a/1, 

43a/2, 43a/4, 43b/4, 44b/6, 44b/9, 

46a/7, 46b/1, 46b/6, 46b/7, 48a/5, 

48a/9, 48b/3, 49b/6, 49b/8, 50b/3, 

50b/4, 50b/5, 52a/8, 52b/4, 53a/10, 

53a/11, 53b/2, 53b/3, 54a/4, 54a/7, 

54a/10, 54b/3, 54b/7, 55b/2, 55b/8, 

56b/9, 57a/6, 57a/6, 58a/9, 59a/2, 

59a/3, 59a/3, 60a/8, 60a/10, 60b/2, 

60b/3, 60b/4, 61a/8, 61b/2, 62a/2, 

62a/7, 62b/5, 63a/5, 64a/2, 64a/2, 

64a/7, 64a/8, 65a/7, 66a/7, 67a/3, 

68a/6, 68a/6, 68b/3, 70a/8, 71b/8, 

72a/1, 72a/11, 72b/1, 72b/3, 72b/7, 

74b/5, 74b/5, 75a/5, 75a/8, 75b/6, 

75b/6, 78a/1, 78b/6, 78b/7, 79b/1, 

79b/2 
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veyāħūd: Veya, ya da. 5a/1, 8b/9, 

11a/5, 17a/2, 17a/10, 18a/2, 20a/4, 

20b/10, 22b/5, 24a/7, 28a/4, 30a/3, 

33a/5, 33a/8, 33b/2, 34b/11, 35a/1, 

37a/10, 37b/5, 40b/4, 43a/11, 43b/10, 

43b/11, 46b/5, 46b/9, 52b/8, 54b/1, 

55a/11, 55b/3, 56a/7, 57a/8, 58a/2, 

58a/11, 58b/1, 65b/1, 73b/11, 75a/10, 

76a/7, 76a/11, 79a/7, 89b/11 

vezir: (Ar.) Vezir.         

v.+e 9a/3 

vilāyet: (Ar.) Şehir, bölge, il. 4b/6, 

41b/10, 58b/10, 92a/5         

v.+e 33a/8         

v.+in 4a/7 

vir-: krş. ver-        

v.-e 43b/1, 49b/1, 57a/8, 

58a/10        

v.-digi 13a/3         

v.-se 5a/2, 13a/2, 19b/11, 

20a/6, 21b/4, 27a/9, 29b/2, 36b/10, 

36b/11, 42b/2, 46b/7, 50b/4, 52b/3, 

53b/11, 54a/9, 54a/11, 54b/7, 58b/4, 

71b/7, 74b/8, 75a/8, 76b/4           

v.-sen 20a/2           

v.-üb 74b/9             

cevāb v.-se 9a/4, 9a/11           

śadaķa v.-e 2b/6, 22b/2, 89a/8           

śadaķa v.-se 51b/9           

śadaķa v.-mek 62a/4           

selām v.-se45a/6           

ŧalāķ v.-e 7a/5           

ŧalāķ v.-mek 16a/3             

zaĥmet  v.-se 51a/6              

zekāt v.-se 43b/1             

eźān  v.-en 5a/4 

            eźān v.-mek 5a/7             

eźān v.-se 5a/10, 5a/11, 5b/1, 

5b/3, 5b/4, 5b/6, 5b/8, 5b/9, 5b/10, 

5b/11, 6a/2 

vįrān: (Far.) Yıkık, harap, harabe. 

29b/6, 59b/7 

-Y- 

ya: (Far.) Yahut, veya, yoksa. 37b/3, 

42b/11, 63b/2, 73b/1, 74b/7, 75b/3, 

76a/1 

yab-: krş. yap- 

y.-makdır 3b/2         

y.-sa 41b/1, 73a/7, 73b/1 

yaban: (Far.) Tanınmayan, 

bilinmeyen, yabancı yer.          

y.+a 45b/2, 55a/6         

y.+da 67b/11         

y.+dan 78a/11 

yabışdır-: Yapıştırmak.         

y.-sa 35a/4 

yad: (Far.) Garip . 69b/6 

yad: (Far.) Yabancı. 

y.+dur 85b/2 

yāġ: Yağ. 24b/6, 78b/5, 78b/5, 78b/6         

y.+ı 75b/11         

y.+ın 43b/4 

yaġ-: Yağmur vb. yağmak.         

y.-arsa 77a/10         
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y.-mak 77a/9 

yaġmur: Yağmur. 33a/8, 77a/9, 77a/9 

yāġrın: Sırt. 88a/8, 88a/11 

yāħūd: (Far.) Veya, yahut, ya da. 

75b/7 

yaĥyā: (Ar.) Hz. Yahya peygamber 

(AS). 77a/1, 77a/1 

yaķ-: Yakmak 

        y.-sa 16a/11 

yaķın: Uzak olmayan, yakın olan. 

4a/5, 4b/7, 4b/11, 11b/9, 18b/2, 33a/1, 

38b/6, 44a/1, 48b/7, 49a/6, 49b/3, 

56b/4, 57b/2, 58b/11, 67a/6, 67a/9, 

79a/7, 93b/7  

yaǾķūb: (Ar.) Hz. Yakup peygamber 

(AS). 76b/7, 76b/8 

yāķūt: (Ar.) Yakut. 78a/10, 78a/10 

yalan: Yalan, yalancı. 15b/3, 28a/3, 

30a/3, 36b/1, 52b/4, 52b/8, 53b/11, 

79a/1, 79a/1, 79a/2, 87a/8 

yan: Yan, taraf, civar.          

y.+ı  80b/8, 80b/11, 83a/6, 

83a/8, 83b/4, 83b/7, 84a/9, 84a/11, 

84b/9, 85a/1, 85a/6, 85a/9, 89a/9, 

89b/1         

y.+ına 66a/4, 9a/9         

y.+ında 80a/5 

yan-: Yanmak, yakmak.         

y.-ar 72b/8 

yaŋa: Tarafta, tarafa. 10b/4, 10b/6, 

47a/6 

yanaḳ(g): Yanak, yüz.        

y.+ı 83a/11, 83b/2 

yandır-: Yakmak, tutuşturmak.       

y.-sa 18b/3, 33b/2 

yaŋıl-: Hata etmek, yanılmak.        

y.-sa 4b/9 

yanlıķ: Yanlış. 27b/2 

yanma: Yanma. 68a/2 

yap-: İnşa etmek, yapmak, kurmak.        

y.-sa 38b/10, 38b/11, 59b/4 

yapış-: Yapışmak, birbirine değmek, 

birleşmek. 

y.-şa 55a/3 

yār: (Far.) Sevgili, yar. 48a/9, 93a/6        

y.+u 91a/8 

yaramaz: Kötü, fena, zararlı. 43a/8, 

70a/2, 80b/9, 82b/3, 84b/2, 87a/6, 

87b/10, 91b/1 

yarat(d)-: Yaratmak.        

y.-duġı 66b/5 

yardım: Yardım. 39b/10, 69b/1 

yardımcı :Yardımcı.        

y.+sı 70b/9 

yarıl-: Yarılmak. 

           y.-sa 61b/8 

yaśduķ: Yastık. 77b/8, 77b/9 

yaş: Islak, nemli. 54a/3, 61b/4, 61b/11 

yaşmaķ: Başörtüsü. 

yat-: 1. Uyumak, yatmak. 2. Cinsel 

ilişkide bulunmak.        

y.-sa 61a/2, 64b/4        

y.-ur 54b/10  

y.-ub 61a/3 
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yatlu: Kötü, uğursuz, fena. 31a/6, 

41a/6, 70a/2, 71a/1 

yatsu: Yatsı vakti. 23b/8 

yatur-: Yatırmak.         

y.-ken 4b/10         

y.-sa 34a/5 

yavı: (Far.) Yitik, kayıp. 7a/8, 18b/11, 

24a/4 

yavı ķ.- sa 18b/11, 24a/4 

yavıyu ķ.-sa 7a/8 

yavrı: krş. yavru. 

         y.+sın 42a/3 

yavru: Hayvan için yavru. 

         y.+ların 66a/4 

         y.+sın 47a/8 

yavuz: Kötü, fena. 30a/8, 31a/2, 

60b/9, 72b/6, 72b/8, 77b/3 

yavuzlıķ: Kötülük, fenalık. 42b/4, 

66a/3 

yay: Yay. 77b/11, 78a/1 

yay-: Yaymak. 

          y.-a 2b/9 

yaz-: Yazmak. 

          y.-mak 78b/8 

yazı: Hat, yazı. 78b/8 

yazıcı: Katip, yazıcı. 78b/9 

yek: (Far.) Bir, tek. 25b/11 

yekşenbih: (Far.) Birinci gün, pazar 

günü. 67b/6 

yel: Rüzgār. 77a/5, 77a/5 

yen-: Yenmek. 

       y.-erse 71b/10 

yeŋi: Hiç kullanılmamış olan. 27a/3 

yer: Mevki, mekan, mahal, yüzey, 

zemin, yer yüzü. 42b/7, 77a/7 

         y.+de 5a/11, 59b/9, 59b/9, 

62a/3 

         y.+den 48b/8, 62b/7 

y.+e 48b/8 

yetim: (Ar.) Yetim. 32b/11 

         y.+lerine 38b/11 

yetiş-: Ulaşmak, vasıl olmak. 

          y.-e 36a/5, 74b/1 

yıķ-: Devirmek, yıkmak, parçalayıp 

dağıtmak. 

         y.-sa 66a/2 

         y.-ub 38b/11 

yıķıl-: Devrilmek, yıkılmak, 

parçalanıp dağılmak. 

         y.-sa 26a/3, 73a/11, 79a/11 

yıl: Sene, yıl. 9b/6 

yılduz: Gezegen, yıldız. 

         y.+ı 9b/1, 9b/2 

        y.+l ar 9a/9 

yışıl: krş. yişil.  9b/4 

yi-: Yemek. 

         y.-mek 7a/1, 18a/8, 18a/8, 

1b/11, 69b/5, 74a/5 

          y.-se 6b/2, 7a/6, 8a/8, 13b/8, 

16b/10, 16b/11, 17a/9, 17a/11, 18a/9, 

18b/5, 19b/10, 20b/3, 22a/1, 22a/2, 

24a/10, 24b/1, 24b/5, 24b/10, 24b/11, 

25a/7, 26a/7, 26a/9, 26a/11, 29a/5, 

29a/7, 29a/8, 29a/9, 29a/10, 29b/3, 
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29b/5, 30a/5, 30a/6, 30b/7, 31b/1, 

32b/2, 32b/10, 34b/1, 34b/11, 37b/1, 

41b/8, 42b/5, 43b/3, 43b/4, 43b/10, 

46b/9, 46b/11, 47a/10, 47b/3, 49b/8, 

50b/2, 50b/3, 53a/6, 53a/9, 53a/9, 

54b/6, 54b/8, 57a/2, 58b/9, 62a/11, 

62b/3, 63a/4, 63a/6, 63a/11, 63b/1, 

63b/4, 63b/6, 64b/3, 65a/9, 69b/4, 

69b/6, 69b/7, 69b/8, 69b/9, 69b/10, 

70a/6, 70b/5, 72b/1, 74a/3, 74a/4, 

74a/6, 75a/2, 75a/10, 75a/11, 77b/6, 

78b/3, 78b/7 

          y.-ye 18b/6, 22a/1, 24b/7, 

26a/8, 32b/11, 51a/1, 62a/11, 62b/3, 

65a/7, 70b/6, 78b/3 

yidinci: Yedinci sırada olan. 67b/1 

yil: Yel, rüzgar. 33a/8 

yimek(g): Yemek. 

        y.+inden 20b/3 

yine: Bir daha, gene, tekrar. 3b/6 

yiŋi: krş. yeŋi. 7a/9, 7b/4, 23b/10, 

54a/8,70a/10 

yir: krş. yer. 77a/11, 78b/7, 78b/8 

          y.+e 9b/3, 13a/7, 15b/3, 40b/9, 

60b/10 

         y.+de 57b/9, 73a/4 

         y.+den 12b/7, 47a/5 

        y.+i 52b/7, 80a/7 

         y.+ince 62a/5 

         y.+ine 36b/5, 38a/10, 38b/11, 

50b/11, 51b/10 

yirlü yirince: Gereği gibi, layıkı 

vechile. 61a/5 

yiryüzi: Dünya, ālem. 

        y.+n 77a/11 

        y.+nde 9a/1 

yitim: krş. yetim. 18b/6 

        y.+lerine 12a/5 

yitiş-: krş. yetiş-       

y.-e 13b/6, 17b/7, 21b/2, 25a/9, 26a/4, 

34b/9, 34b/10, 39a/3, 41b/6, 41b/8, 

49b/11, 50a/5, 52b/10, 53a/8, 53a/11, 

56b/5, 60a/9, 61a/2, 63a/1, 78b/9, 

81b/7, 82b/5, 82b/8, 88a/2, 89a/10, 

92a/8, 92b/5 

         y.-mekdür 10a/3 

yişil: krş. yeşil. 63b/7 

yiyecek: Yiyecek. 13b/8, 14b/8 

yoġ: Var olmayan, yok. 

         y.+ısa 55a/9, 75b/9 

yoġun: Kalın. 22a/7, 23a/2, 23a/7, 

44b/8 

yoġurt: Yoğurt. 78b/4, 78b/4 

yoħsıllıķ: Yoksulluk, fakirlik. 13a/4 

yoħsul: Yoksul, fakir. 79b/3, 79b/4 

yoķ: Var olmayan, yok.16a/6, 41a/11, 

41b/1, 77b/2 

        y.+dır 31b/2 

        y.+dur 65b/7, 69b/8 

yoḳusa :Yok ise. 54a/3 

yoķsul: Yoksul, fakir. 54b/5, 69b/7, 

79a/6 

         y.+a 53b/11 
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yoķsullıķ: Yoksulluk, fakirlik. 53b/8 

yol: Bir yerden bir yere gitmek için 

üzerinden geçilen yer, tarik. 5b/5, 

79a/3 

          y.+da 51b/5 

          y.+ına 58a/2, 79a/3 

         y.+ında 79a/4 

yol-: Yolmak. 

          y.-sa 41a/9, 45b/3, 45b/5 

yonca: Yonca. 79b/1, 79b/2 

yorgan: Yorgan. 77b/7, 77b/8 

yorı-: krş.  yoru- . 

y.-sa 15b/5 

yu-: Yıkamak, temizlemek.       

y.-sa 53a/5, 53a/7 

yuķarı: Yaşlı, ihtiyar. 39b/11 

yuķaru: Üst tarafa, yukarıya. 40a/3, 

80a/5, 82a/2, 82a/5 

yumurta:Yumurta. 30a/6, 78a/11, 

78b/1 

yun- :Yıkanmak, temizlenmek.       

y.-sa 21b/2 

yunus: (Ar.) Hz. Yunus peygamber 

(AS). 77a/3, 77a/3 

yusuf: (Ar.) Hz. Yusuf peygamber 

(AS). 76b/10, 77b/10 

yut-: Yutmak. 

y.-sa 46b/1 

yuva :Yuva.79a/8, 79a/11         

y.+da 28a/11         

y.+sın 66a/2, 79a/9, 79a/10        

y.+sından 47a/8 

yüce: Yüksek, yüce, ali. 14a/9, 73a/9, 

91a/4 

yücelik: Üstünlük. 3a/8, 5a/7, 38b/8, 

57a/10, 74b/10, 76a/2 

yük: Ağırlık, yük. 37a/3 

yüklü: Hamile. 17b/6, 56b/10 

yüksek: 1. Üst tarafta bulunan yer. 2. 

Belli bir yere göre daha yukarıda olan. 

5a/10, 52a/4 

yün: Koyun, keçi vb. hayvanların 

kılı.78b/11 

yürek(g): Kalp, yürek. 77b/5, 88b/9        

y.+in 77b/6 

yüri-: krş. yürü-.       

y.-rken 28a/9        

y.-ye 31b/4 

yürü-: Yürümek.        

y.-r 51b/3        

y.-se 8b/5, 34a/5, 40b/1, 79a/4        

y.-ye 29b/9, 30a/1   

y.-di 63b/9 

y.-yüb 69a/3 

yüz: Başın ön kısmı, surat, çehre. 

77b/2        

y.+i 11a/1, 40b/7, 65b/6        

y.+in 76b/6, 77b/2, 77b/5        

y.+iniŋ 84a/11        

y.+inüŋ 84a/8 

yüz-: Yüzmek.        

y.-mek 77b/10        

y.-se 47b/4, 55a/7, 77b/10 

yüzlü: Yüzlü. 56b/4 
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yüzsüz: Yüzsüz. 56b/8 

yüzük(g): Yüzük. 78a/2, 78a/2, 78a/9        

y.+i 78a/3 

-Z- 

za: Arap alfabesinin on birinci harfi. 

43a/9 

žafer: (Ar.) Başarma, bir meselenin 

üstesinden gelme, yenme, üstünlük. 

31b/9, 33b/5, 42b/7, 43a/6, 47b/8, 

51a/7, 51a/11, 57b/1, 61a/4, 72a/10, 

75a/6, 82b/4, 84a/11, 84b/5, 84b/5 

zaǾferān: (Ar.) Sarı renkli bir bitki, 

safran. 43b/7, 43b/7, 43b/9 

zāhid: (Ar.) Züht ehli, takva sahibi. 

2a/5, 2b/2, 5a/8, 56b/7 

žāhir: (Ar.) Gizli olmayan, meydanda, 

herkesçe bilinen, aşikar. 30b/2, 65a/7, 

81b/8, 90b/2, 91a/1 

zaĥmet: (Ar.) Sıkıntı, eziyet, güçlük. 

11b/8, 11b/11, 14b/10,  16b/9, 23a/4, 

37b/3, 46a/11, 51a/6, 57b/4, 63a/1, 

65a/10, 64b/3, 66a/9, 66b/1, 68a/4, 

72a/7, 76a/5, 76b/7, 78a/6, 83a/4, 

84b/8, 84b/9, 85a/2, 85b/2, 86b/8, 

91b/4, 14b/10, 83a/4, 84b/9, 86b/9, 

91b/4, 91b/8 

        z.+e 46b/2 

        z.+ile 41b/4, 56b/11, 57b/10, 

79b/2 

zaĥmetsiz: (Ar.+T.) Sıkıntısız olarak, 

kolayca. 35a/6 

żāiǾ: (Ar.) Boşa giden, ziyan olmuş. 

23a/5 

żaǾįf: (Ar.) Güçsüz, takatsiz, aciz. 

2a/2, 27b/5, 40b/8, 44b/7, 51a/3, 

59b/10, 87b/8 

zāǿil: (Ar.) Sona eren, devamlı 

olmayan. 89a/7 

źalik: (Ar.) Gidici, giden. 85b/1 

žālim: (Ar.) Zalim. 2b/4, 11b/2, 65b/3 

       ž.+lerden 18b/9 

żarāfet: (Ar.) Zariflik. 82a/6 

zārılıķ: (Ar.) Ağlayıp inleme, feryat. 

28a/9 

żarūret: (Ar.) Muhtaçlık, yoksulluk, 

sıkıntı. 35a/3 

żāyiǾ: (Ar.) Boşa giden, ziyan olmuş. 

19a/1 

zebūn: (Far.) Zayıf, güçsüz. 57b/5 

zecir: (Ar.) Eziyet, sıkıntı. 3b/10 

zehir: (Far.) Zehir. 44a/5, 44a/5 

zekāt: (Ar.) Zekat. 43b/1 

zeker: (Ar.) Erkeklik organı. 44b/6, 

89b/11 

        z.+in 44b/7, 44b/8 

        z.+inde 50b/8 

zekeriyyā: (Ar.) Hz. Zekeriya 

peygamber (AS). 43a/9, 43a/9 

zeki: (Ar.) Temiz, halis. 32b/4 

zemzem: (Ar.) Kabe civarındaki 

meşhur su kuyusu, zemzem suyu. 

43b/5, 43b/5 

zencebil: (Ar.) Zencefil. 43b/9, 43b/10 
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zencįr: (Far.) Zincir. 44a/9, 44a/9 

zerdālü: (Far.) Zerdali, sarı erik. 

43b/11, 44a/1 

zevāl: (Ar.) Sona erme, yok olma, son. 

9a/3 

zeytūn: (Ar.) Zeytin. 43b/2, 43b/2 

źikir: (Ar.) Anma, zikr. 43b/1, 80a/5 

zillet: (Ar.) Hakirlik, horluk, 

düşkünlük. 8b/4 

        z.+den 3b/11 

        z.+e 11a/1, 15a/1, 25b/10 

zincir: (Far.) Zincir. 41a/2, 44a/9 

zindān: (Far.) Hücre, zindan. 44a/11, 

44a/11, 64a/8 

         z.+a 37b/3, 44b/1 

         z.+da 44b/3 

zire: (Ar.) İnce giysi. 44a/7, 44a/7, 

44a/8 

zeşt: (Far.) Çirkin. 

        z.+i 47b/2 

ziyāde: (Ar.) Bol, çok, fazla 2a/7, 5a/4, 

8b/3, 11a/6, 18b/4, 24b/11, 25b/4, 

37a/1, 39a/5, 42b/7, 43a/8, 45a/11, 

45b/1,  45b/4, 45b/8, 45b/7, 59b/5, 

60a/10, 61a/4, 61a/7, 61b/7, 66b/3, 

67b/2, 68b/6, 71b/1, 72b/1, 81b/1,  

85a/2, 88b/6, 88b/9, 88b/7, 89a/4, 

89a/8, 89b/1, 89b/2, 89b/5, 90b/6, 

91b/9, 91b/11, 92a/1, 92a/3, 92a/11, 

92a/11, 92b/2, 92b/8, 92b/10, 93a/1, 

93a/7, 93a/11, 93b/5, 93b/11, 94a/3 

ziyādelıķ(ġ): (Ar.+T.) Fazlalık. 

        z+a 25a/9 

ziyān: (Ar.) Zarar, tehlike, kayıp. 

3b/11, 49a/5, 65a/7 

        z.+a 26a/1, 52b/8, 59a/9, 63b/8 

        z.+ı 64a/4 

        z.+ıla 30b/7 

ziyāret: (Ar.) Ziyaret. 35b/4, 64a/7 

ziynet: (Ar.) Süs, bezek. 6a/4 

žulim: krş. žulüm. 12a/5 

žulüm: (Ar.) Eziyet, haksızlık, 

zulüm.4b/10, 30b/2, 58a/9, 67a/5, 

77b/8 

zurna: (Far.) Zurna. 44b/4, 44b/4 

zü'lķarneyn: (Ar.) Kuran-ı Kerim’ de 

adı geçen nebi mi veli mi olunduğunda 

teredddüt edilen zat. 80a/7 

         z.+e 80a/3 

zühd: (Ar.) Takva, züht. 

        z.+i 5a/3, 29b/1 

zühdį: (Ar.) Zühde mensup. 2a/5 
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ÖZET 

 

 Bu çalışma Muhammed İbni Hasan İbni Aliyyi’l-Hüseyn’in MK, Ankara 

Adnan Ötüken İHK Bölümü, 06 Hk 3952/1’de kayıtlı Tabîr-nâme adlı eserinin dil 

incelemesi üzerinedir. Eser Oğuz Türkçesinin tarihi gelişiminin belirlenmesi 

noktasında yapılan çalışmalara kaynak olması anlayışıyla ses ve şekil bilgisi 

yönünden değerlendirilmiştir. 

 Çalışma Ön Söz, Giriş ve Sonuç bölümünün yanı sıra İnceleme, Metin, Dizin 

olmak üzere üç bölümden oluşmaktadır. 

 İnceleme bölümünde eserin istinsah edildiği dönemin dil özellikleri, ses ve 

şekil bilgisi bakımından değerlendirilerek belirlenmiş; Metin bölümünde Arap 

harfleriyle ve  harekeli nesihle yazılmış eserin yazı çevrimi yapılmış; Dizin 

bölümünde ise metinde geçen sözcükler alfabetik olarak sıralanıp anlamları verilmiş, 

bu sayede eser bilim ve edebiyat dünyasına kazandırılmıştır. 
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ABSTRACT 

 

 This work is on the analysis of the work Tabîr-nâme by Muhammed İbni 

Hasan İbni Aliyyi’l-Hüseyn which is registered to the Adnan Ötüken İHK 

department in Ankara with the number 06 Hk 3952/1. The work is evaluated in terms 

of phonology and morphology with the aim of being asource to the studies of Ghuzz 

Turkish's historical development.   

The work consists of three parts; Analysis, Text and Index besides Preface, 

Introduction and Conclusion.  

In the Analysis part, language properties of the term which the work was 

copied were determined in point of phonology and morphology; ın the Text part, the 

writing translation of the work which was written with.Arabic letters and animated 

naskh; in the Index part the words used in the Text were ordered in alphabetical and 

given the meaning. By this way the work is redounded into science and literature 

world. 
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Meslek Yüksek Okulu Diş Protez Teknikerliği Bölümü’nden 1993 yılında mezun oldu. 1995 
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